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Újévi meditáció 
az újításokról 

A z évköszöntő írások jó hogyo-
mánya szerint minden esz­

iendő homlokára feltűzik azt o 
mottót, hogy az elkövetkező 365 
napot melyik alapgondolatnak 
szentelik. Úgy véljük, a számítás­
technika hazai művelői egyetér­
tenek velünk abban, hogy 1981 
a hatékonyság éve legyen. 

A számítástechnika hatékony­
ságának számos forrását ismer­
jük, egyikét-másikát már alapo­
san ki is merítettük. Ezek tudatá­
ben, sem megoldandó kérdések· 
kodnunk a műszaki fejlesztés 
egyik mindmáig kihasználatlan 
nagy tartalékán : a számítástech­
nikai újítási mozgalom szerény­
nek mondható eredményein. 
Okait vizsgálva hamarosan rá 
kell jönnünk, hogy sem ötletek­
ben, sem megoldandó kérdések ­
ben nincsen hiány. Ha figyelem­
be vesszük, hogy hazánkban a 
már a százat meghaladó ESZR 
számítógéprendszerek műszaki 
kiszolgálását végző közel hatszáz 
magasan képzett szakember, jó­
részt mérnök, milyen hatalmas 
szellemi potenciált jelent, és át· 
tekintjük a megvalósított újításaik 
értékét, valamint az értük kifize· 
tett díjakat, rá kell jönnünk arra, 
hogya műszaki tökéletesítések 
anyagi elismerése legjobb eset­
ben is csak jelképes. (Felméré­
sünk szerint egy-egy újítás átla ­
gos díja 1500 forint körül moz­
gott.) 

A megvalósított újítások témái 
a számítógépek megbízhatáságá­
nak fokozását, a kikerülhetetlen 
javítások állásidejének csökken­
tését, a baleset-, tűz- és érintés­
védelmi fe ladatok megoldását, az 
egyes inkompatibilis perifériák il· 
lesztését, az import alkatrészek 
hazai kiváJtási l ehetőségeinek 
felkutatását, a gép-adminisztrá­
ciá automat izá lását vették cé lba. 
Az egyes szervezetek ~ j ítási mun­
kájának elemzésénél igen sok 
esetben bukkantunk párhuzamos 
megoldásokra. 

M indezek arra utalnak, hogy -
egyebek között - mego ldást kel· 
lene találni az újítási díjak forrá­
sának megváltoztatására. A je­
lenlegi jogszabályok szerint 
ugyanis e célra kizárólag a ré­
szesedési vagyabéralap vehető 
számításba: világos, hogya vál­
lalati vezetők ezer gondjuk mel­
lett éppen ezeket az alapokat kí­
vánják kímélni. 

A sokmil líárdos értékű ESZR 
számítógépál lomány hatékony ki­
használása társadalmi érdek. E 
téren egyetlen százaléknyi javu­
lás évi tizennyolc-húsz mi llió fo · 
rint árbevételi többletet hozhat. 
Vajon az újítási mozgalom fej­
lesztése csupán egy százalékos 
tartalék feltárását jelenti ? 

A társadalom kol lektív érdeke 
társada lmi megoldást igényel. 

Meg kel l keresni, és meg is le­
het találni a számítástechnikai 
újítások díjazásának jelentősé­
gükhöz mért mód ját. ts ami le­
galább ennyire fontos: l ehetősé· 
get biz tosí~oni szakmai újítási fe­
ladattervek készítésére és a kie­
mel kedő megoldások közzététe­
lére, valamint a lkalmazásának 
megkönnyítésére. 

A számítástechnikai műszaki 
fejlesztés egyik kiváló szakembere 
nemrégiben virtuális kutatóinté­
zetnek nevezte az em lített hat­
száz főnyi gárdát. trdemes fokoz­
nunk ambícióikat, és szárnyakat 
megkönnyítésére. 

PERJIOS SANDOR 
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Új elektronikus telex és adathálózati központ 

Az átadási ünnepségen megjelent Havasi Ferenc, az MSZMP Politikai Bizottságának tagja, a Köz­
ponti Bizottság titkára, Borbándi János, a kormányelnökhelyettese és Pullai Arpád közlekedés­

és postaügyi miniszter. 

A Magyar Posta 1980 végén 
új rendszerű, teljesen elektro­
nikus távíró, telex és adatát­
viteli kapcsoló központ próba­
üzemét kezdte meg Budapes­
ten, a Posta Központi Távító 
Hivatalban. 

A központ a számítógépek 
műszaki szintjén szigorú táv­
közlési, üzemeltetési szempon­
tok figyelembevételével kiala­
kított tárolt program vezérlé­
sű, időosztásos kapcsolási el­
ven működő, teljesen elektro­
nikus rendszer. így üzembe 
helyezése rendszerváltást je­
lent a magyar távírótechnika, 
tágabb értelemben a magyar 
postai hírközlés történetében. 

TAPIR BEMUTATÓ 

A telexhálózat, valamint a 
táviratokat továbbító postai 
távíró hálózatok jelenleg is 
automatizáltak. Az automati­
kus kapcsolást végző berende­
zések rendszere már közel fél 
évszázados, ezért a hírközlés­
sei szemben támasztott mai 
igényeket már nem képes ki­
elégíteni. A számítástechnikai 
eszközök távközlési kapcsola­
tát jelentő adatátvitel alapve­
tően új. A számítástechnika és 
adatátvitel integrált rendszerei 
a távadatfeldolgozó rendsze­
rek. 

Az új elektronikus távíró- és 
adatközpont a telexszolgáltatás 
területén lehetővé teszi, hogy 

MTI fotó - Balaton József 

a különböző országok telex­
központjaihoz (azok korszerű­
sítése esetén is) továbbra is 
csatlakozni tudjunk, kiterjesz­
sz ük a nemzetközi előfizetői 
távhívást (jelenleg 56 ország) 
és újabb szolgáltatásokat 
nyújtsunk a telex-előfizetők­
nek. 

A most épült közpant az e­
lektronikus budapesti telex, a 
TGX és a gentex központok 
funkcióit veszi át magasabb 
minőségi szinten; és bizonyos 
kapacitásbővítést is jelent. Az 
adatátvitel területén az új 
központ teszi lehetővé a szá­
mítástechnika távközlési igé­
nyei alapján kialakított adat-

Korszerű raktárnyilvántartás 

A Nemzetközi Számítástech­
nikai Oktató és Tájékoztató 
Központ (SZAMOK), mint azt 
elnevezése is jelzi, oktató és 
tájékoztató tevékenységéről is­
mert itthon és külföldön egy­
aránt. Van azonban más is, 
ami jó hírét öregbíti. Az okta­
tási munkához tapasztalatokra 
is szükség van, nem elég, ha 
az oktató csak elméletben 
tudja az átadandó ismeret­
anyagot. Ezen igazságot felis­
merve sok éve folyik program­
fej lesztői munka az intéz­
ményben, melynek kapcsán az 
oktatók konkrét, éles feladato­
kat oldanak meg. E munka so­
rán számos sikeres program­
termék született, közöttük a 
T API R raktárnyilvántartó 
rendszer, melynek ismerteté­
sére december közepén rende­
zett bemutatót a SZAMOK Al­
kalmazásfejlesztési Főosztálya 
Gyöngyösön, a Mátraaljai 

Szénbányák Vállalatnál. A 
rendezvényen a Magyar Szén­
bányászati Tröszt képviselői 
vettek részt. A programrend­
szer részletes ismertetése, 
majd TPA/S számítógépkonfi­
guráción történt gyakorlati be­
mutatása után a Magyar Szén­
bányászati Tröszt és a szA­
MOK aláírta a TAPIR prog­
ramtermék adás-vételi szerző­
dését. A néhány hónapja elké­
szült TAPIR sikerét bizonyítja, 
hogy rövid időn belül ez már 
a második eladási megállapo­
dás, és folynak a ·tárgyalások 
további értékesítéséről is. A 
TPA számítógépekre kidolgo­
zott TAPIR a raktárnyilván­
tartási feladatok hatékony, 
korszerű megoldását teszi le­
hetővé. A rendszer leglényege­
sebb jellemzője, hogy a rak­
tárnyilvántartással kapcsolatos 
operatív napi teendők - mint 
a bevételezések és kivételezé-

sek - on-line módon, a hely­
színen (azaz a raktárban) lévő 
terminálok segítségével azon­
nal elvégezhetők. Ezenkívül a 
felhasználónak folyama tosan 
megvan a lehetősége arra, 
hogya raktárkészlet különböző 
szempontok szerint össeeállí­
tott adatait közvetlenül, szin­
tén terminálokon keresztül le­
kérdezze. Igényesetén ezek az 
információk papíron, nyomta­
tott formában is megjeleníthe­
tők. Az alkalmazó munkáját 
jelentősen megkönnyíti a rend­
szerbe beépített törzsadatállo­
mány-kezelő rész. Segítségével 
a raktári cikkek törzsadatvál­
tozásait nem kell a hagyomá­
nyos módon adathordozóra 
rögzíteni, majd kötegelt fel­
dolgozás útján átvezetni az ál­
lományon - bár a lehetőség 
adott -, hanem mód van a 
változások közvetlen termi ná­
lokról történő bevitelére, il-

hálózat létrehozását, és ezzel 
a távbeszélő és távíró szolgál­
tatás mellett egy új postai szol­
gáltatás bevezetését. A telex­
előfizetők számára biztosítható 
lényegesebb új szolgáltatások: 
- Hívás átirányítása: a több 
telexállomással rendelkező 
vállalat számára biztosítható, 
hogy bármelyik telexállomásá­
ra érkező hívás egy általa 
meghatározott állomásra ér­
kezzen (például munkaidő 
után). 
- Körözvény kaposolása: ha 
egy vállalat rendszeresen küld 
azonos szövegű telexüzenetet 
több telexállomásra, akkor az 
állomások felhívását maga a 
központ elvégzi - csupán egy­
szer kell a címzettek listáját 
betáplálni a központba. 
- Rövidített hívás: nemzet­
közi hívásoknál sokszor tíz­
tizenöt számjegyű a hívott ál­
lomás hívószáma. Ha egy te­
lex-előfizető rendszeresen hív 
ilyen állomásokat, akkor a 
közpantban lehet tárolni a hí­
vószámokat - a szükségese­
ket mindössze két számjegy 
beadásával kell kérni. A köz­
pont ezután automatikusan fel­
építi az összeköttetést. 
- Nemzetközi tranzithívások: 
a kontinensünkön kívüli telex­
hívások egy részét közbeeső 
nemzetközi központokon ke­
resztül bonyalítják le a telex­
előfizetők. Az új központ eze­
ket a központokat automatiku­
san megkeresi; ha a hívó­
szám foglalt, azt a jó útra te­
reli. A magyar telex-előfize­
tőknek csak a rendeltetési or­
szág számát kell hívnia. 
- üzenet továbbítása: előfor­
dulhat, hogy a hívott telexál­
lomás foglalt. Ebben az eset­
ben az üzenet szöveg ét le le­
het adni a központban, az tá­
rolja, és amint a címzett ál­
lomása felszabadul, automati­
kusan leadja aszöveget. 

(Folytatás a 9. oldalon) 

letve átvezetésére. A rendszer 
nagyfokú biztonságát szolgálja, 
hogyaterminálokról végre­
hajtható különböző funkciók 
csak egyes, jelszóval azonosí­
tott személyek számára hozzá­
férhetők. így például az a dol­
gozó, aki csak lekérdezésre jo­
gosult, nem hajthat végre 
tranzakciót, vagy nem hajt­
hatja végre a törzsállomány­
nyal kapcsolatos funkciókat 
sem. Továbbá az ismertetett 
TAPIR programtermék a rak­
tárkészlet pontos, operatív 
nyilvántartásán kívül a ren­
delkezésre álló adatok felhasz­
nálásával olyan hatékony gaz­
dálkodást elősegítő informá­
ciókat is biztosít, mint amilye­
nek az elfekvő cikkek, a null­
készletes cikkek, a napi moz­
gások és az aktuális készlet­
állomány listái. Érdemes tehát 
a tényleges vagy leendő TPA 
felhasználóknak - raktárnyil­
vántartási feladatok megoldása 
esetén - mielőbb megismer­
kedni vele. 

·Cs. Gy. 

KSH Könyvtár



Ankéf a számífósép-o/ko/mozás sozdosáSi je//esü sondjoiró/ 

Az NJSZT Számítógéptech­
nikai Szakosztálya és a Szá­
mítóközpont Vezetési Szakosz­
tálya közös szervezésben 1980. 
november 20-án kerekasztal­
beszélgetést szervezett Szá­
mítástechnikai vállalatok mű­
ködésének gazdasági kihatásai 
címmel. 

Szentiványi Tibor bevezető 
szavai után a résztvevők meg­
hallgatták felvétel ről Vajda 
Zsuzsa, a Magyar Rádióban 
1980. júniusában készített ri­
port jából Hunfalvy Tibornak, 
az ÉL GA V igazgatójának, va­
lamint dr. Hujber Endrének, a 
SZAMOK főmunkatársának 
nyilatkozatát. Hunfalvy Tibor 
arról beszélt, hogy az amorti­
záció nem fedezi az újabb és 
drágább berendezések beszer­
zését, ezért állami támogatást 
kell igénybe venniük a számí­
tóközpontoknak. Az egységesen 
20%-os létszámcsökkentési 
rendelkezés (mivel nem diffe­
renciáltan állapították meg), a 
már korábban is szűkebb lét­
számkerettel dolgozó intézmé­
nyeket jobban sújtja, mint 
azokat, amelyek nem töreked­
tek a megelőző időben fesz'e-
sebb létszámgazdálkodásra. 
Azoktól a munkatársaktól 
kénytelenek ma a szervező in­
tézetek megválni, akikkel a 
jövő fejlesztési munkáit lehe­
tett volna elvégeztetni. Dr. 
Hujber Endre a mennyiségi 
szemléletű értékelés és elszá­
moltatás problémáira hívta fel 
a figyelmet, mint a minőségre 
való törekvések elleni hatást 
kifejtő tényezőre. 

Elsőnek Perjés Sándor fej­
tette ki nézeteit az elhangzot­
takról : ma nem rendelkezünk 
olyan módszere kkel, amelye­
ket a mennyiségi mérések he­
lyett be lehetne vezetni. A 
mai piaci viszonyok között a 
felhasználó van kiszolgáltatva 
a feldolgozónak. Az 1981. ja­
nuárjától bevezetendő új ár­
rendszer az eddigieknél irány­
adóbb lesz, irányárakat tartal­
maz a leggyakrabban előfor­
duló szolgáltatás-féleségekre. 

Pogány Károly hozzászólásá­
ban kifejtette, hogy különbsé­
get kell tenni a szervezés és a 
számítástechnika között. Nem 
lehet őket összekeverni, hiszen 
a szervezés a számítástechni­
kának csak az egyik felhasz­
nálási területe. A felhasználási 
területek között is különbséget 
kell tenni. A legtöbbjükre ér­
vényes, hogy fontos szempont-
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juk a gazdaságosabb felhasz­
nálás, azonban bizonyos terü­
letekre ez nem lehet érvényes 
(például az egészségügyi fel­
használásokra). Fölhívta a fi­
gyelmet arra, hogy hazánkban 
a szakmai számítástechnikai 
bázisok mellett nem alakultak 
ki szakmai szervezési bázisok. 
Az országban lévő mintegy 20 
milliárd forint értékű eszköz­
állománnyal hatékonyabban 
kellene gazdálkodnunk. Ha­
zánk számítógépesítése állami 
pénzkeretből valósult meg -
de a pótlások anyagi alapját 
is létre kellene hozni. Kijelen­
tette, hogy az eddigi gyakor­
lattal ellentétben, a számítás­
technika elsősorban nem szol­
gáltatás, s ezt jó lenne felül­
vizsgálni. Ugyancsak hazai je­
lenség, hogy a szervező inté­
zeteink több esetben túlmére­
tezettek. A szervezések minő­
ségében való érdekeltséget a 
jogszabályok közvetve úgy 
akadályozzák, hogy eredmény­
részesedéses szerződést a pró­
bálkozások ellenére sem lehet 
kötni az alkalmazókkal, mert 
az ebből származó többletnye­
reséget, mint jogtalan hasznot, 
az állam elvonja. 

Róbert György elmondta, 
hogy a PM Bevételi Igazgató­
ságon öt éve folytatott vizsgá­
latok tapasztalatai azt mutat­
ják, hogy a felhasználók fele­
lőssége a rendszer hatékony­
ságáért legalább akkora (ha 
nem nagyobb), mint a szer­
vező intézeté, amelyik a mun­
kát végezte. A megrendelőnek 
többnyire nincs tiszta koncep­
ciója. Azért rendel számítógé­
pes feldolgozást, mert felsőbb 
szinten erőltetik, vagy azért, 
mert divatos. De a megrende­
lés előtt az alapos vállalati 
rendcsinálást elmulasztják, és 
a számítógépes szervezésfől 
várják, hogy munkaszervezési 
és egyéb b vállalati feladatot is 
megoldjon. A szervező inté­
zetnek erre pedig nincs ereje. 
A szervező intézeti munka 
befolyásolja az intézet nyere­
ségét, mert az más tényezők­
től (pl. felhasznált gépóra) 
függ. A vizsgálatok azt mutat­
ják, hogya bevezetett rend­
szerek nem átgondol tak. A 
vállalatoknál nincs megte­
remtve a fogadókészség, így 
kevés az igényes, jó megoldás. 

Dr. Hajtó Aurél kiemelte az 
együttes felelősség és az esz­
közökkel való megfelelő gaz­
dálkodás szükségességét A két 
szerződő felet (felhasználó -
bérmunka iroda) az ár kap­
csolja össze. Az alkalmazónak 
nincs módja arra, hogy kimu­
tassa, milyen előnyei származ­
nak a számítógép-alkalmazás­
ból. Mindig a létszámcsökken­
tés hatását kérik számon. Noha 
a gépesítés következtében a 
gép körüli létszám emelkedik, 
a megfelelő feldolgozás hatá­
sára, több év távlatában, megnő 
a gépesített terület termelése, 
és csökken a termelésben al­
kalmazott létszám. Mire azon­
ban ezek az eredmények je­
lentkeznek, már senki sem kéri 
őket számon. A szervező vál­
lalat gazdaságos működését a 
mindenkori szabályozó rend­
szeren keresztül mérik, hogy 
nyereséges-e egy tevékenység, 
vagy sem; és ettől egyetlen 
gazdasági egység sem függet­
lenítheti magát. Jelenleg, ha 
több gépórát használnak fel, és 
töb outputot termelnek, ak­
kor többet inkasszálhatnak. Ha 
a bérmunkavállalat eredmé­
nyesebb szervezése révÉ:n ke­
vesebb gépidő merül fel, ez a 
feldolgozó vállalatot sújtja. A 
számbavételnél az erőforrás 
alapokból kellene kiindulni, és 
nem a gépóradíjból. Az árat a 
piacnak kellene meghatározni, 
és a jobb megoldások haszná­
ból a feldolgozók is részesül­
jenek. 

Braun Péter kifejtette, hogy 
a számítástechnika hasznos­
sága számszerűen csak ri tkán 
mérhető. Az esetek nagy ré­
szében a gazdálkodás színvo­
nalának és a termékek minő­
ségének javulásában fejti ki 
hatását, amely éppolyan nehe­
zen számszerűsíthető, mint pél­
dául a felsőoktatás hatékony-

sága. Megállapította, hogy idő­
eltolódás van a korszerű tech­
nikai eszközök fejlődése, és az 
elszámolási gazdaságossági ér­
tékelés között. Egy új eszközt 
még igazolt gazdasági haszon 
nélkül kell alkalmazni! Hozzá­
szólása további részében el­
mondta, hogy a felhasználók 
költségei között, abban az 
esetben, ha a korábbihoz ké­
pest más szolgáltatót kíván­
nak igénybe venni, egy igen 
jelentős különköltség jelentke­
zik, amelyet ő "szökési költ­
ségnek" nevezett. Ez vissza­
tartja a felhasználót a "vál­
tástól"' akkor is, ha a minő­
séggel vagy árral nincs egé­
szen megelégedve. Az a körül­
mény pedig, hogy a számítás­
technikai szolgáltatások árbe­
vételi hányadának jelentős 
része a gép kapacitásának el­
adásából áll, mind a szolgál­
tatókat, mind a felhasználókat 
a gépek beszerzésére ösztönzi. 
A gépóradíjon alapuló számlá­
zási gyakorlatot helytelennek 
ítélte, s az erőforrások tényle­
leges igénybevételén alapuló 
számlázást tartotta helyesnek. 

Dr. Schuszter Ede részlete­
sen kifejtette; hogy hiányzik a 
közgazdasági mérőrendsze­
rünk, amellyel a szervezeSl 
munk\. színvonala értékelhető 
lenne. A mintegy 300 OOO kü­
lönböző vezetői poszton dolgo­
zók megfelelő felhasználó-ori­
entált számítástechnikai kép­
zése nincs biztosítva. A szer­
vezéseknél pedig mindig arra 
kell törekedni, hogy minden 
területen évről évre olcsóbbá 
tegye a felhasználást. 

Dr. Murányi Zoltán annak a 
véleményének adott hangot, 
hogy a kialakult piac ma be­
folyásolt, és a szolgáltatások 
nem az értékviszonyoknak 
megfelelően alakultak. 

Dr. Hujber Endre megálla­
pította, hogy a júniuSi rádió­
nyilatkozatban a fölvetés, a 
mennyiségi jellegű elszámolta­
tást és megítélést illetően, ér­
zékeny pontját érintette szá­
mítástechnikai életünknek. Az 
egyik felszólalásban példának 
hozott nyugati szervezések 
színvonalát az üzleti érdekek 

ugyanúgy befolyásolják. Igye­
keznek a szervező cégek típus­
megoldást nyújtani, és minél 
kevesebb munkával elvégezni 
azt, amire felkérték őket. De' 
ezentúl ők sem végeznek tob­
bet, színvonalasabbat, mert ez 
nem érdekük. Van azonban 
egy olyan intézmény típus ezek­
ben az országokban, ami ná­
lunk hiányzik: a konzultáns 
iroda, amelyet az alkalmazó 
felkérhet, hogy szakértelem 
hiányában, helyette ő fogal­
mazza meg a szervező céggel 
szembeni elvárásokat, és a ka­
pott munkát tőlük, a felhasz­
náló nevében minőségileg át­
vegye. Ezt a gyakorlatot ná­
lunk is meg kellene honosítani. 

Szentiványi Tibor zárósza­
vaiban nagyon élénknek és 
hasznosnak ítélte a vitát. Meg­
köszönte a Magyar Rádiónak 
és a felkért hozzászólóknak a 
közreműködését. Azt a remé­
nyét fejezte ki, hogy lehetőség 
nyílik a rádióból (a vitából 
készített műsoron keresztül) 
minden érdeklődőnek megis­
merkednie az ankét tartalmá­
val. 

A számítástechnikai 
m úsze rész-sza km u n kás ké pzésről 
Az 1046/1977. (XII. 14.) kor­

mányhatározat és a Miniszter­
tanács 3072/1977. rendelete 
meghatározta a számítástech­
nika alkalmazásának országos 
követelményeit. Igy kiemelt 
feladat ként jelölték meg a kép­
zésben érintett szaktárca, az 
irányító minisztérium, továbbá 
a végrehajtásban érintett ösz­
szes érdekelt számára a 612. 
OSZJ számú számítástechnikai 
műszerész szakmában a szak­
munkásképzést. Az elmúlt idő­
szakban a középfokú végzett­
séggel rendelkező számítás­
technikai szakemberek képzé­
sére fordítottunk kisebb figyel­
met. Középfokú szakemberek 
képzése Magyarországon az 
1970-es évek elejétől két he­
lyen folyt: Budapesten, a 
Landler Jenő Gép- és Híradás­
ipari Szakközépiskolában és 
Székesfehérváron, a Ságvári 
Endre Híradásipari, Gépészeti 
és GépgyártástechnOlógiai 
Szakközépiskolában. Mindkét 
iskolában úgynevezett szak­
csoportos képzés folyt, amely 
sZajdrányú képesítést és érett­
ségi bizonyítványt adott, de 
szakmunkásbizonyítványt nem. 
A népgazdaság igénye a kö­
zépfokú számítástechnikai kép­
zettségű szakemberek iránt fo­
kozódott. Ezért az 1978-1979. 
tanévtől az említett két szak­
középiskolában megindult az 
új típusú szakközépiskolai kép­
zés, azzal a céllal, hogy a ta­
nulók az érettségi bizonyítvá­
nyon kívül szakmunkásbizo­
nyítványt is szerezhessenek. 
Az új típusú képzéshez a 
szaktárca, az Oktatási Minisz­
térium és a Munkaügyi Mi­
nisztérium egyetértésével 
emelték a szakmai szintet, és 
új tantárgystruktúrát vezettek 
be. Új tantárgy lett az anyag­
és gyártásismeret (a techno­
lógia helyett), a mŰs.zerek és 
mérések, az elekronikus áram­
körök és készülékek, a digitá­
lis számítógépek, az üzemgaz­
daságtan és a munkavédelem. 

A meghatározott szakmai 
szinthez, órakeretekhez és tan­
tárgystruktúrához a Munka­
ügyi Minisztérium Szakokta­
tási és Továbbképzési Intéze­
tének irányításával elkészült a 
Szakmai nevelés és oktatás 
terve a szakmunkásképzést 
folytató szakközépiskolák szá­
mára című oktatási dokumen­
tum. A régi T anterv és utasi­
tástól eltérő megnevezés tük­
rözi a nevelés kiemelkedő sze­
repét a szakmai képzésben. Az 
új oktatási alapdokumentum 
elkészítésében azok a szakkö­
zépiskolai tanárok vettek részt, 
akik a fen tiekben már jelzett 

szakközépiskolák pedagógusai 
így a meglévő nevelési és ok­
tatási tapasztalataikat jól tud­
ták hasznosítani. Égetően szük­
séges a hiányzó szakmai tan­
könyvek megíratása, amelyet 
a Munkaügyi Minisztérium 
Szakoktatási és Továbbképzési 
Intézete kiemelt feladatként 
kezelt. (E munkához még 1978-
ban hozzákezdett.) Elkészültek 
a Finommechanikai elemek L, 
II. és az Elektronikus áram­
körök című tankönyvek. A Di­
gitális áramkörök II. című is 
nemsokára megjelenik. A kö­
zépfokú számítástechnikai ok­
tatásban eddig nagyon kevés 
jegyzet és tar,könyv készült. 
A szakmai tankönyvek meg­
írására, bírálatára a szaktaná­
rokon kívül a számítástech­
nika legjobb gyakorló szak­
embereit kértük fel. A szakma 
jellegéből adódóan nehéz fel­
adat az egységes és pontos 
szakkifejezések használata. A 
hazai számítástechnikai gya­
korlatra ma még ez nem jel­
lemző, így a tankönyvek egyik 
érdeme az egységes és helyes 
terminológia alkalmazása. (A 
szerzők figyelembe vették az 
ISO és az annak alapján ké­
szülő magyar termino lógiai 
szabványok ajánlásait.) Figye­
lembe véve a számítástech­
nikai műszerész szakma nem­
zetközi jellegét és szóhaszná­
latát, a mondanivalók kifej­
tése - a lehetőségekhez ké­
pest - egyértelmű, közérthető 
és magyaros. Az elkészült 
szakmai tankönyvek színvo­
nala meglehetősen magas, a 
megfelelő elsajátítás csak úgy 
érhető el, ha a szakmai elmé­
leti tantárgyak oktatása össz­
hangban van a szakmai gya­
korlat oktatásával. 

Elkészültek az anyag- és 
gyártásismeret I. és II. évfo­
lyamon történő oktatásához is 
az új tankönyvek. Erre annál 
is inkább szükség volt, mert 
a szakmában korábban okta­
tott technológia, és a rendel­
kezésre álló tankönyvek nin­
csenek összhangban az új 
anyag- és gyártási meret tan­
tervvel, és nem is elég kor­
szerűek. Az új anyag- és gyár­
tásismeret könyv már tartal­
mazza a korszerű félvezető al­
katrészek felépítését, gyártá­
sukat, ismerteti alkalmazási 
területüket. Továbbá a szak­
mában nélkülözhetetlen integ­
rált áramkörök felépítését, faj­
táikat, előállításukat, fe lhasz­
nálási területüket. Az elektro­
technika oktatásához - amely 
tantárgy a számítástechnikai 
műszerész szakmunkásképzés­
ben nélkülözhetetlen szakmai 

alapozó tantárgy - új tan­
könyveket készíttetett az Or­
szágos Pedagógiai IntézeL 
Ezek a tankönyvek új és kor­
szerű módon biztosítják a ta­
níthatóságot és megfelelő alap­
jai az önálló tanulói munká­
nak. A munkavédelem és az 
üzemgazdaságtan tantárgyak 
oktatásához is elkészültek az 
új tankönyvek: az előbbi az 
Országos Pedagógiai Intézet, 
utóbbi a Szakoktatási és To­
vábbképzési Intézet irányítá­
sával. A szakközépiskolai szak­
munkásképzés IV. évfolyamán 
fakultatív tantárgyként vá­
lasztható (attól függően, hogy 
a végzett tanuló tovább kí­
ván-e tanulni vagy nem) a 
fizika, vagy a műszerek és mé­
rések. 

1981. szeptemberétől megin-o 
dul a középiskolát végzett ta­
nulók számára számítástech­
nikai műszerész szakma két­
éves időtartamú szakmunkás­
képzése, előreláthatóan Kecs­
keméten . Az 1979. év folya­
mán elkészült a Szakmai ne­
velés és oktatás terve a szak­
munkásképző iskolák számára 
is. A fentebb részletezett tan­
könyvek erre a képzéstípusra 
is megfelelnek. Igy az a sze­
rencsés helyzet áll elő, hogy a 
középiskolát végzett számítás­
technikai műszerész tanulók 
számára a tanügyi dokumentá­
ciók nagy többsége már az in­
dulásnál rendelkezésre áll. A 
szakmunkásképző iskolai szá­
mítástechnikai műszerész kép­
zés - a tanulók előképzettsé­
gétől függően - eltér a szak­
munkásképzést folytató szak­
középiskolai képzéstől. Amíg a 
középisko lát végzett tanulók a· 
kétéves képzés során szak­
irányú képesítést szereznek, 
addig a szakköz 'piskolai négy­
éves képzésben számos köz­
mereti tantárgy (például ma­
gyar nyelv és irodalom, orosz 
nyelv, történelem, matematika, 
fizika, kémia) oktatására is sor 
kell, hogy kerüljön. Hiszen itt 
a szakképzésen túl érettségi 
Vizsgára is fel kell készíteni a 
tanulókat. Mindkét képzéstí­
pus - természetesen - azonos 
értékű szakmunkás-bizonyít­
ványt ad, amell yel a végzett 
tanulók a népgazdaság igé­
nyeinek megfelelő különböző 
területeken látják el a számí­
tástechnikai műszerész szakma 
munkaterületeit. Az új képzési 
dokumentációk eredményes 
felhasználásához az azok ké­
szítésében résztvevők kérik a 
képzésben érintett érdekeltek 
közreműködését, és munkájuk­
hoz sok sikert kívánnak. 
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Langefors professzor 

Magyarországon 
'Beszélgetés az infológiai iskola rnegalapítójával 

1980. december 1-5-ig a 
'svéd Börje Langefors profesz­
szor "Information Analysis 
and rts Relation to Data Base 
and Program Design" (Infor­
mációelemzés, és kapcsolata az 
adatbázis- és a programterve­
zésseI) címmel a SZAMOK 
szervezésében tanfolyamot tar­
tott, amelyet nagy érdeklődés 
előzött meg a hazai szervező 
szakemberek körében. A har­
minchárom magyaron kívül két 
szocialista ország szakemberei 
is részt vettek a korlátozott 
létszámú tanfolyamon. A tan­
folyam a várakozásoknak meg­
felelően sikeres volt. Lange­
fors professzor fáradtságot nem 
ismerve - reggel 9-től néha 
'este 9-ig - adta át húszéves 
kutató és fejlesztő munkájá­
nak eredményeit. Úgy érezzük, 
hogy nagyon sok olyan hasz­
nos módszert és szemléletet 
-sajátíthattunk el, amely a ha­
zai rendszereket a felhasználó­
hoz közelebb viheti, és a fej­
lesztő munkát is ésszerűbbé te­
heti. A tanulást és a szakmai 
eszmecserét segítette, hogy a 
tanfolyamot - zavartalan kö­
rülmények között - a viseg­
rádi Silvanus szállóban ren­
dezték meg a CDI (Control 
Data Institute) és a SZAMOK 
közötti oktatási know-how 
szerződés keretében. Ezt az al­
kalmat felhasználtuk arra is, 
hogy Langefors professzornak 
néhány kérdést tegyünk fel a 
nálunk még alig ismert svéd 
iskola kialakulásáról, jelenlegi 
helyzetéről és várható fejlődé­
séről. 

- Pl"ofesszor úr, Ön egy úgyneve­
zett infológiai iskolát alapított. Mi 
-ennel, az iskolának a fö erössége, 
és mi az új benne? 

- Az első dolog az volt, hogy 
mi az adat információ jellegét 
vizsgál tuk. Másik fontos alap­
elvünk az volt, hogya rend­
szer-szemléletre összpontosí­
tottunk. Az információs rend­
szerben az információt adatok 
hordozzák, és az információ 
szolgáltatása egyúttal a rend­
szer célja is. A mi felfogásunk 
lényegesen különbözik attól a 
módszertől, amelyben a cél 
csupán egyetlen alkalmazási 
program elkészítése. Koncep­
ciónknak számos következ­
ménye van. Az egyik a rend­
szer távlati meghatározása. 
Amikor megtervezzük az ada­
tokat, és meghatározzuk az 
adatszerkezetet, nem csupán 
egyetlen, hanem nagyon sok 
alkalmazási program alapját is 
megtervezzük. 

- Milyen segítséget nyújt ez az 
isJ<ola l'eIHlszerszervezölmek? 

- Úgy gondolom, hogya rend­
szerelemzést és az adatterve­
zést sokkal világosabban sike­
rült lépésekre felbontani. 
Olyan lépésekre, amelyek idő­
ben elkülönülten, egyenként 
végezhetők el. Ez lehetővé 
teszi, hogy a fejlesztők való­
ban együtt dolgoznak. Igy az 
is biztosítható, hogya részfel­
adatok egy egésszé integrálód­
janak. Az infológiai tanulmá­
nyok folyamán az is bebizo­
nyosodott, hogy nemcsak a 
szervezők munkájának meg­
könnyítése és a rendszerszem­
léletű munka az alapvető, ha­
nem az is, hogy a felhasználó 
számára aktív bekapcsolódást 
enged a fejlesztő munkába. 
Fontos eredménynek tartom, 
hogy a rendszerszemléletű 
elemzés alapot ad a reális abb 
költségbecslésre, és így lehe­
tőséget, hogy bizonyos túl 
drága projektek el se kezdőd­
jenek, és a megvalósított pro­
jektek költsége a becsült hatá­
ron belül maradjon. De nem­
csak a költségek tervezhetők 
meg pontosabban, hanem a te­
vékenységek is. A jobb terve­
zés eredménye, hogy a tevé­
kenységeket nem kell megis­
mételni, és ez is csökkenti a 
költségeket. Lerövidíti a rend-

szer elkészítési idejét is, és a 
felhasználó igényeihez köze­
lebb áll. 

- Az Ön iskolája a rendsze.rkészÍ­
tés nek nemcsak néhány szaka­
szára vonatkozik, hanem átfogja 
az egészet, és ilyen értelemben ön­
állóan alkalmazható. Van-e isko­
lájának más iskolákkal és mód­
szerekkel kapcsolata? 

- Igen, minden olyan iskolá­
val és módszerrel elvi kapcso­
latunk van, amely a felhasz­
nálót, a valóságot és a mi ér­
telmezésünk szerinti informá­
ciót állítja a középpontba. Pél­
dául az Egyesült Allamokban 
a minnesotai egyetemen kezd­
tek foglalkozni a gazdasági 
adatfeldolgozással tudományos 
alapon. Az ott létrehozott In­
formáció Kutató Csoport is ta­
nulmányozta a felhasználó be­
vonását, és ez nagyon közel 
van a mi iskolánk egy részé­
hez. Vagy itt van például 
Frank Lucas New Yorkban, aki 
szintén az információs rend­
szerek emberi oldalát tanul­
mányozza. Az adatbázissal 
kapcsolatos munkák is - kü­
lönösen a legutóbbi idők ered­
ményei - kapcsolódnak isko­
lánkhoz. Említésre méltó, hogy 
az adatbázis-kezelő rendszerek 
archi tektúrájának szabványo­
sításával foglalkozó ANSI­
SP ARC bizottság is elkezdett 
foglalkozni az adat konceptuá­
lis sémájával, és elfogadta az 
infológiai koncepciót; ha vala­
mennyi információval kapcso­
latos megállapításunkat nem 
is. De megemlíthetem a relá­
ciós adatbázist is, amely az in­
fológia és datalógia határvo­
nalán helyezkedik el. Különö­
sen Codd kalegória-relációja 
az, amely az infológia és a 
datalógia határán van, mivel 
én úgy látom, hogy az az in­
fológiai modell absztrahálásá­
ból származik. Az is látható, 
hogya relációs adatbázis fej­
lődése, és a mi iskolánk egy 
irányban haladnak. Továbbá 
minden strukturált programo­
zási módszer a mi modellünk 
alkal mazásának teki n thető. 
Különösen Jackson módszere 
áll közel az infológiai iskolá­
hoz. 

- Több mint húsz év után milyen 
konkrét, gyakorlati eredményét 
látja munkájának? 

- Az elmúlt tíz évben egy 
olyan irányvonal alakult ki, 
hogy mind többen fogadják el 
a felhasználó bevonásának je­
lenLőségét. Ez főleg a mi mun­
kán knak köszönhető, de ter­
mészetesen más is hozzájárult 
ehhez. Ezenkívül én a tárgy­
rendszerelemzés és -tervezés, 
valamint az információelemzés 
meghonosítását is gyakorlati 
eredményként könyvelem el. 
Mielőtt a számítógéppel kap­
csolatos munkák elkezdődné­
nek, nagyon fontos a tárgy­
rendszer és az információigé­
nyek elemzése. Ezt sokan elfo­
gadták, még olyanok is, akik 
az iskolánk többi elvét nem 
tették magukévá. Skandináviá­
ban több, az infológiai kon­
cepcióra épülő rendszerfejlesz­
tési módszert dolgoztak ki. Egy 
ilyen az ISAC módszer is, 
vagy egy másik, a SIMULA is. 

- Mennyire terjedt el iskolája a 
világon? 

- Első helyen említem az 
Egyesült Allamokbeli Ulster 
projektet, amely elsőként al­
kalmazta módszeremet. Körül­
belül ezzel egyidőben kezdtek 
foglalkozni az iskolámmal a 
norvégiai Trondheim Egyete­
men. Finnország sok egyete­
mén foglalkoznak módsz€!rem­
mel. Példaként említem Jiir­
vinne n urat, aki nemrég tar­
tott előadást egy SZAMOK 
tanfolyamon. Ezenkívül Hol­
landiában, az NSZK-ban, Dá­
niában, Brazíliában, Csehszlo­
vákiában, Spanyolországban, 
Itáliában és Izraelben alkal­
mazzák iskolánk eredményeit. 
Legalábbis én ezekről tudok. 

- Van-e kapcsolata az angliai 
Enid Mumford módszerével? 

- Bizonyos mértékben igen. A 
felhasználó bevonásának kon­
cepCiója közel áll a mi isko­
lánkhoz, de egyéb vonatkozá­
sokban külön utakon járunk. 

- Pl"ofesszor úr, mi a személyes 
terve? 

- Most, hogy visszavonultam, 
és az egyetemi kötelezettsé­
geim alól mentesül tem, csatla­
kozom egy stockholmi infoló­
giai konzultáns céghez, amely 
nagyon érdekes projekten dol­
gozik. A cég módszere nagyon 
közel áll hozzám, és így na­
gyon szívesen dolgozom velük. 
Módszerük az, hogy három 
nap alatt elvégzik az elemzést, 
és hat nap múlva beállítják a 
számítógépet. Bár ez a mód­
szer kissé szokatlan számomra, 
mégis érdeklődéssel figyelem 
sikerüket. 

- Tervezi-e iskoláját továbbfej­
leszteni? Mik az ezzel kapcsolatos 
elképzelései? 

- Igen vannak, de igyekszem 
őket magamban tartani. Az új 
elveket előbb a gyakorlatban 
szeretném kipróbálni, hogy 
lássam az eredményüket. Erre 
vonatkozó javaslatokat tettünk 
már néhány társaságnak, és 
érdeklődést mutattak. 

- Professzor úr, egy nagyon si­
keres tanfolyamot tartott. Mi a 
véleménye a magyar szakembe­
rekröl? Mit javaSOl számukra, ho­
gyan fejlesszék magukat a jövö­
ben? 

- Úgy érzem, eljött az ideje 
- mindenütt a világon -, 
hogy a szervezők a hardvertől 
inkább a felhasználó felé ori­
entálódjanak. Azt javaslom, 
hogy iskolámat csak óvatosan 
alkalmazzák, mivel ez némi 
kockázattal is jár. Nevezetesen 
az emberek hajlamosak arra, 
hogy bizonyos lépéseket túl­
hangsúlyozzanak. Ez pedig 
költséges. Úgy láttam, min­
denki jól elsajátította az in­
fológia elvét, és az egyenletes­
ség elvét is be kell majd tar­
tani. Azt is javaslom, hogy 
alternatív módszereket vizs­
gáljanak meg, mivel a külön­
böző módszerek nem kizárják, 
hanem támogatják egymást. 
Harmadikként azt javaslom, 
hogy vizsgálják meg az olyan 
új területeket, mint például a 
mikroprocesszorok alkalmazá­
sa, amely teljesen új problé­
maelemzést tételez fel. 

DR. KOCSIS AND RAS 
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Mennyire siker a siker? E paradox kérdés a televízió 
Siker című műsora kapcsán fogalmazódott meg bennem. 
A népszerű TV-sorozat utolsó előtti adásában az SZKI 
kóllektívája a szellemi export terén elért eredményei el­
ismerés éül megkapta a sikeres munkáért járó szobrot. 
Nem vitatom, hogy az évi három millió dollár, ami az 
SZKI tőkés országokban dolgozó programozóinak mun-· 
kája után beérkezik, igen szép összeg. Ugyanígy szüksé­
günk van arra a devizára is, amit a műsorban nem em­
lített, de létező más magyar vállalatok, intézmények ha­
sonló módon termelnek ki a népgazdaság számára. Hát 
akkor miért az elbizonytalanodás, miért a furcsa kérdés? 

A műsorban elhangzottak büszkeséggel tölthetnek el 
bennünket. Lám, lám a nyugatiak azt hitték, hogy csak 
paprikával tudunk fizetni számítástechnikai berende­
zéseikért, és most bebizonyosodott, hogy a magyar szak­
ember sokkal többet tud, mint képzelték. De már nem 
lehetünk büszkék arra, hogy ezek a magasan képzett 
szakemberek itthon nemigen tudnak többet, hogy csak a 
kinti körüLmények között végezne k ilyen gyors és minő­
ségileg lényegesen színvonalasabb munkát. A magyarázat 
elhangzott: odakinn keményebb a munkafegyelem, mások 
az elvárások, a határidők, jobb az összedolgozó munka­
társak közötti együttműködés. És tegyük hozzá, ebben a 
konstrukcióban másképpen alakul szakembereink anyagi 
érdekeltsége is. Az SZKI vagy a többi hasonló vállalat, 
intézet sikere minden bizonnyal nagyobb lenne, ha a 
munkavégzés itthoni feltételei és elvárásai a külföldön ta­
pasztalthoz közelítene, és a magyar szakemberek kinti tel­
jesítménye itthon is elérhető lenne. Hogy ez még nem így 
van, arról természetesen nem az SZKI, vagy nem is a 
többi szellemi exporttal foglalkozó vállalat, intézet tehet. 
Ezen a téren még mindenkinek sokat kell tennie, hogy 
változzon a szemlélet, javuljon a munkafegyelem, a tech­
nológia színvonala, megvalósuljon a munkateljesítmény­
től függő bérezés stb. 

Egy másik problémakör, ami szerencsére inkább szelle­
mi exportunk kezdeti szakaszára volt jellemző - bár még 
ma is előfordul -, hogy ha szakembereink kéP.~sségeik­
től elmaradó rutin részfeladatokat végeznek odakinn, ak­
kor nemhogy nem fejlődik szakmai tudásuk, hanem visz­
szamarad. A jelek szerint ma már általános - az SZKI­
nál is - , hogy teljes rendszerek elkészítését vállalják, 
melyek kapcsán a kinn dolgozók jelentős szakmai tapasz­
talatokat szerezhetnek és szereznek is. Az már mások fel­
adata, hogy ezek a csak külföldön megszerezhető szakmai 
tapasztalatok, módszerek itthon értéket kapjanak és hasz­
nosíthatók legyenek. Még fejlettebb fázisa a szellemi ex­
porttevékenységnek az, hogy a rendszerek komplett fej­
lesztését nem kiküldött munkatársakkal végeztetik el, ha­
nem itthon. Ekkor viszont felvetődik a kérdés az előbbi 
gondolatok kapcsán - megszűnik az idegen környezet, a 
külföldi napidíj stb. - , hogy vajon sikerül-e a vállalá­
sokat a kinti munkavégzéshez hasonló hatékonysággal, 
színvonalo n, határidőre teljesíteni. Vagyis az az ösztönző, 
ami a szellemi exporttevékenység egy alacsonyabb fokán 
megvan, egy magasabb fejlettségi fokon megszűnni lát­
szik. Ez az ellentmondás végül is csak az említett szem­
léletváltozással, a feltételek és az elvárások színvonalá­
nak javításával küszöbölhető ki. 

További kérdés, hogy milyen mértékig célszerű szak­
embereink szellemi kapaCitását exportra lekötni. Itt van 
például a Videoton programozói kapacitás gondja. Sike­
res számítógépexportjához sok-sok felhasználói program­
ra lenne szüksége, de nincs elegendő átfogó ismeretekkel 
rendelkező rendszerprogramozó, aki ezeket megírja. 
Ugyancsak probléma, hogy hazai számítógépalkalmazá­
sunk, az ESZR és MSZR gépek alkalmazása is számta­
lan hatékony felhasználói programot kívánna, melyek 
megírására hiányzik a szakember. Pedig, ha gyáraink, 
üzemeink megfelelően rendszerszetervezett, hatékony fel­
használói programokkal ellátott számítóközpontokkal, jól 
szervezetten és egyéb feltételeket is figyelembe véve dol­
goznak, akkor annak hatása a népgazdaságra szinte fel­
mérhetetlen. 

Nos ezek a gondolatok és következtetések azok, ame­
lyek ha egy kicsit egyszerűsítettek is, mégis azt mondat­
ják velem, bármennyire is elismerésre méltó a szellemi 
export útján szerzett devizabevétel, és bármennyire is 
további támogatást érdemel, az igazi siker az lesz, ha a 
külföldi szoftverházakban stb. megszerzett ismeretek, 
módsze,rek felhasználásával szakembereink itthon úgy 
szervezik meg a munkát, illetve úgy dolgoznak, hogy a 
kinti teljesítmény és minőség idehaza is elérhető lesz. Ez 
viszont továbbgyúrúzve a korszerű és színvonalas szof t­
vertermékek útján hozzájárulhat az üzemekben, gyárak­
ban folyó termelés színvonalának jelentős emeléséhez, ami 
végül is a termelési, illetve exporthaszon megsokszorozó­
dását segítheti elő. 

~----------------------/ 

Számítógépes szövegfordítás 

Igazi szenzációt jelentett az 
a számítástechnikai szekció­
ülés, amelyet a Tudományos 
Alkalmazási Fórumon (az Esz­
perantista Ifjúsági Világszövet­
ség Tudományos Alkalmazási 
Bizottságának felügyeletével) 
tartottak. Legutóbb a Debre­
ceni Kossuth Lajos Tudomány­
egyetemen rendezett fórumon 
- amelyen tíz ország 67 szak­
embere és egyetemi hallgatója 
vett részt - Jan Otto de Kat 

professzor, holland egyetemi 
tanár ismertette a most elké­
szült, eszperantóról angoira 
szövegfordítást végző rendsze­
rét. Előadását IBM 370/155 gé­
pen futott listákkal illusztrálta. 

Említésre méltó, hogy az 
NSZK-ban, dr. Hans-Dieter 
Maas irányításával, a német 
nyelvre fordító program már 
korábban elkészült. Ennek el­
ső eredménylistája pár hó­
napja érkezett hazánkba. 
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Számítógéptechnika 

On-line adatbázis-lekérdezés 
Moszkva és Budapest között 

A Nemzetközi Tudományos 
és Műszaki Információs Köz­
pontról (NTMIK) - mely a 
KGST országok közös műsza­
ki információs bázisa -, tevé­
kenységéről, az általa létreho­
zott információs rendszerekről 
korábban már írtunk (Számí­
tástechnika, X. 1979. 10. sz. 7. 
oldal). Akkor még üzemszeűen 
kizárólag a központi épületből 
lehetett a létrehozott adatbá­
'zist elérni. A távolabbi' de­
monstrációs adatkapcsolatokat 
csupán ideiglenesen hozták lét­
re, így az említett cikkben is­
mertetett 1979. évi ESZR jubi­
leumi kiállításon üzemeltetett 
összeköttetést is. Azóta a rend­
szer elérése Moszkva területé­
ről, illetve közvetlen környé­
kéről mindennapos gyakorlat­
tá vált. Ennek hardverbázisai 
számos kutatóintézeben és 
egyetemen ' felállított ORION 
gyártmányú AP-64-es termi­
nálok. Igy például állandó kap­
csolatot tart a központ adatbá­
zisával a Kurcsatov Atomener­
getikai Intézet, a MIFI és a 
Moszkvai Mérnökfizikai Inté­
zet is. 

A moszkvai tapasztalatok 
figyelembevételével az 
OMFB-vel egyeztetve 
együttműködési szerződés jött 
létre a NTMIK és a műszaki 
információ-dokumentáció hazai 
bázisszerve, az Országos Mű­
szaki Könyvtár és Dokumen­
tációs Központ (OMKDK) kö­
zött. Ennek keretében elhatá­
rozták, hogy egy közös bemu­
tatót hoznak létre Budapesten : 
egyrészt a nagy távolságú 
adatátvitel és on-line lekérde­
zés lehetőségeinek a kipróbá­
lására, másrészt hogy a ma­
gyar szakembereket, a könyv­
tárak, információs intézetek 
stb. munkatársait megismer­
tessék a NTMIK munkájával, 
szolgáltatásaival és azokkal az 
előnyökkel, amelyeket a szá­
mítógépes adatbázisok jelente­
nek a tudományos-műszaki in­
formációs munkában. 

A bemutató műszaki hátte­
rének biztosítására felkérték az 
ORION gyárat, amely a bemu­
tató céljaira rendelkezésre bo­
csátott egy AP-64-es termi­
nált három ADP-1001-es kép­
ernyős egységgel és robotron 
1156-os mátrixnyomtatóval, va­
lamint egy AM 1200-as típusú 
600/1200 baud átviteli sebessé­
gű modemet. Ezenkívül gon­
doskodott arról, hogy szakem­
berei a berendezések üzembe­
helyezésében, az összeköttetés 
létrehozásában és a bemutató 
műszaki lebonyolításában részt 
vegyenek. 

A bemutatóval kapcsolatos 
szervezési munkát az OMKDK 
végezte, az összeköttetés lét­
rehozására, beleértve a postai 
egyeztetéseket is. Ennek során 
döntötték el, hogy az átvitel­
hez anyagi okokból nem bérelt 
vonalat használnak majd, ha­
nem kapcsolt hálózatot. A kap­
csolt hálózat felhasználásának 
műszaki lehetőségét azonban 
még meg kell vizsgál ni. A 
szervezési munkálatok végzé­
sét az OMFB mindvégig figye­
lemmel kísérte. 

A munka első fázisában a 
terminált az ORION gyártelep 
területén helyeztük üzembe. A 
kapcsolt telefonhálózaton épí­
tettük fel naponta az adatkap­
csolatot, és hoztunk létre össze­
köttetést a számítógép pel. A 
forgalmazás eredményei azt 
mutatták, hogy az 1200 baud 
sebesség mellett jelentkező 
megnövekedett hibaszám nem 
teszi lehetővé az adatok meg­
bízható átvitelét. Atlagosan 
80-100 átvitt karakterre esett 
egy hibás átvitel. Ez, mivel a 
terminál "üzenetismétléses hi­
bavédelmi eljárást" alkalmaz, 
állandó ismétléseket, illetve a 
számítógép oldalán fennakadá­
sokat okozott. 600 baud sebes-
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ségen az átvitel megbízhatónak 
bizonyult, körülbelül öt-tíz át­
vitt képernyőtartalomra esett 
(egy képernyőtartalom = 960 
karakter) egy ismétlés. Ez, fi­
gyelembe véve a távolságot, 
elfogadható. Sajnos, a rendel­
kezésre álló rövid gépidő kö­
vetkeztében nem volt mód 
részletes mérésekkel elemezni 
azt, hogy az átvitel az 1200 
baud sebesség mellett miért 
nem sikerült megfelelően. 
Egyelőre megelégedtünk azzal, 
hogy a 600 baud stabil, meg­
bízható összeköttetést tesz le­
hetővé. A munka második fá­
zisáhan a terminált áttelepí­
tettük az OMKDK épületébe. 
Ekkor bekapcsolódtak a mun­
kába a NTMIK moszkvai mun­
katársai is, mivel az adatbá­
zis kezelését, a lekérdezéshez 
szükséges műveleteket ők is­
merik. A harmadik fázisban 
került sor az 1980. november 
3-5 közötti bemutatóra. Itt az 
ábrán feltüntetett konfigurá­
ciót működ tettük : Budapesten 
az AP- 64-es terminál három 
darab képernyővel és egy mát­
rixnyomtatóval, Moszkvában 
az NTMIK ESZ 1040-es számí­
tógépe OS/ESZ 4.1 operaClos 
rendszerrel, BTAM távközlési 
elérési programmal. 

Emellet üzemeltettük az ún. 
KAMA TAF-monitort is. A 
monitor az IBM CICS-hez ha­
sonló funkciókkal rendelkezik. 
Az adatbázist a DIALOG 
programon keresztül lehetett 
elérni. (Ez az IBM ST AIRS 
programhoz hasonló szövegke­
zelő program.) A számítógép­
hez az adatkapcsolat az 
MPD-3-as multiplexoron és 
ORION AM-1200-as típus ú 
modemen át valósult meg. A 
rendszer egyidejűleg 16 külön­
böző adatbázist képes kezelni. 
Ezt nem a szoftver, hanem a 
hardver jelenlegi kiépítettsége 
korlátozza. 

A bemutatón három adatbá­
zisból lehetett információt ke­
resni. Ezek az adatbázisok a 
megfelelő témakörökben bibli­
ográfiai adatokat és rövid tar­
talmi összefoglalót, egy adott 
időszak alatt megjelent szak­
könyvek és szakcikkek adatait 
tartalmazzák. A keresés orosz, 
angol és német nyelven történ­
het. A felhasznált adatbázisok: 
INIS (Nemzetközi Nukleáris 
Infromációs Rendszer által 
összeállított adatbázis) NTMIK 
(a KGST tagországok kutatási­
fejlesztési jelentései és disszer­
tációi), valamint a VINITI 
(melyből az automatika és a 
rádióelektronika fejezetek ér­
hetők el). 

A bemutató első napján 
megjelentek: dr. Papp László, 
az OMFB elnökhelyettese, az 
OMFB számos munkatársa, az 
OMKDK vezetői, a posta kép­
viselője, a Szovjet Tudomány 
és Kultúra Háza igazgatója és 
tudományos osztályvezetője is. 
A következő napokon részt 
vettek a bemutatón a vezető 
könyvtárak, információs inté­
zete , a Központi Statisztikai 
Hivatal, az Országos Tervhiva­
tal, minisztériumok, a Magyar 
Tudományos Akadémia, a 
SZOT, egyes oktatási intézmé­
nyek és kutatóintézetek mun­
katársai. A napi program után 
az OMKDK munkatársai is­
merkedtek a rendszer lehető­

ségeivel. 

A bemutató egész ideje alatt 
az átvitel 600 baud sebesség­
gel kielégítő minőségben folyt. 
Egyértelműen bebizonyosodott, 
hogy a kapcsolt telefonhálózat 
minósége, megbízhatósága, ek­
kora távolságon is biztosítja az 
on-line adatkapcsolatot. Az al­
kalmazott AP-64-es terminál 
lehetóvé teszi az adatbázis ké­
nyelmes és rugalmas elérését. 

GROTTE ANDRAs 

Mili.roprocesszor '80 szelDináriulD 
A Híradástechnikai Tudomá­

nyos Egyesület, a Mérés és 
Automatizálási Tudományos 
Egyesület és a Neumann János 
Számítógéptudományi Társa­
ság Mikroprocesszorok Alkal­
mazás Munkabizottsága évek 
óta tevékenykedik a mikro­
processzorok hazai elterjeszté­
sének érdekében. A munkabi­
zottság is felismerte azt a 
tényt, hogy korunknak e zse­
niális és olcsó eszköze az élet 
minden területére behatol, és 
ott meghatározó szerepet ját­
szik. Tevékenysége kettős cél­
kitűzéssel jellemezhető; egy­
részt biztosítani kívánja a 
színvonalas, tudományos igé­
nyű informálódást. E gondolat 
jegyében rendezték, illetve 
rendezik meg az 1979-es és az 
1981-es szimpozionokat. Más­
részt nemcsak színvonalas ren­
dezvényekre van igény és 
szükség, hanem az egyszerűbb, 
napi gondok és teendők is nyil­
vánosságot igényelnek. Ezek 
megoldása is alapvető fontos­
ságú az egész ország számára. 
Hasonlít a helyzet az írás- és 
olvasásismeret el terjesztésé­
hez. Ahogyan szükség van ma­
gas szintű művekre, úgy leg­
alább olyan mértékben van 
szükség az írás és olvasás ál­
talános szintjének javítására, 
emelésére. Teljesen nyilván­
való, hogy az "elektronikus 
szakember", aki például az 
üveggyárban a felmerülő auto­
matizálási feladatokat oldja 
meg, nem rendelkezik azokkal 
a lehetőségekkel , amelyekkel a 
kutatóintézeti kutató új elmé­
leti és gyakorlati alkalmazáso­
kat dolgoz ki. Ahhoz azonban, 
hogya fent megjelölt feladatát 
jól, hatékonyan végezhesse, is­
mernie kell a kutatóintézeti 
eredményeket is. 

A hazai alkalmazások eseté­
ben azonban nemcsak az in­
formációáramlásnak a fent vá­
zolt iránya jelent gondot. Nem 
ismertek azok a problémák 
sem, amelyekkel a kis felhasz­
nálók küzdenek, de más ha­
sonló feladatok megoldásával 
foglalkozó szakemberek mun­
kájának eredményei sem tu­
dottak. 

A szeminárium a fenti kér­
dések megoldásához kívánt 
társadalmi szinten hozzájárul­
ni. A cél elérése érdekében a 
szervező bizottság a hazai mik­
roprocesszorokat alkalmazó cé­
gekhez kérdőíveket küldött. A 
kapott válaszokból a szeminá­
rium kiadványában, valamint 
kiegészítésekkel élószóban is 
elhangzottak. 

A kérdőívek alapján össze­
állított előadások a követke­
zők vol tak: A hazai mikropro­
cesszoros technika hardver 
kérdései (Ember György), Ha­
zai $zoftverhelyzet (Kalotay 
Balázs), Hazai fejlesztő rend­
szerek (Erényi István), Főbb 
hazai felhasználás ok (Kovács 
Magdolna). 

A szemináriumon elhangzot­
tak olyan előadások is, ame­
lyek célja a hazai felhaszná­
lások segítése volt: A mikro­
számítógépek alkalmazási 
rendszerei, és mikroperifériák 
kutatása és fejlesztése (Hoff­
mann Tibor), A mikroprocesz­
szorok alkalmazásának okta­
tási kérdései (Szekér Ottó), A 
mikroprocesszorok alkalmazá­
sának gazdasági és hatékony­
sági kérdései (Szegi András), 
A hazai alkatrészeIlátás hely­
zete (Nyerges Gyula, Schronk 
László) , A szocialista országok­
ban előállított alkatrészek (Csu­
ba János), Az Euromico (Vajda 
Ferenc), valamint egy kerek­
asztal-megbeszélés, melynek 
címe: Az együttműködés le­
hetséges formái és cé l j ai (vi­
tavezető: Hubert Béla). 

Az előadásokat viták követ­
ték. Az ezekbőlleszűrt néhány 
fontosabb gondolat a követ­
kező: 

- Az oktatással kapcsolat­
ban többen felvetették, hogy 
az nem elég korszerű, és arány­
lag kevés gyakorlati elemet 
tartalmaz. Egyre nagyobb sze­
rephez kell juttatni a mód­
szertant. 

- A szakemberek egy része 
hiányolta a magyar nyelv ű 
szakirodalmat. Többen azon 
véleményüknek adtak hangot, 
hogy az angol nyelv ismerete 
ebben a szakmában elengedhe­
tetlen. Ezzel a nézettel nem 
lehet teljesen egyetérteni. Az 
eszközök széles körű elterjesz­
téséhez az is hozzátartozik, 
hogy a szakemberek az isme­
retanyaghoz anyanyelvükön is 
hozzáférjenek. Ma a világszín­
vonal pillanatnyi állását a ve­
zető folyóiratok cikkeiből is­
merhetjük meg. Kétségtelen, 
hogy növeini kell a magyar 
nyelvű szakirodalom mennyi­
ségét, javítani kell korszel'ű­
ségi szintjét, például a köny­
vek nyomdai átfutási idejének 
csökkentésével. Egy olyan 
gyorsan fejlődő tudománynál , 
iparnál, mint ami lyen az elekt­
ronika (az ismeretanyag öt­
évenként kicserélődik) , a más­
fél-két éves nyomdai átfutás 
a könyvek gazdasági kihasz­
nálhatóságát jelentős mérték­
ben lecsökkenti. 

A magyar nyelv ű cikkek szá­
mát is növeini kell, és itt el­
sősorban a hazai szakembere­
ket terheli a felelősség. Kevés 
a cikk. Főleg az olyanok, ame­
lyek hazai alkalmazásokról 
számolnak be. Pedig a szemi­
náriumon is elhangzottak 
olyan felszólalások, amelyek a 
hazai szakemberek előtt isme­
retlen, közérdeklődésre szá­
mottartó ipari alkalmazások­
ról számoltak be. Ilyen alkal­
mazásokról legalább néhány 
soros publikációkban hírt kel­
lene adni! (például: Mérés és 
Automatika, Számítástechnika, 
Automatizálás, Híradástech­
nika.) 

Szükséges lenne publikálni 
azokról a tapasztalatokról, 
amelyek egyes nagy bonyo­
lultságú áramkörök alkalma­
zásával kapcsolatban gyűltek 
össze a felhasználóknál , és a 
katalógus-információkon túl­
nyúlnak. 

- Az alkatrész kérdését, 
mint kulcsponti kérdést is több 
felhasználó tárgyalta. Ezen a 
téren különösen rossz helyzet­
ben vannak a kis felhasználók. 
A hazai kereskedelmi vállala­
tok egyáltalán nem orientálják 
a vevőt, nem alakítani k ki al­
katrész-felhasználási politikát. 
Ilyen körülmények között a 
kis és nagy felhasználók tel­
jesen véletlenszerűen választ­
ják ki az általuk használt al­
katrészek típusait. E téren so­
kat segítene, a szükséges kész­
letelemzésen kívül (nagykeres­
kedelmi feladat) , ha a fe lhasz­
nálók a készletezett anyagok­
ról információkhoz is könnyen 
hozzájuthatnának (például az. 
EMO-tájékoztató útján). 

- A felhasználók munkáját 
jelentősen megkönnyítené, ha 
munkájukat hazai szabványok, 
ajánlások is segítenék. Igény 
van mechanikai szabványokra 
doboz, kártya, csatlakozó szin­
te n. Fontos lenne a mikropro­
cesszoros busz-rendszert is 
szabványosítani. 

- A szabványok hatékony 
segítséget nyújthatnak abban 
az esetben, ha a szabványosí­
tott rendszer alapelemei ke­
reskedelmi forgalomban rövid 
száll ítási határidővel szerezhe­
tők be. 

- Sokan hiányolták, hogy a 
hazai kereskedelemben mikro­
processzoros, fejlesztői rend­
szerek nem kaphatók, pedig 
ilyen készülékek, hazai fejlesz­
tések eredményeként, már lé­
teznek. 

- Jelentős gond a perifé­
riák kérdése. Nem kaphatók 
olcsó készülékek, amelyek ár­
ban illeszkednének a központi 
egység árához. 

- A számítástechnikai esz­
közök üzemeltetéséhez hason­
lóan meg kell oldani az üze­
meJtetéshez szükséges kisegítő 
anyagokból az ellátást is (pél­
dául periféria-papír). 

A szeminárium nagy számú 
résztvevője (közel háromszáz 
fő) , aktivitás uk a vitában és 
az elhangzott javaslatok mind 
azt bizonyítják, hogy a szemi­
nárium megrendezése indokolt 
és hasznos volt. A javaslatok 
a munkabizottság számára az 
elkövetkező időben számos 
olyan feladatot adnak, ame­
lyekkel eredményesen hozzá­
járulhat amikroprocesszorok 
hazai elterjesztéséhez. 

A szervező bizottság ezúton 
is köszönetét fejezi ki a részt­
vevőknek, hogy h ozzájárultak 
a szeminárium sikeres lebo­
nyolításához. 

RmJ;;NYI ANDRÁS 

KSH Könyvtár



Párhuzamos információfeldolgozás ; sejtautomalák, párhuzamos processzorok, mulliprocesszorok 

(Folytatás 
a decemberi számból) 

- De vajon hová vezet a 
számítástechnikának ez a ha­
talmas fejlődése? Mit kezd az 
emberiség ezzel az óriási szá­
mítási kapacitással vagy 
mondjak inkább információ­
feldolgozási kapacitást - , a ­
mit az Önök új gépe jelent? 

- Erre csak azt tudom mon­
dani, hogy amikor a könyv­
nyomtatást feltalálták, akkor 
senki nem tudott írni, olvas­
ni, csak a papok, meg néhány 
kivételezett ember, és sokan 
azt mondták, minek ez a sok 
könyv, úgy sem tud senki ol­
vasni. De pontosan a 
"könyvnyomtatás" következté­
ben - ma már mindenki tud 
Qlvasni, és a "zsebében hordja 
a könyveket". A számítástech­
nika lényegében egy ugyan­
ilyen folyamatot indított el, 
csak ez sokkal gyorsabban 
játszódik le. Az elektronikai 
ipar az utolsó öt évben fe l ta­
lálta a "könyvnyomtatást" is, 
és a DAP , érzésem szerint, 
már a "zsebkönyv" lehetőségét 
is magában rejti. A számítás­
technikának ez a forradalma, 
aminek az u tóbbi években ta­
núi vagyunk, biztos, hogy gyö­
keresen átformálja majd éle­
t ünket. Hogy hogyan ? Azt m a 
még nagyon nehéz lenne meg­
mondani, mint azt is, hogy 
mondjuk öt év múlva milye ­
nek lesznek a számítógépek. 

- Gondolom, az Önök új tí ­
pusú számítógépéhez, ahogyan 
Parkinson professzor mondta, 
meg kell majd tanulnunk új 
módon közelí teni. Nem igaz, 
dL Gostick? 

Új utakon a számítógépipar I • 
ben intellektuális nyelven sze­
retné leírni a gép számára, 
hogy mi is az a feladat , amit 
meg kellene oldani, és mit kel­
lene a gépnek az adatokkal 
csinálni. 

- A párhuzamos feldolgo ­
zás általában nagymértékben 
felgyorsít ja az adatfeldolgozást. 
Azonban bizonyára vannak 
olyan speciális alkalmazások, 
ahol különösen hasznos lehet 
ezeknek a gépeknek a nagy 
telj esí tőképessége. 

- Tudja, nemcsak arról van 
szó, hogya feladatokat gyor­
san, gyorsabban kell jen meg­
oldani. A gyorsaság bizonyos 
esetekben minőségi változást is 
jelenthet. Mert ha megkérdezi 
a fe lhasználót, hogy mi hasz­
na lenne a bból, ha kapna egy 
olyan gépet, amelyik kétszer 
olyan gyors, mint a mostani 
gép, akkor valószínűleg azt a 
választ kapná "hát akkor fele 
a nnyi idő alatt megoldom a 
feladatomat, és hamarabb me­
hetek haza". De ha ugyanen­
nek az embernek azt mondja , 
hogy mit kezdene egy százszor 
gyorsabb géppel , ebb ől mi hasz­
na lenne, akkor az illető v aló­
színűleg elgondol kozna, és azt 
mondaná: "akkor most már 
meg tudom oldani azt a fel ­
adatot, amin évek óta gondol­
kodom". És szeretném megol­
dani, de nem volt hozzá meg­
felelő számítógépem. 

a szakemberek a DAP óriási 
kapacitását nem arra fogják 
felhasználni, hogy kevesebb 
időt dolgozzanak egy-egy fel­
adaton, hanem, hogy megpró­
bálják részletesebben, jobban, 
sokoldalúbban megoldani a 
feladatokat a rendelkezésükre 
álló időben. Ez a számítástech­
nikai munka minőségének 
nagy javulását is hozhatja. Ez 
azt is jelenti, hogy mi, számí­
tógéptervezők soha nem tu­
dunk olyan teljesítményű gé­
peket készíteni, amelyek túlsá­
gósan nagyok. 

- Kérdezte a speciális al­
kalmazásokat. Mondanék erre 
egy példát. Egyik angol kollé­
gánk egy olyan robotot próbált 
készíteni, amely körbe tud jár­
ni a szobában. Ehhez azonban 
arra volt szüksége, hogy ez a 
robot lásson, azaz meg kellett 
oldani a kép felismerését. Elő­
ször egy hagyományos számí­
tógéppel kísérletezett: a robot 
percenként átlagosan egy ké­
pet tudott felismerni. Ezzel bi­
zony nem sokra ment! A robot 
végtelenül lassan tudott csak 
közlekedni. Akkoriban készül­
tünk el a DAP-nak egy ki­
sebb változatával, amelyben 
csak mintegy ezer mikropro­
cesszor volt, és javasoltuk, 
hogy prÓbálja ezt ki a képfel ­
ismeréshez. Nos, az eredmény 
az volt, hogya felismerés ide­
je néhány tized másodpercre 
csökkent, és a robot egész tűr­
hető sebességgel tudott mozog­
ni. Az új , nagyobb géppel pe­
dig egy kép felismerése mind­
össze néhány tized másodperc. 
így hát a robot nemcsak elég 
gyorsan ismeri fel a képe­
ket, hanem közben még "gon­
dolkodhat" is azon, hogy a lá­
tottakra hogyan reagáljon. 

- Egy szobában járó robot 
kissé játéknak tűnik. 

- P edig nem az. Igaz, hogy 
egy ipari robotnak, amelynek 
a feladatai nagyon korlátozot­
tak (például egy autógyár sze­
relőszalagján helyre tesz bizo­
nyos alkatrészeket), nincs szük­
sége látásra. Elég egy egysze­
rűbb szerkezet. De vannak 
olyan feladatok, amelyek meg­
oldásához "általánosabb" ro­
bot kellene, mondjuk egy 
atomerőmű belsejében bizo­
nyos javítási munkákat elvé­
gezni : ahol egy sor váratlan 
dolog is történhet, és a robot­
nak ezekben a helyzetekben fel 
kell találnia magát. Ilyenkor a 
látásra feltétlenül szükség van, 
méghozzá egy megfelelő sebes­
ségű látásra. A tévékamera na­
gyon gyors eszköz, nagyon 
gyors egymásutánban szolgál­
tatja a képeket, és most már 
van hozzá számítógép, a DAP, 
amely a képeket képes megfe­
lelő sebességgel feldolgozni. 

- Ha jól számolom , a DAP 
ezen a téren mintegy százezer­
szer gyorsabb a hagyományos 
gépeknél. Hogyan jön létre ez 
a hatalmas különbség? 

- Az Univerzális gépek kö­
zött van 0,01 MIPS és 5-10 
MIPS sebességű gép. Ez utób­
biakhoz képest legfeljebb 10-
15-szeres a sebesség. (MIPS = 
Million instructions per se­
cond.) (Lásd: pl. Információ 
Elektronika 79 '1 31. oldal 
A Szerk.) 

pet készíteni, amelynek a ka­
paci tása, legalábbis a képessé­
gei összevethetők az emberi 
aggyal. Ön szerint ez elkép­
zelhető? 

- Nézze, ha az emberi agyat 
csak úgy tekinti, mint egy na­
gyon bonyolult áramkört, és 
ha az integrált áramkör gyár­
tásának fejlődése még néhány 
évtizedig a jelenlegi ütemben 
folyik, akkor egy-két évtized 
múlva egy akkora térfogatba, 
mint az emberi agy, el tudunk 
helyezni annyi elemet, mint a ­
mennyi jelenlegi ismereteink 
szerint az emberi agyban van. 

- És gondolja, hogy az ele­
mek közötti kapcsolatoknak a 
száma is hasonlóan nagy? 

- N em, semmiképpen! Az 
emberi agyban az idegsejtek 
közötti kapcsolatok száma o­
lyan óriási, hogy azt megköze­
líteni szinte elképzelhetetlen. 
Egyébként éppen ide akartam 
kilyukadni: hiába helyezünk el 
egy ekkora térfogatban annyi 
áramkört, mint ahány idegsejt 
az agyaban van, akkor sem le­
szünk képesek arra, hogy eze­
ket az áramköröket olyan in­
telligens működésre késztessük, 
mint ami az emberi agynál ta­
pasztalható. Szerintem nagyon 
messze vagyunk attól, hogy o­
lyan számítógépeket készít­
hessünk, amelyek teljesítmé­
nyei akár csak valamennyire is 
megközelítik az emberi agy 
teljesítményeit. Nem beszélve 
arról, hogy az emberi agy te­
vékenységének eredményei, az 
emberi cselekedetek általában 
kiszámíthatatlanok. A számí­
tógéptől viszont éppen azt vár­
juk, hogy előre meg lehessen 
mondani, mit fog csinálni. Az 
ugyan biztos, hogy például egy 
számítógép már ma is össze­
hasonlíthatatlanul gyorsabban 
ad mondjuk össze, mint a leg­
jobban számoló ember, de az 
emberi gondolkodás rendkívül 
sokoldalú. Az emberi agy na­
gyon .,haj lékony", nagyon sok­
féle feladat megoldására ké­
pes. Nem hiszem, hogy egy 
számítógépet valaha is meg le­
het tanítani arra, hogy olyan 
gyorsan alkalmazkodjon olyan 
sokféle feladathoz és körül­
ményhez, mint azt az ember 
teszi. 

Parkinson 
egyetért? 

professzor 

- Igen, mindenképpen egyet­
értek ezzel. Az emberi agy egy 
rendkívül figyelemre méltó 
szerkezet. Nem tudom például, 
hogy hogyan lehetne egy szá­
mítógépet rávenni arra, hogy 
olyan gondolattársításokat hoz­
zon létre, mint amilyeneket 
mi percről-percre produkálunk. 
Például otthon este dolgozom, 
tele a fejem matematikai kér­
désekkel, amikor berohan a 
kisfiam és megkérdezi, hogy 
"apa, hogy hívják Magyaror­
szág főváre>sát?" . Én erre a ­
zonnal rávágom, hogy "Buda­
pest". Hogy tudok ilyen hirte­
len váltani? Milyen keresési 
mechanizmus dobja ki szinte 
azonnal ezt az adatot? Ki tud­
ja? Ma még azt sem tudjuk, 
hogy hogyan működik az em­
beri agy, nem hogy utánozni 
tudnánk. De azt hiszem, hogy 

azt például már felismerték az 
agykutatók: valami olyasféle 
feldolgozási , párhuzamos fel­
dolgozási mechanizmus bizto­
san van az agyban, mint a­
milyet a DAP próbál megva­
lósítani. Tehát gondolkodásunk 
alapjaihoz, működéséhez is 
sokkal közelebb áll az ICL új 
gépe, mint a hagyományos 
számítógépek. 

- Szerencsénk van, mert itt 
ül közöttünk Charles Hughec 
az ICL cég kereskedelmi kér ­
désekkel foglalkozó képviselő­
je is. Biztosan meg tudja mon­
dani , hogy ha akarok venni 
egy ilyen rendszert, az meny­
nyibe kerül nekem? 

- Mielőtt erre válaszolnék, 
ki kell egészítenem az eddigi 
beszélgetést valamivel, amiről 
még nem volt szó : a DAP­
rendszer, a 4096 mikroprocesz­
szor, nem önmagában műkö­
dik, hanem ezeket egy hagyo­
mányos számítógép, az ICL 
2900-as sorozat valamelyik na­
gyobb tagja irányítja, vezérli. 
Tehát a DAP mellé meg kell 
venni egy ilyen gépet is. A 
kettő együtt mintegy 3 millió 
dollárba kerül. 

- És ha már van egy ilyen 
gépem? Vehetek hozzá kiegé­
szítésképpen is egy DAP-rend­
szert? 

Természetesen, akinek 
van már ilyen hagyományos 
gépe - de csak ICL 2900-as 
sorozat \" 3.lamelyik nagyobb 
tagja alkalmas erre, hiszen eh­
hez adaptáltuk a rendszert - , 
annak nem kell egy másikat 
vásárolni. A DAP rendszer ára 
külön mintegy másfél millió 
dollár. 

- Kapható is? Vagy még 
csak a prototípusnál tartanak? 

- Nem, a futószalag kész, 
és már folyik is a gyártás, no­
ha ebben az évben még csak 
pár darab DAP kerül le a 
futószalagról. Jövőre azonban 
ugrásszerűen nő a gyártott da­
rabok száma, természetesen a 
rendelésektől függően növekvő 
mértékben. Mi mindenképpen 
szeretnénk minél több darabot 
eladni. A jelenlegi szalag ka­
pacitása körülbelül évi 100 da­
rab, de ha kell , akkor elké­
szül egy második, harmadik 
szalag is. 

- Gondolom, a jövőhöz az 
is hozzátartozik, hogy számos 
más számítógépes cég is kidol­
goz majd hasonló rendszereket. 
Önök azonban határozottan 
előnyben vannak ezekkel szem­
ben. Mit gondolnak, mennyi ez 
az előny? 

- Nem vitás, hogy előbb­
utóbb utánozni fognak ben­
nünket, ez azonban számunk­
ra nem rossz. Mi azt szeret­
nénk, hogy a párhuzamos in­
formációfeldolgozási rendsze­
rek minél szélesebb körben el­
terjedjenek. Végül is a hagyo­
mányos gépek kel sem vagyunk 
egyedül a piacon a verseny 
csak segíti a fejlődést. Hadd 
tegyem hozzá, hogy vélemé­
nyem szerint az utánzás a hí­
zelgés legőszintébb formája. Ha 
utánozzák a rendszerünket, az­
zal egyúttal elismerik azt is, 
hogy igazunk volt. Ami az elő­
nyünket illeti, bár nem isme­
rem más cége k laboratóriu­
mainak a titkait, de úgy gon­
dolom, hogy l egalább három 
év. Ebben az iparág ban na­
gyon hosszú idő. 

EGYED LÁSZLO 

- Igen. Illetőleg vissza kell 
térnünk a régi köze lítési mó­
dokhoz. A problémák ugyanis 
már léteztek. mielőtt a számí­
tástechnika megszületett. Ami­
kor elkészül tek az első soros 
számítógépek, akkor meg kel­
lett tanulni, hogy hogyan le­
h et a feladatokat úgy megfo­
galmazni, hogy ezek számára 
feldolgozhatók legyenek. Ez az 
átfogalmazás elég rossz volt. A 
felhasználónak nemcsak a fel­
adatot kellett közöl ni a számí­
tógéppel, hanem azt is, hogy 
hogyan kell megoldani. Tehát 
ahelyett, hogy azt mondta vol­
na "ez és ez a fe ladat", azt 
mondta "ezeket, meg ezeket a 
lépéseket kell elvégezni". Attól 
!üggően, hogy mennyire akar­
ta hatékonyan használni a 
számítógépet, kellő m ódon 
részletezni e kellet t a lépése­
ket. A DAP l ehetővé teszi a 
felhasználónak, hogy sokkal 
természetesebben közölje a 
fe ladatot. Ma már - a hogy azt 
dr. Howlett megfogalmazta -
valóban nem számítógépekről 
kellene beszéln ünk, hanem in­
formációt feldolgozó berende­
zésekről. A DAP felhasználója 
már idejének legnagyobb ré­
szét azzal töltheti, hogya prob­
lémán gondolkodik, és nem a­
zon, hogy hogyan végez-z;e el 
a gép a szükséges számításo­
kat. Rendkívül fe lnyitotta a 
szemünket ez az utolsó pár év . 
Nagyon sok mindent meg ta­
nultunk a párhuzamos gépek­
ről , ami nem is árt, ha már 
egyszer építettünk egyet. 
Tény, hogy a hagyományos so­
l'OS gépek, amelyek lépésrő l 
l épésre haladv a oldják m eg a 
fe ladatokat, megfertőzték a 
gondol kodásunkat még fiatal 
korunkban. A DAP-pal dolgoz­
va új ra m eg új ra meg kellett 
tanu lnunk, hogy valójába n m i 
is az, amire a gép felhaszná­
lójának szüksége van, mind a 
nyelvet, mind pedig az elekt­
ron ikai hátteret illetően. Az 
az igazság, hogy A m er ikában 
a szakember ek most kezdenek 
a párhuzamos működésű gé­
pekről gondolkodni . (Szakiro­
dalmi ismeretekre tám aszkod­
va ez a kij elen tés nem helyt­
á lló - A Szerk.) Mindenek­
el őtt megkérdezték a fe lhasz­
nálókat, hogy mi re volna szük­
ségük egy ilyen párhuzamo­
san működő rendszerhez ? Azt 
válaszolták legtöbben, hogy a­
datszervezési, adatfel dolgozási, 
adatátviteli l ehetőségekre van 
szükségük. Maga a számolás 
bizonyos értelemben csak ép­
pen hogy egy "u tógondolat" a 
megkérdezetteknél. Lényegé-

Howlett professzor mondta: 
100 év irreálisan hosszú idő, 
de század részére csökkentve 
már nem az. Szóval a párhu­
zamos gépek nagy sebessége 
nemcsak abban segít, hogy a 
felhasználó k hainamb b meg­
oldhassák a fe ladataikat, ha­
nem abban is, hogy olyan 
problémákon kezdhessenek 
gondolkodni, amelyek megol ­
dása azelőtt te l jesen remény­
telen volt, amelyeket azelőtt 
meg sem kísér eltek megofcIa­
ni. Ez igen fontos minőségi 
változás és végül is ezek a gé­
pek éppen időben érkeznek, 
hiszen a világ ma óriási meny­
nyiségű adatot termel. Hogy 
csak egy példát mondjak: egy­
re több űrhajó hagyja el a 
Földet, hogy adatokat gyűjt­
sön a világűrből. Egy űrhajó 
lényegében egy adatgyűjtő esz­
köz, de ezeknek az adatoknak 
semmi hasznát nem veszi az 
emberiség akkor, ha feldolgo­
zatlanul maradnak, nem ala­
kítjuk át ezeket információk­
ká. A mai számítógépek kapa ­
citása azonban lassan kevés 
erre. Csak a párhuzamos gé­
pek elterjedése segíthet abban, 
hogy lépést tudj unk tartani az 
egyre növekvő adatha lmazok­
kal. Egyébként számunkra -
angolok számára hízelgő 
látni, hogy az amer ikaiak vég­
re kezdik belátni, hogy va ló­
ban a párhuzamos gépek je­
lentik az egyetlen járha tó utat 
az adatf eldolgozásban. I gaz, 
hogy ebben négy -öt évvel le­
maradtak mögöttünk, d e l eg­
alább tanulnak, tanulják a 
párhuzamos gondol kodást. (Az 
igazsághoz tartozik, hogy az 
USA-ban 1972 óta rendezik 
meg évenkén t a "Parallel Pro­
cessing" konferenciát, a szak­
terület legkiemelkedőbb szak­
m ai fórumát. Az USA-ban 
legalább 10-15 kutató cent­
rum, illetve számítógépgyár 
folytat régóta kutatásokat 
(University Ill ionis, Cali for­
nia Irvina, MIT, H arvard, 
Cornegie Mellon University, 
CDC, CRA Y, Texas Inc., LLL 
stb.) a párhuzamos működésű 
számítógépek területén, és jól 
ismerik az ICL eredményeit, de 
m ás utakat járnak. Ugyanak­
kor az ICL-DAP alkotói is jól 
ismerhetik az am erikai és 
egyéb európai (nem kisszámú) 
eredményt, legalábbis az lát­
szik publikációikból (lásd pl. 
Proc. Conf. P arallel P roces­
sing 77) . - A szerk.) Az a bi­
zonyos P arkinson-törvény e­
gyébként érvényes a számítás­
technikában is: egy "munka" 
mindig kitölti a rendelkezésre 
álló időt. Ez a szám ítástechni­
ka nyelvén a nnyit jelen t, hogy 

- A képfeldolgozás alapjá­
ban véve egy nagyon egyszerű 
fe ladat, csak éppen ezeket a 
nagyon egyszerű műveleteket 
nagyon sokszor kell elvégezni. 
Egy soros gép ezt szépen sorra 
veszi, és egyenként végzi el. A 
DAP viszont, éppen mert na­
g'yon egyszerűek a feladatok, 
egyszer re négyezer műveletet 
végez el egy lépésben, és az 
adatáramlás is gyorsabb vala­
mivel. így kapjuk a mintegy 
százezerszeres sebességet. 

Számjegyvezérlésű gép óriás Ausztriának 

- Napjainkba n d ivatos az 
úgynevezett m ester séges intel­
ligenciával fogla lkozni. Az 
Önök gépének ezzel a hatal­
mas teljesítőképességével ta­
lán sokkal közelebb lehet jut­
ni en nek a megvalósításához. 
Esetleg belátha tó időn belül 
lehet majd olyan számítógé-

A Szerszámgépipari Művek 
esztergomi marógépgyárának 
szerelői a Voith konszern 
Sank-pölteni gépgyárában ü­
zembe helyezték az osztrák 
megrendelő speciális igényé­
nek megfelelően tervezett és 
elkészített emeletnagyságú, 
számjegyvezérlésű marógépet. 
Ez a második legnagyobb Ma­
gyarországon gyártott úgyneve_ 
zett NC vezérlésű gép. Az el­
sőt is az esztergomiak készí­
tették, és tavaly adták át az 
NSZK-beli megrendelőjüknek. 
A most leszállított gép több 

mint negyven tonna, tíz mé­
ter hosszú és három méter 
széles. Huszonöt ezred mi lli­
méter pontossággal tudja egy­
szerre öt oldalról megmunkál­
ni a befogott munkadarabot, 
amely már tíz tonnás is lehet. 

Az esztergomi gyártmányok­
nak már nyolcvan százaléka 
NC vezérlésű gép. A jó mi­
nőséget mutatja, hogy idei 
tőkés export juk kétszerese lesz 
a tavalyinak, és vevőik közé 
tartoznak a legfejlettebb gép­
iparral rende l kező országok. 
(MTI) 
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Tizedik éve folyik hazánkban a 
Számítástechnikai Központi Fej­
lesztési Program, és annak kuta­
tási célp.rogramja, az SZKCP meg­
valósitása. Bár a számítástechnika 
hazai belső fejlődési ciklusai nem 
igazodnak teljesen a népgazdasági 
tervezés ötéves periódusaihoz, a 
kerek évforduló, és az új öt­
éves terv kezdete alkalmat ad 
arra, hogy visszatekintsünk a meg­
tett útra, majd - következő szá­
mainkban - néhány elképzelést 
vázoljunk fel az előttünk álló idő­
szak célkitűzéseiről . A tanulmá­
nyok és célkitűzések megfogalma­
zásában nagymértékben támasz­
kodhatunk azokra a tervekre és 
végrehajtásukat elemző beszámoló 
jelentésekre, amelyeket az SZKCP 
végrehajtását irányító és ellenőrző 
SZKCP Bizottság dolgozott ki az 
1971-1975-ös és az 1976-1980-as idő­
szakokra. (A szerk.) 

Az SZKCP beindulása, az 
1970 előtti időszak számítás­
technikai kutatási és fejlesz­
tési (K + F) tevékenysége, nap­
jainktól, leginkább az új tudo­
mányos és műszaki szakterü­
letekkel való ismerkedésnek 
tekinthető. Az SZKFP, és az 
ahhoz kapcsolódó SZKCP 
adott indítást ahhoz, hogy a 
számítástechnika - úgyis mint 
új iparág, de még inkább mint 
alkalmazásaival a társadalom 
igen sok területére kiható té­
nyező - a gazdaságban és a 
tudományban jelentős szerep­
hez jusson. 

A tapasztalatgyűjtés 
időszaka 

Az SZKCP 1973-1974-ig tar­
tó első szakaszában az új kul­
túra alapjainak lerakását 
kezdte el. A szükséges K+F 
szervezet létrehozását, a káde­
rek kiválasztását és általuk az 
új ismeretek megszerzését, ta­
pasztalatok gyűjtését lehetett 
célul kitűzni. Összegyűlt az in­
duláshoz szükséges színvona­
las tudásmennyiség és a meg­
felelő számú szakember. Eb­
ben az időszakban születtek 
meg az első pOzitív és negatív 
tapasztalatok, és a résztvevők 
hozzávetőleges fogalmat alkot­
hattak az előttük álló felada­
tokról és nehézségeiről. Mint 
oly sokszor a műszaki haladás 
történetében, az alapok lera­
kása során született eredmé­
nyek nagyobbaknak, a várható 
gondok pedig kisebbeknek tűn-

Az első tíz 
tek, mint amilyeneknek azok a 
későbbiekben valóban adód-
~k. . 

Az SZKFP, és annak kuta­
tási célprogramja egy új, a 
gazdaság és a kultúra, vala­
mint az emberi élet jóformán 
minden területére kiható esz­
közrendszer létrehozását, és a 
társadalmi életbe való beve­
zetését tűzte ki célul. Egy ilyen 
nagyszabású feladat megvaló­
sítását a szocialista országok 
is csak szoros összefogással 
tudták elképzelni, ezért az 
SZKFP fejlesztési céljait eleve 
ezt figyelembe véve tűzték ki . 

A számítástechnika alkal­
mazását egyre jobban ösztö­
nözte a társadalmi-gazdasági 
fejlődés fokozásának szüksé­
kessége. Mivel a számítástech­
nikai kultúra elterjedése a kü­
lönböző területeken kezdetben 
különböző ütemben valósult 
meg, a szükségletek és a lehe­
tőségek között több esetben fe­
szültségek keletkeztek: hol a 
szükségletek, hol a lehetősé­
gek fejlődési üteme nem il­
leszkedett a megoldandó fel­
adatokhoz. Ezek a kezdeti 
aránytalanságok a konzervatí­
vok, az új technikától idegen­
kedők számára többször szol­
gáltattak rossz példákat. A szá­
mítástechnikának is meg kel­
lett küzdeni az új bevezetésé­
vel járó nehézségekkel. 

Az 1970-es évek végére a 
hazai számítástechnikai kul­
túra alapjait társadalmi-gaz­
dasági méretekben leraktuk. A 
világban tapasztalható fejlő­
dést figyelembe véve leszögez­
hetjük, hogy ha a társadalmi, 
gazdasági fejlődés követelmé­
nyeinek e téren eleget aka­
runk tenni, akkor a fejlesztést 
a jelenleginél fokozottabban, 
szervezettebben kell folytatni. 

Mi épült 
az alapokra? 

Az alapok lerakása mellett 
számos területen létrejött már 
a megfelelő színvonalú hazai 
számítástechnikai kultúra is. A 
legnagyobb haladást a hard­
vereszközök előállításában ér­
tük el. A termékek viszonylag 

szűk, jól koncentrált csoport­
jaiban a hazai ipar a szocia­
lista országok átlagánál szín­
vonalasabb termékeket állít 
elő. A szoftvergyártás és a 
komplett felhasználói rendsze­
rek létrehozása terén folyó te­
vékenység azonban ezzel nem 
összemérhető színvonalú. 

A számítástechnikai alkal­
mazásokban, vagyis az infor­
mációfeldolgozási folyamatok 
automatizálásában elért hala­
dás megítélésekor abból kell 
kiindulnunk, hogy a számító­
gép az egész világon még csak 
a kezdeti lépéseket tette meg 
a társadalmi termelésbe való 
behatolás terén. Automatizálni 
csak ott lehet információfeldol­
gozási folyamatokat, ahol az in­
formáció konkrét formában áll 
rendelkezésre, és a feldolgozás 
folyamata jól meghatározott. 
Ezért kezdetben az úgynevezett 
ada tfeldolgozási alkalmazások 
terjedtek el: itt az adatok és 
feldolgozásuk módja már a szá­
mítástechnika megjelenése előtt 
is jól meghatározott volt. Pél­
dául a pénzügy, a statisztika, 
az ügyvitel vagy a tudományos 
és a mérnöki számítások. Az el­
végezhető feladatok körét ter­
mészetesen a számítástechnikai 
eszközök adott lehetőségei is 
korlátozzák. Hiába jól megha­
tározott például a pénzesutal­
ványok, csekkek információtar­
talma és feldolgozási folyama­
ta, ha a számítástechnikai fel­
dolgozás céljából vagy csak 
speciális írógépen írt doku­
mentumok jöhetnek számítás­
ba, vagy pedig minden egyes 
adatot először közbülső adat­
hordozóra kell rögzítenünk. 

A gépi adatfeldol­
gozástói az 

információrendszerig 

Az adatfeldolgozási jellegű 
alkalmazások haszna általában 
csak közvetve, az adatfeldolgo­
zás minőségének javulásában, 
a feldolgozási idő csökkenésé­
ben m utatkozik. Emellett a kö­
rültekintés hiánya még az el­
lenkező eredményre is vezet­
het. A kézi feldolgozásnál 

Nem lehet elhanyagolni ... 
Az irodagépesítés hazai 

problémái, mikroszámítógépek 
ügyviteli alkalmazása és szö­
vegfeldolgozás címmel kerek­
asztal-vitát rendezett a Neu­
mann János Számítógéptudo­
mányi Társaság rendszerszer­
vezési és informatikai szakosz­
tálya 1980. szeptember 25-én a 
Központi Statisztikai Hivatal 
tanácstermében, dr. Kovács 
Péter szakosztályi elnök veze­
tésével. 

Egy évvel ezelőtt készült el 
Somfai Géza és Kilin József 
(KSH ASZSZ) vitaindító ta­
nulmánya Az irodagépesítés fő 
irányai, gépi felszereltség, 
szoftver, környezeti követel­
mények címmel, A közigazga­
tás fejlesztésének komplex 
tudományos vizsgálata elneve­
zésű Országos Távlati Tudo­
mányos Kutatási Terv (OTT­
KT) főirányán belül. 

A rendezvény időszerűségét 
igazolta, hogy a mejelentek 
aktívan vettek részt a vitában 
Nem az előterjesztőkkel vitat~ 
koztak, hanem saját nézeteiket 
fejtették ki, világították meg a 
problémákat és a téma fontos­
ságát. 

Somfai Géza bevezetőjében 
elmondotta, hogy miközben 
hazánkban a számítástechnika­
alkalmazás az elmúlt évtized­
ben - a központi támogatás 
hatására - gyorsan fejlődött; 
az irodai, ügyviteli alkalmazá­
sok korszerűsítése - ami az 
államigazgatás ban fokozottan 
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szükséges - a korábbi gépesí­
tettségi szinthez képest elma­
radt, sőt, visszafejlődött. Kü­
lönösen akkor szembetűnő ez a 
jelenség, ha figyelembe vesz­
szük a mini- és mikro zámító­
gépek fejlődését, és elterjedt 
irodai alkalmazását a fejlett 
országokban. 

Az előadó kifejtette, hogy e 
téren a KGST országok hard­
ver fejlesztése sem bizto ít 
közép távon megfelelő színvo­
nalú előrelépést, s ez a fejlő­
dést gátolhatja. A szervezési 
intézetek, amelyek korábban 
ügyvi telszervezést, gépesítést 
vállal tak, ezt a tevékenységet 
a s . mítástechnika-alkalmazás 
javára fokozatosan visszafej­
leszteték. A szervezőképzés az 
ilyen típusú eszköz- és mód­
szertan oktatását a tantervek­
ből elhagyta. Ha ezen nem vál­
toztatunk, eljuthatunk oda, 
hogy nyugdíjba megy az a ge­
neráció, amelyik ismeri az 
ügyviteli alkalmazások speciá­
lis követelményeit, és képes 
lenne aktualizált eszközisme­
rettel újabb szakemberek kép­
zésére. 

A bevezetőt egészítette ki az 
első felkért hozzászóló, Ugrai 
László (PM Szervezési és űgy­
vitelgépesítési Intézet). Ismer­
tette az intézet tevékenységét 
és tapasztalatait e téren. El­
mondotta, hogy a fejlett tőkés 
országokban növekszik az iro­
dai foglalkoztatottak száma. 

Például Angliában, ahol ez a 
jelenség általánosnak tek i nthe­
tő, 1931-ben az összfoglalkoz­
tatottságon belül 7,6%, 1971-
ben pedig 22% volt az irodai 
alkalmazott. Jelenleg, míg a 
termelő létszám 30%-kal nö­
vekszik, addig az irodai alkal­
mazotak száma 200%-kal. 

Feltehető, hogy a fejlődésnek 
e kísérő jelensége a szocialista 
országokban is létezik. Ha­
zánkban is számolni kell ezzel. 
Ez feltétlenül indokolja az iro­
dai munka hatékonyságának 
növelését, a szervezést és a gé­
pesítést. Magyarországon ma a 
PM SZűl az egyetlen olyan in­
tézet, amelyik elsősorban ügy­
vi telszervezéssel foglalkozi k. 
Eszközlehetőségeik azonban 
korlátozottak, mivel profilju­
kat (a korábbi "kulcsátadásos" 
szel'vezéseiket, amelyben a 
gépbeszerzés, értékesítés, 
üzembehelyezés, program és 
beállítás, ügyrend, nyomtat­
vány és célbútor-biztosítás, va­
lamint a betanítás egy egysé­
get képezett) egy PM minisz­
teri értekezlet határozata meg­
változtatta. Eredményeként 
ma már e tevékenység kere­
tében a szervezéstechnikai 
eszközök értékesítésével nem 
foglalkoznak. Ezek után rövi­
den ismertette a ma rendelke­
zésre álló, szocialista országok­
ból származó ügyvi teli gépe­
ket, NDK-beli és román üze­
mek által gyártott ügyviteli 
gépcsaládoka t. 

, 
ev 
ugyanis a szűkös feldolgozóka­
pacitás korlátozta az előállított 
másodlagos, új információt nem 
hordozó, csak az eddig ismer­
tet átcsoportosító dókumentu­
mok mennyiségét (bürokrácia). 
A számítógép segítségével le­
hetőség nyílik mindenkit ha­
talmas mennyiségű táblázattal 
elárasztani, megemészthetetlen 
és ezért haszontalan informá­
cióval keltve a jólinformáltság 
és irányítottság látszatát. Holott 
az irányítás lényegében a régi 
kézi, vagy egyáltalán nem léte­
ző információrendszerre tá­
maszkodik. A következő idő­
szakban a hangsúly az új kul­
túra elterjesztéséről a konkrét 
hatékonyságot nyújtó számító­
gép-alkalmazások megvalósítá­
sára tevődik át. Ugyanis már 
rendelkezni fogunk a szocia­
lista országok olyan eszköz­
rendszerével, amelyek az ilyen 
alkalmazások széles körű el­
terjesztéséhez nélkülözhetetle­
nek. Ezzel egyidőben kialakul­
nak azok a vállalati és intéz­
ményi szervezetek (szervező és 
számítógép-üzemel tető stb. 
részlegek), melyek a megfelelő 
szakintézmények módszertani 
és telepítési tapasztalatainak 
segítségével képesek az igé­
nyeknek megfelelő számítógé­
pesítési feladatokat megvalósí­
taní. 

Ez utóbbi területeken az 
SZKCP, és azon belül az Or­
szágos Középtávú Kutatási és 
Fejlesztési Terv (OKKFT) szá­
mítástechnikai alkalmazási 
program alprogramjai konkrét 
területek mintarendszereivel, 
és általános szoftvertámogatás­
sal segítik a munkát. Számolni 
kell azonban továbbra is azzal, 
hogy a számítástechnikai ta­
pasztalatok összessége még nem 
olyan mértékű, hogy a világ­
ban végbemenő fejlődést figye­
lembe véve lemaradásunkat je­
lentősen behozzuk. 

Arányos 
továbbfejlesztést 

Mint már utaltunk rá, az el­
telt időszakban elért eredmé­
nyek mellett az objektív és a 
szubjektív tényezők több he­
lyen aránytalanságokat, el1ent-

Az elsősorban hazai helyzet 
áttekintése után Kilin József 
beszélt a fejlett országokban 
tapasztalható mikroelektroni­
kai fejlŐdésről, a mini és mik­
roszámítógépek robbanásszerű 
elterjedéséről, a hatékonyság 
növekedésével együtt jelen tke­
ző térfogat- és árcsökkenésről. 
Ez az olcsóbbodás tette lehető­
vé az ügyviteli alkalmazások 
elterjedését. A korszerű szá­
mítástechnikai rendszereket 
egyre inkább az alkalmazástól 
függő osztott intelligencia jel­
lemz;, Az információs rendsze­
rek kia~akításánál a nagy, 
centraliza lt rendszerek hely II 
mini- vagy mikroszámítógépek 
összekapcsolásával hatéko­
nyabb megoldások érhetők el 
a mai technikai szinten. A 
számítástechnikai eszközök be­
épülnek a technológiába, an­
nak részévé válnak a folya­
matszabályozástól a bérel szá­
molásig, a napi műhely terv el­
készítésétől a levelezésig. 
Nemzetközi tendencia, hogy a 
számítástechnika-alkalmazás­
ban a nagy ütemű fejlődés a 
mini- és mikrogépek minden­
napivá válását, és komplex 
rendszerszervezési megoldáSOk 
létrehozását eredményezte. 

A hazai mikro- és mini szá­
mítógépes helyzetről Kilin Jó­
z ef elmondotta, hogy a fej­
lesztési eredmények figyelem­
re méltók, a gyártás azonban 
még nem. Az alkalmazás or­
szágos irányításában komolya n 
kellene foglalkozni a mikro­
számítógépes szoftverfej lesztés 
bázisán ak kialakításával is. 

mondásokat idéztek elő. Sok 
helyen a létesített számítóka­
pacitás nincs összhangban az 
elvégzendő feladatokkal, túl 
sok vagy túl kevés. Néhány 
tipikus feladat megoldására 
hazánk méreteihez képest 
aránytalanul sok, egymástól 
független megoldás keletke­
zett, sőt várható, hogy a to­
vábbi alkalmazásoknál is is­
mert, vagy bizalom hiányában 
önálló megoldások kidOlgozá~ 
sára fogják erejüket elfecsé­
rel ni. 

Néhány területen (mezőgaz­
da~ág, anyagmozgatás, az iro­
dai munkák automatizálása) 
még csak most értek meg a 
feltételek a számítástechnikai 
kultúra nagyobb mértékű be­
hatolására. Több olyan feladat 
is van, amelyet számítástech­
nika nélkül lehetetlen megol­
dani . A fejlett tőkés országok­
ba jelentősebb exportot lebo­
nyolító vállalatok számára pél­
dául létkérdés a kellően rövid 
reakcióidő biztosítása a piaci 
változásokra ; a számítástechni­
ka alkalmazása nélkül itt nem 
maradnak konkurrenciaképe­
sek. De ugyanúgy lehetetlen a 
nagy bonyolultságú elektroni­
kus

H 

áram,körök tervezése, vagy 
az urfelvetelek, a meteorológiai 
adatok korszerű minőségű fel­
dolgozása. 

Az új célkitűzéseknek meg­
felelően tökéletesíteni kell az 
SZKCP irányítási rendszerét 
is. Az eddigi tárcakoordinációs 
forma megtartása mellett az. 
egybetartozó, de különböző te­
rületeken elvégzendő munkák 
koordinációja céljából növeIni 
kell a célfeladatokat, és azokat 
a valós lehetőségekkel mégin­
kább összhangban kell megfo­
galmazni. Az Országos Távlati 
Tudományos Kutatások Terve 
(OTTKT) tapasztalatait és az 
OKKFT tervezési munkálatai­
nak tanulságait felhasználva, az: 
arra alkalmas munkákat, pro­
jektszerűen kell megfogalmaz­
ni, pontosan kitűzve a célokat 
és biztosítva a szükséges irá..' 
nyítáSi mechanizmust. A pro­
jektek kitűzésénél a célokat 
gazdaságilag értékelhető ered­
ményekben kell megfogalmaz­
ni. (Foly tat juk) 

STUKA KÁROLY 

A második felkért hozzászó­
ló dr. Hujber Endre, a SZA­
MOK kutatási, oktatási és gya­
korlati tapasztalatai alapján 
felhívta a figyelmet arra, hogy 
hazánkban a mini- és mikro­
számítógépek közepes és nagy­
gépekhez viszonyított aránya 
közzel 1:1; a vi lágban mutat­
kozó tendencia szerint ez 10: l 
a mini- és mikrogépek javára. 
A hazai helyzetet befolyásolja 
az árviszonyok sajátos alaku­
lása, mert nálunk a zuhanó 
ártendencia még nem jelentke­
zik. Az elektronikai elemek 
gyártását úszó jéghegyhez ha­
son lította: a felszín feletti 
egytized része a számítógép­
gyártás, az alapot azonban a 
kilenctized részt kitevő mik­
roáramkör-gyártás jelenti. A 
hazai és a KGST országok el­
sősorban a számítógépgyártás­
ra koncentnílnak. A fejlett tő­
kés országokban az alkalma­
zások fejlesztésénél megfigyel­
hető, hogya korábbi szoftver­
házakon kívül célorientált 
szervezési és gépalakalmazás{ 
rendszereket kínáló rendszer­
házak alakulnak. 

Az előadók beszéltek még az 
írásmunka gépesítéséről, a mi­
ni számítógépek önálló ügyvi te­
li, közigazgatási munkát segí­
tő alkalmazásai ról, majd átad­
ták a szót Bosznai Sándor ma­
tematikusnak, aki a Bács-Kis­
kun megyei Tanács tervosztá­
lyán levő miniszámítógépről és 
alkalmazásairól beszélt. El­
mondta, hogya floppy diszk re 
(lágylemezre) rögzített kis 
mennyiségű megyei szintű 

KSH Könyvtár



Ozemeltetés 

T eljesifmén'lkövetelmén'lek 5zámitóközponlokban 
A számítógépek kihasznált­

ságához ez a kérdés is hozzá­
tartozik. A felvetett téma nem 
új, de egYL'e égetőbb. Annak 
teljes kifejtése e helyen (vagy 
egyáltalán) nem lehetséges, de 
egyre több gondolatot érdemes, 
és kell felvetni e körben. Eh­
hez kíván hozzájárulni ez a 
rövid elemzés, amely a munka­
jogi szabályok tükrében vizs­
gálja a számítóközpontokban 
kialakítható normarendszert és 
teljesítménykövetelményeket. 
A teljesítménykövetelmények 
előírása és betartása szempont­
jábóL elvileg teljesen mindegy, 
hogy egy számítóközpont vál­
lalaton belül, vagy költségve­
tési in tézmény keretében mű­
ködik: és bérmunkát végez, 
vagy egyéb feladatokat lát el. 
Gyakorlatilag a bérmunkát 
végző számítóközpontokat köz­
vetlenebbül érintik a nagyobb 
teljesítményre való ösztönzés 
kérdései a szoros határidők, a 
munka mennyisége és a gép 
kapaci tásának korlátozottsága 
miatt. De nyilvánvaló, hogy a­
dott esetben egy országos vagy 
ágazati feldolgozással kapcso­
latos munka gyorsabb és jobb 
elvégzéséhez igen nagy érdekek 
fűződnek még akkor is, 
ha a közvetlen határidő eset­
leg nem túl feszítő. Ismert 
(vagy nem ismert) érveken túl­
menően , minden munkáltató­
nak - így valamennyi mun­
káltatói jogosultsággal és köte­
lezeUséggel felruházott vezető­
nek - , be kell tartania az Mt. 
V . 59. §. (3) bek.-ben foglalt 
kötelező előírást: ,,,Ahol annak 
előfeltételei megteremthetők, a 
bérezési feltételeknek teljesít­
ménykövetelményeken kell a­
lapulniuk." Az Mt. V. e. sza­
kasza a bérezési feltételekkel 
kapcsolatban rögzíti ezt a kö­
vetelményt, de tág értelemben 
valamennyi munkára igaz, és 
minden esetben kötelező elő­
írás. Nyilvánvaló ugyanis, hogy 
valamilyen teljesítményt min­
den munkaviszonyban nyújtani 
kell. Más kérdés, hogy ez mun­
kanorma formájában, vagy 
egyéb mennyiségi és minőségi 
mutatókkal mérhető-e, és a 
bérezési feltételek e mutatók 
függvényei-e. E szempontból, 
vizsgálódásom szerint, a számí­
tóközpontokban nincs olyan te-

adatokból milyen hatékonyan 
tudnak feldolgozásokat és le­
kérdezéseket végezni, és ho­
gyan vált e számítógép a ta­
nácsi tervezési munka nélkü­
lözhetetlen eszközévé. O is ki­
emelte azt a többek által fel­
vetet problémát, hogy nem ké­
szül olyan szocialista ország­
ban gyártott íróterminál (nem 
mozaik nyomtató), amely leve­
lezéshez megfelelő minőségű 
írásképet biztosítana. Ha lEm­
ne, gépük szabad kapacitását 
típuslevelek, körlevelek, fel­
szólítások készítésére is fel­
használhatnák. 

Az előadásokat a mintegy 
negyven fős hallgatóság hozzá­
szólásai követték. Lelkes vagy 
borúlátó észrevételeiknek ad­
tak hangot, saját vélemé­
nyükkel egészítve ki a beveze­
tőt. Sokan sürgettek központi 
i ntézkedéseket a helyzet meg­
javítására. 

Megegyeztek a vélemények 
abban, hogy az irodagépesítés 
elhanyagolt. Nincs felelős gaz­
dája, akinek a tevékenysége 
érzékelhető lenne. Az ésszerű­
sítési, szervezési törekvések pe­
dig csak megfelelő eszközökkel 
valósíthatók meg. Elhangzott, 
hogy a korszerű számítástech­
nika mellett szükség van az 
ügyviteli technológiák korsze­
rűsítésére is. A szocialista or­
szágokban nincs megfelelő bá­
zisa az irodaszervezési eszkö­
zök, gépek, célbútorok gyártá­
sának sem. Igy például az 
ESZR gépekkel sok helyen de­
vizát takaríthatunk meg, 
ugyanakkor szeparátorra, vá­
gógépre, leporellósokszorosító­
ra, de még az üzemeltetéshez 
elengedhetetlenül szükséges 

vékenység, amelyre teljesít­
ménykövetlemények ne lenné­
nek előírhatók, és ha nem is 
teljes mértékben, de a bérezési 
feltételek, különösen a szemé­
lyi alapbéren felüli juttatások 
(jutalom, prémium, nyereség­
jutalom stb.) ne lennének 
konkrét teljesítménykövetel­
ményekhez köthetők. Az Mt. V. 
59. § (2) bek. értelmében ,.A 
dolgozók egyes csoportjaira vo­
natkozó bérrendszereket, bér­
formákat és a munka díjazásá­
nak egyéb feltételeit a kollek­
tív szerződés határozza meg. 
Ezekre jogszabály kötelező elő­
írást adhat.". 

Nincs 
köte l ező e lő írás 

Számítóközpontokra külön 
ilyen kötelező előírás nincs. 
Sok helyen egységesen - és 
így a számítóközpontok vala­
mennyi dolgozója részére is -, 
a munkabért időbéres rend­
szerben határozzák meg. Azon­
ban szükséges és célszerű dif­
ferenciálni. A kollektív szerző­
dések (munkaügyi szabályza­
tok) értékelésénél és módosítá­
sánál külön figyelmet kell for­
dítani erre a kérdésre, és rész­
letesen kell szabályozni a szá­
mítóközpontokban előírható 
teljesítmény követelményeket. 
A szellemi tevékenységet vég­
ző - nem fizikai állományú -
dolgozóknál a teljesítménybér­
rendszert nem alkalmazhat ják, 
csak az időbéres rendszert. 
Azonban e l~örben is, prémi­
umsza bályza tb an (bérgazdálko­
dási szabályzatban), elő kell ír­
ni azokat a követelményeket, 
amelyek a minőségileg jobb, 
mennyiségileg pedig többlet­
teljesítményre ösztönöznek. 
llyen követelmények lehetnek: 
- munkaterven (ütemterven) 
felüli feladatok elvégzése, 
- üzemszervezési feladatok 
megoldása, 
- fejlesztési feladatok végre­
hajtása, 
- a termelékenység fokozását, 
illetve a számítástechnikai be­
rendezések jobb kihasználását 
biztosító feladatok ellátása, az 
erre vonatkozó javaslatok ki­
dolgozása. 

mágneslemezre és mágnessza­
lagra is valutát költünk. 
Évente másoló berendezésekre 
és kellékeire mintegy négy 
millió dollárt adunk ki. 

A felszólalók a KGST piac 
kínálatából hiányzó irodagépe­
sítési eszközök egész sorát so­
rolták fel. Felmerült az ügy­
vitel szervezők képzésének hi­
ánya' a munkahelyi tovább­
képzés, és az azt akadályozó 
jogszabályok léte. Sok szó 
esett a szervező intézetek lét­
szám csökkentéséről : vajon 
milyen mértékben csökken to­
vább az ügyviteli feladatok 
megoldására is alkalmas szer­
vezők száma. Megtudtuk, 
hogy noha tárcaprogramkent 
van felelőse a mikroszámító­
gépeknek, a fejlesztést követő 
gyártás, a perifériakérdés, a 
számítógéphez kapc olható 
elektronikus írógép problémá­
ja távlatilag sem megoldott. 
Kialakult egy közös vélemény 
a helyzet megoldására: a KSH­
nak kellene a mikroszámítógé­
pek ügyviteli alkalmazásával, 
az ügyviteltechnika korszeru­
sítésével kapcsolatos gondola­
tokat a kormány tudomására 
hozni. 

A hozzászólók nemcsak az 
ügy lelkes támogatói, hanem a 
számí tástechni ka-al kal mazás, 
ügyvitelszervezés, hardver­
fejlesztés, a bel- és külkeres­
kedelem felelős szakemberei 
voltak: például Ottó János 

A többlet-teljesítményeket 
céljutalmakkal, nyereségjutal­
makkal, prémiumokkal és he­
lyetiesítések díjazásával (ha a 
helyettesítés jelentős többlet­
munkával jár) lehet ösztönözni. 
Ezenkívül mellékfoglalkozású, 
illetve munkavégzésre irányuló 
egyéb jogviszony, saját dolgozó 
létesítésével, valamint a saját 
dolgozókkal kötött külön meg­
állapodás szerinti díjazással. 
(17/1979. XII. 1. MüM sz. rend. 
32-33. § és 51. §). Célszerű sza­
bályozni ezek konkrét feltéte­
leit is, a helyi sajátosságoknak 
megfelelően. 

Bérformák 
Számítóközpontokban mun­

kanorma meghatározása az a­
datrögzítői munkakörökben a 
legegyszerűbb. A gép rögzíti és 
kijelzi a leütések számát, a­
melynek következtében kézen­
fekvő mérési és ellenőrzési le­
hetőség áll rendelkezésre. Igen 
sok helyen az adatrögzítők már 
normarendszer ben dolgoznak, 
de ez még nem általános, ami 
az Mt. V. 59. § (3) bek. tükré­
ben nem helyeselhető. A mun­
kabér azonban itt sem állapít­
ható meg kizárólag telj esít­
ménybérben, hiszen az adat­
rögzítők nem normázható (pl. 
csoportos adatrögzítő rendsze­
rek munkahelyen végzett tevé­
kenységről, supervisor) felada­
tokat is végeznek. Ezért mun­
kabérüket csak időbérrel ve­
gyes teljesítménybér rendszer­
ben lehet meghatározni, amely­
re az Mt. V. 59. § (l) bek.-e le­
hetőséget ad. Normát egyértel­
műen előírni numerikus, alf:J.­
numerikus és alfa rögzítés nél 
lehet. Az időbérrel vegyes tel­
jesítménybér rendszer esetén 
helyes, ha a munkabér alapja 
a személyi alapbér, amely ak­
kor illeti meg a dolgozó t, ha a 
normát teljesíti, vagy nem nor­
mázható, időbéres feladatokat 
végez. A személyi alapbér a 
számítástechnikai munkakö­
rökben foglalkoztatottak alap­
béréről szóló 16/1977. (IV. 26.) 
MüM sz. rendelettel, és az 
1/1980. (L 7.) MüM sz. rende­
lettel módosított 14/1972. ( VI. 
5.) MüM sz. rendelet szerint 
differenciáltan állapítható meg 

(Metrimpex), dr. Pompéri Bé­
la (VSZFT) , Kiss Ádám 
(NOTO OSZV), Stuka Károly 
(OMFB), Gáspár Mátyás 
(MTTH-ÁSZI) , Szentiványi 
Tibor (KG ISZSZn, Tóth Béla 
(Élgav), Ladányi Pál (MM) , 
Kacsuk Péter (VIFI) , Tarnai 
János (PM) és Zeisler József 
(KSH). ZeisLer József hozzá­
szólásában - mintegy a vita 
összefoglalójaként - kiemel­
te, hogy az adott helyzetben 
szükségszerű, hogya számítás­
technikusok foglalkozzanak az 
ügyvitelszervezés hazai gond­
jaival. Hangsúlyozta, hogy az 
NJSZT, mint szakmai társa­
liaImi szerv, mit tehet az ilyen 
jellegű országos, elsősorban 
gazdasági gondok megoldása 
érdekében. 

A rendezvényt Somfai Géza 
a már említett tanulmány zá­
ró soraival fejezte be. Az idé­
zett rész a különböző szintű 
feladatokat ismerteti a hazai 

' szervezés-, ügyvitel- és számí­
tástechnika komplex szemléle­
tű alkalmazásának fellendíté­
se érdekében. A megjelentek 
egyetértettek abban, hogy a 
megoldásra váró gondok azon­
nali cselekvésre késztetnek. Az 
ülés után hosszú percekig 
zsongott a terem és a KSH 
lépcsőháza. Kis csoportokban 
folytatódott a beszélgetés még 
az épület előtt is. 

KéS 

a dolgozók képzettsége és mun­
kaviszonyban töltött ideje a­
lapján. (A bérrendelet intéz­
ménytől függően változhat.) A 
normázott munkák után egysé­
gesen, á tényleges teljesítés a­
lapján jár díjazás, amellyel ér­
vényesül az egyenlő munkáért 
egyenlő bér elve, és egyértel­
műen a nagyobb teljesítmény­
re ösztönöz, mivel több bér 
csak többlet-teljesítménnyel ér­
hető el. A norma szerinti rög­
zítési időalap dolgozónként a 
bruttó rögzítéssel töltött idő, 
amely alatt a dolgozónak rög­
zítést kell végeznie, csökkentve 
az erre az időtartamra járó 
munkavédelmi szünetekkel 
(műszakonként 1 óra 15 perc). 

Országos felmérés 
kellene 

A számítóközpontokban a 
norm ára vonatkozóan sincs kö­
telező előírás, vagy egységes 
gyakorlat. Vizsgálódásom sze­
rint 7000 és 10000 leütés/óra az, 
amit egy átlagos minőségű, 
rögzítendő anyagra normaként 
előírnak . Ettől térnek el az 
anyag minősége szerint le és 
fel. A normán felüli leütéseket 
konkrét összeggel (pl. 0,3 fil­
lér) díjazzák, a normán ~luli 
leütéseket viszont levonják (pl. 
0,1-0,3 fillér). Célszerű lenne 
egy országos (vagy legalább a 
fővárosi számítóközpontokban 
végzett) felmérés alapján egy­
séges normarendszer és bére­
zési rendszer kialakítása. Az 
adatrögzítők munkabérének 
norma szerinti, illetve időbér­
rel vegyes teljesítménybér 
rendszer szerinti elszámolása 
és nyilvántartása lényegében 
problémamentes. A gép által 
kijelzett leütéseket összeadva, 
és a szükséges szorzóval beszo­
rozva, valamint a nem no r­
mázható munkák idejét feltün­
tetve egyszerű táblázat készít­
hető, amelynek alapján hó vé­
gén a bérszámfejtés könnyen 
elvégezhető. Délutáni műszak, 
éjszakai műszak, ügyelet, ké­
szenlét stb. esetére a dolgozók­
nak a jogszabályokban előírt 
bérpótlékok járnak. Itt a ko­
gens szabályokat kell egyér­
telműen követni. 

Túlmunka 
A túlmunka díjazására a 

jogszabály azonban két lehető­
séget ad. A 17/1979. (XII. 1.) 
MüM sz. rend. 29. § (2) bek. 
értelmében a túlmunka első két 
órájára 25Dfo-os, a további két 
órájára 50Dfo-os, és az azt meg­
haladó időtartamra l00Dfo-os 
pótlékot kell fizetni. A kollek­
tív szerződés (munkaügyi sza­
bályzat) - ez a második alter­
natíva - átalány t állapíthat 
meg. A százalékban meghatá­
rozott túlórapótlék problémá­
kat vet fel. Álláspontom sze­
rint, ugyanis nem ösztönöz 
megfelelően a teljesítményre, 
hiszen a bent töltött idő, nem 
pedig a teljesítmény alapján 
emelkedik a pótlék mértéke. A 
nagy értékű számítástechnikai 
berendezések védelme során lé­
nyeges szempont, hogy azok ne 
álljanak feleslegesen bekap-

csol va, és ugyanezt követeli k 
energiatakarékossági szem­
pontok is. A cél pedig feltétle­
nül az, hogy munkatorlódás 
esetén a munka a legrövidebb 
időn belül, a legkevesebb túl­
óra igénybevételével készüljön 
el. Erre pedig nem ösztönzi a 
dolgozókat az a körülmény: 
hogy a túlmunka ötödik órájá­
ban, és azt követően részesül­
hetnek csak a legmagasabb 
pótlékban. Nehézkes a nyilván­
tartás és az elszámolás is. Szá­
zalékos pótlékoláskor a dolgo­
zók bérét, öt órai normázott 
túlórázást feltételezve, az aláb­
biak szerint kell elszámolni és 
nyilvántartani : 

1. a túló ra e lsö órájára: 
a) norma 
b) norm án felüli teljesítés + 
c) normán aluli teljesítés -
d) a személyzeti alapbér egy 

órára járó 25° o-a + 
2. második órájára: 
ugyanaz, mint az 1. pont 
3. harmadik órájára: 
a), b), c): ugyanaz, mint az l. 
pont d) a személyi alapbér egy 
órára járó 500 o-a + 
4. negyedik órájára: 
ugyanaz. mint a 3. pont 
5. ötödik órájára: 
a). b), c), ugyanaz, mint az 1. 
pont d) a személyi alapbér egy 
órára járó 100"0-a + 

Ez esetben tehát 20 körül­
ményt kell figyelni, és 20 szem­
pont alapján lehet megállapí­
tani a dolgozó részére járó bért 
a túlmunka idejére. Ez a szám 
4-gyel emelkedik minden to­
vábbi túlóra után ~. természe­
tesen nem a végletekig, mert a 
túlmunka korlátait figyelembe 
kell venni -, és ezen felül el 
kell számolni a dolgozó napi 
teljesítményét is. Ezeket a ne­
hézségeket ki lehet küszöbölni 
akkor, ha a jogszabály adta 
második lehetőséget alkalmaz­
zuk, és azt mondjuk, hogy a 
túlórában végzett leütéseket 
magasabb díjazással, szorzóval 
számolj uk el (pl. 0,4 fillér), 
amit a munkabér és a túlmun­
ka pótlékát is magában foglaló 
átalányként állapítanak meg és 
szá molnak el. Igy kizárólag a 
gép által nyilvántartott leütés­
számot kell beszorozni az a­
dott átalányösszeggel, így több 
szempont figyelése, és több va­
riációs számítás helyett köz­
vetlenül kapjuk meg a túlmun­
kát végző dolgozó részére járó 
bért. 

Álláspontom szerint rendkí­
vül fontos, hogy a kollektív 
szerződésekben (munkaügyi 
szabályzatokban) ezeket a kér­
déseket megfelelően szabályoz­
zák. A jogszabályi előíráson 
túl, a dolgozó kollektívára is 
ösztönző hatást gyakorol a rend 
és a nagyobb teljesítmény után 
járó magasabb kereseti lehető­
ség. 

Végezetül megjegyzem, hogy 
az Mt. V. 60. §-a rözíti a mun­
kanormák alkalmazásának a­
lapvető szabályait és követel­
ményeit. Szerepel közöttük az 
a kötelezettség is, hogy a kol­
lektív szerződésben (munka­
ügyi szabályzatban) meg kell 
határozni a "munkáltató és a 
szakszervezet munkahelyi szer­
ve ezzel kapcsolatos együttmű­
ködésének szabályait." (Mt. V. 
60. § (3) belc). 

JOOSNl1: DR. FREY MARIA 

EMG 666 a Volán Elektronikánál 
A Volán Elektronika Vállalat­

szervezési föosztályán 1978 óta mú­
ködö EMG 666-os miniszámitógép 
eddigi tevékenysége elsösorban a 
vállalati és a tröszti elemzések el­
végzése, a tervezés egy-egy feje­
zetének géprevitele. az ár, illetve 
a díjszabás változásokat követő 
helyzet előjelzése és a múszak te­
rületén néhány modell programo­
zása volt. üzembehelyezése óta el­
sősorban adatfeldolgozási munkák 
folytak, de azok között is csak a 
kis adatszámítással végzett sulmí­
tások. A legnagyobb adatmennyi­
séget a Közlekedés- és Postaü!!yi 
Minisztérium börze elfekvő készle­
tét nyilvántartó programmal tárol­
ták. 

Az 1981-es esztendőben nagyobb 
feladatok elvégzésére van lehető­
ség. A közelmúltban az EMG 666-
hoz csatoltak egy FLOPPY-66 be­
rendezést, amelynek egymeghajtá-

sos, hajlékony lemeze 256 Kbyte 
memória kapacitású , 250 Kbit/s 
átlagos elérési idővel. 

A perifériadöntéssel a követke­
ző terveik vannak: 
- a szakszolgálatok részéről igé­
nyeit kisebb adatbázisok létreho­
zása. 
- a Volán-MA V rendszer e lemzé­
si modelljének továbbfejlesztése, 
- a tervezés számítógépes megOl­
dásának többvariációs elk észítése, 
- a múszaki szakszolgálat terüle­
téről azoknak a feladatoknak az 
ellátása, amelyek adatigényük mi­
att eddig nem fértek a memóriá­
ba. 

TevékenységÜ k továbbra is nyi­
tott. A bővített kiépítettséggel az 
előzö évekhez hasonlóan a válla­
latok részére szervezési, programo­
zási tanácsadást, illetve szervezett 
oktatást terveznek. 

V. J. 
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* Tokiö * IFIP Kongresszus * _elbourne * IFIP Kon!lresszus * 

Számítógép és számítógép-hálózatok, 
architektúra és hardver 

Az 1980. évi IFIP kongresszus 
hardve .... el kapcsolatos előadá­
sait végighallgatva, és az elmon­
dottakat ősszegezve úgy vélem, 
hogyaprogrambizottság célja a 
legmegfelelőbb témák kiválogatá­
sával, főként a sokrétűség biztosí­
tása volt. Az előadások egy része 
elméleti, archítekturális problé­
mákkal, más része pedig a konk­
rét hardvereszközökkel, a tech­
nológiákkal kapcsolatos kutatások­
kai foglalkozott. Többségűk a ha­
tékonyság és a megbízhatóság nö­
velésének lehetőségeit vízsgálta. 
Kiemelten szerepelnek a közé!ltávú 
rendszerfejlesztések, vagyis az 5. 
generációs, a hálózati elosztott 
rendszerek, sőt az ezeken túlmenő 
lokálisan elosztott architekturák, 
ezek elméleti és technológiai prob­
lémái és megoldási lehetőségel. 

A számítógép-hálózatok témáiban 
főleg az elmúlt öt év során ki­
fejlesztett, és a még kifejlesztésre 
váró hálózatok tapasztalatait, elmé­
leti és gyakorlati problémáit is ­
mertették. li:rzékelhető volt az a 
nagy szellemi és anyagi ráfordítás, 
amelyet a hagyományos sugaras 
TAF-hálózatokról a nyilvános há­
lózatkora való áttérés igényel, bár 
a számítógép-hálózatok sok elmé­
leti és gyakorlati kérdését megol­
dották az elmúlt öt-nyolc év so­
rán, egy sor szabvány is kialakult. 
A továbbiakban röviden ismerte­
tünk néhány előadást. 

A előadások szervezése pár­
huzamos volt, így a résztve­
vőknek sok gondot okozott a 
számukra érdekes előadások és 
viták kiválasztása, illetve az 
azokon való részvétel. Több­
nyire az érdeklődő az előadá­
soknak csak egy részén vehe­
tett részt. Az elhangzott elő­
adásokról publikációk jelentek 
meg, melyek a szakkönyvtá­
rakban elérhetők. Értékelésem­
ben éppen ezért nem töreked ­
hettem a teljességre. Az eddi­
gi IFIP kongresszusoktól el­
térően, a Tokióban és Mel­
bourne-ben megrendezett kon­
ferencia - véleményem sze­
rint - nem az újdonságok so­
kaságával tűnt ki, hanem a 
számítástechnikában végbeme­
nő általános tendenciák konk­
rét gyakorlatának ismertetésé­
vel. 

A számítógép-architektúra 
és a hardver területén 
becslésem szerint - az elkö­
vetkező öt évben a fajlagos 
ár/ teljesítmény arány mint­
egy ötödére csökken. A számí­
tógép-hálózatok és a távközlés 
helyzetét illetően az a vélemé­
nyem, hogya kísérletezések 
állapotából az egész világon a 
közüzemi szolgáltatáSi szintre 
fejlődik. Alapvető problémát 
jelent információs hálózatok, 
informatikai, jogi, gazdasági, 
szociológiai kérdéseknek a 
megoldása. Az alábbiakban a 
kongresszus hardverrel kapcso­
latos előadásait vegyük sorra. 

Számítógép-architektúra és 
hardver 

A számítógép-architektúrák 
fő jellemzőit a "felülről lefe­
lé" módszer alkalmazásával 
lehet a legjobban értelmezni. A 
"jó" rendszer követelményei: 
gyorsaság, könnyen kezelhető­
ség, használhatóság, adaptál­
hatóság. Vizsgálati kérdéscso­
portok : multifeldolgozás, a 
processzor hatékonysága, az 
utasításkódok értékelése. a be­
és kivitel kiegyensúlyozottsá­
ga stb. A tárolóeszköz egységre 
eső kapacitásnövekedése (bit/ 
cm2) 1955-től 1990-ig alapve­
tően jellemző a hardver-esz­
közök fejlődésére. Fontos kér­
dés továbbá a memórianagy­
ság és elérési idő közötti ösz­
szefüggés és az új memória­
tehcnológiák alakulása. Az elő­
adó a lokálisan elosztott archi­
tektúrákat, az adatbázis-pro­
cesszorokat, a párhuzamos pro­
cesszorok fő fejlődési irányait 
a felhasználói igények és a 
technológiai eszközök tükrében 
ismertette. 

Memóriaeszközök fejlettségi 
szint je, kilátások 

A számítógép-memória gyár­
tásában a MOS dinamikus 
RAM-ok képviselik a fő tech­
nológiai irányt. Jellemzőjük a 
nagy sűrűség, illetve tárolóka­
pacitás. A dinamikus RAM 
chip-ek tárolási képességének 
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határt szab az áramköri ele­
mek közötti távolság, amely 1 
mili,u és 0,3 mili,u között van. 
A szerző diagramban ábrázol­
ta a MOS RAM chip-ek fej­
lődését 1970-től 1980-ig a ka­
pacitás, az elérési idő és a 
méret függvényében . Pl. 1980-
ban 20 mm2-t alig meghaladó 
chip 64 Kbit-nél nagyobb ka­
pacitású, és ugyanakkor kb. 90 
ns elérési idővel rendelkezík. 
Megállapították, hogy az 
áramköri elemek távolságának 
további csökkenése várható, és 
ez további kapacitásnövekedést 
eredményezhet. A mágnesle­
mezek tárolókapacitása néhány 
éven belül eléri a 4 Gbyte-ot. 
A buborékmemóriák még fej ­
lesztést igényelnek, mivel áruk 
és disszipációs mutatóik ma 
még nem felelnek meg az el­
várásoknak. 

A TW-10-es japán 
szövegfeldolgozó berendezés 

A japán szövegfeldolgozó író­
gép az első ilyen jellegű fel­
dolgozó a világon. Miután a 
japánul írt dokumentumok 
nagyszámú kínai és japán 
karaktert tartalmaznak a ja­
pán írógépek nem kezelhe­
tők olyan könnyen, mint a 
szokásos latinbetűs írógépek. A 
bemenő szöveget a TW-I0 
automatikusan fordítja. Új 
technikát alkalmaz: mor­
fológiai vizsgálatokat folytat, 
helyi szövegösszefüggést ele­
mez és 80 OOO szavas szótárban 
végez egyeztetést. Hatásos a 
szövegszerkesztés. A nyomta­
tóprogram a kívánt formátum­
ban és minőségben állítja elő 
a japánul írt dokumentumo­
kat. 

Multi-mikroprocesszoros 
rendszer háromdimenziós 
kép rajzolására 

A háromdimenziós színes 
grafikus rendszer értékes esz­
köz a párbeszédes ember-gép 
kapcsolat kialakításához Ez a 
grafikus rendszer felhasznál­
ható koordinátarendszerek 
transzformálására, mélységek 
összehasonlítására, intenzi tás­
számításra stb. Ezen feladatok 
segítségére új koncepciót alkal­
maztak: az "adatfüggetlen 
program"-ot, amelynek lénye­
ge, hogya vezérlési folyamat 
független az adatértéktől. Ez­
zel a vezérlőeljárással elérték, 
hogy a párhuzamos procesz­
szorokból álló összetett rend­
szer teljesítménye arányos a 
processzorok szám ával. A 
rendszer bővítése és karban­
tartása a hardver egyszerű 
szervezésével hatékonyabbá 
válik. 

KUlönböző diagnosztikai 
modellek többközpontos 
feldolgozó rendszerekhez 

A jelenlegi mikroprocesszor 
árak és teljesítmények már 
bonyolult hálózatok létrehozá­
sát teszik lehetővé. Az ilyen 
rendszerek javításának és 
üzemel tetésének megszervezése 
az üzemeltető, illetve szerviz­
vállalatokra újszerű feladato­
kat ró. Különböző diagnoszti­
kai modelleken különböző hi­
batűrő technikák (önellenőr­
zés. hibavédelem stb.) használ­
hatók hatékonyan. 

MUNAP - kétszintú 
mikroprogramozott 
multi processzor-architektúra 
nem-numerikus 
feldolgozáshoz 

A MUNAP architektura pár­
huzamos és elosztott funkció­
kat biztosít a nem-numerikus 
feldolgozáshoz ; pl. a változó 
hosszúságú szócímzést, háló­
zatpermutálást mikroprogram 
szinten, bitművelet-egységet és 
mezőkezelés-egységet mul ti­
program szinten. Ezen egysé­
gek hatékony vezérléséhez 
egy mikroutasítás egyidejűleg 
néhány monoprogram folya­
mot hajt meg a multiprocesz­
szor-egységben. Ez a séma le-

hetőséget biztosít több modu­
láris feldolgozó elemnek egyet­
len, párhuzamos számítógép­
rendszerbe való szervezés éh ez, 
ugyanakkor a MUNAP engedi 
meg firmver szinten az ar­
chitektura változását. Az elő­
zetes eredmények azt mutat­
ják, hogy a MUNAP a nem­
numerikus alkalmazások szé­
les skáláját hatékonyan segíti. 

A QA-l-es kevéssé párhuza­
mosan működő, dinamikusan 
programozható számítógép fej­
lesz tése és teljesítmény kiérté­
kelése 

A kutatásorientált QA-l-es 
számítógép fejlesztési célkitű­
zései: a feldolgozási teljesít­
mény és a rendszer rugalmas­
ságának magas szint je, ahol 
dinamikusan mikroprogramoz­
ható a vezérlés, ugyanakkor a 
párhuzamos feldolgozás ala­
csony szintű. Az előadás is­
mertette a QA-l architektura 
specifikálhatóságát az emulá­
ció különböző osztályaihoz 
olyan gépeknél, mint a PDP 
11-40, a HITAC 10, és olyan 
magas szintű nyelvekhez, mint 
a BASIC, a PASCAL stb. A 
QA-l 50-IDO-szor gyorsabb 
feldolgozást biztosít real-time 
alkalmazásoknál, mint a kon­
vencionális miniszámítógépek. 

Információkeresés a címezhető 
tartalmú file-tárolás alkalma­
zásával 

A címezhető tartalmú file­
tárolás t olyan lemezalrendszer­
rel oldották meg, amelyben 
annak szoftver vezérlőjét ki­
egészítették egy hardverrel 
megépített önálló információ­
kereső egységgel. Az informá­
ciókeresés feladata magába 
foglalja a komplex kiválasz­
tási kritériumokat, amelyek 
származhatnak az állományt 
kezelő számítógépből, és a spe­
ciális hardver által közvetle­
nül végrehajthatók a lemez 
adatállományán. Ez a megol­
dás az információrendszerek 
nagyobb flexibilitását és tel­
jesítményét biztosítja. 
Feldolgozások közötti kommu­
nikáció elosztott rendszerekben 

Az előadás olyan elosztott 
rendszereket ismertetett, ami­
lyeneket a Waterloo Egyete­
men dolgoztak ki az elmúlt 6 
év során. Az előadás az IPC 
(interprocess communication) 
vagyis a folyamatok közti 
adatátvitelt vizsgálta. Összeha­
sonlította a Waterloo Egyete­
men és máshol kidolgozott el­
osztott rendszerek üzenetkap­
csolt IPC lehetőségeit. Az ösz­
szehasonlíás magában foglalta 
az üzenetkezelést, szinkornizá­
ciós módokat és teljesítményt. 

Új szöveg- és üzenetszolgálta­
tások 

Az előadás elemezte az üze­
netszolgál tatások követelmé­
nyeit. és röviden áttekintette 
a szolgáltatás típusait, mind a 
nyilvános, mind a köz- és ma­
gánhálózatokban. Körvonalaz­
ta a Nyilvános Távközlési 
Szolgáltató Vállalatok tevé­
kenységét, és olyan új szolgál­
tatásokat javasolt, amelyek az 
elkövetkező öt évben széles 
körben bevezethetök. 

Új távközlő-szolgáltatás és 
-hálózat architektúra 

Az elmúlt tíz éveredményei­
nek áttekintése mutatja a táv­
közlés és az információfeldol­
gozás széles körű terjedését és 
egymásba fonódását. Belép­
tünk a kommunikáció korába 
Az általános kép megrajzolá~ 
sa után az előadás összefoglal­
ta az ISO és CCITT tevé­
kenységét az architektura-mo­
dell létrehozásában, megvizs­
gálta az előnyöket és a korlá­
tokat is. Nyomatékosan hang­
súlyozta a hálózatfüggetlen 
szállítási szolgáltatás (transz­
portszolgálat) meghatározásá­
nak fontosságát, mert ez most 
a szabványosítás kulcskérdése. 

A befejező részben az előadó 
ismertetett néhány új szöveg­
kommunikációs szolgálatot­
teletext, fax tex és videotex-, 
amelyeket az elkövetkező 
években más európai orszá­
gokban is bevezetn ek. 

.4.z adatátvitel és a számító­
gép-hálózatok egyes kérdései 

Az adatátvitel topológiája a 
korábbi sugaras hálózatokról a 
hurkolt hálózati elrendezésre 
változott, amelYben sok a host, 
és még több terminál van egy­
mással kapcsolatban. A nyil­
vános adathálózatok vagy a 
csomagkapcsolást, vagy a vo­
nalkapcsolást vagy mindkettőt 
megvalósítják. Azok a hálózat­
architekturák, amelyek külön­
böző típusú terminálok és szá­
mítógépek összekapcsolását en­
gedik meg, a kereskedelmi for­
galomban rendelkezésre áll­
nak, és a nemzetközi szabvá­
nyosításuk is már lényegében 
megtörtént. (Lásd a CCITT X 
sorozatú ajánlásait, valamint 
az ISO 7 szintű architektura­
rendszerét.) A csomagkapcso­
lás technológiáját kiterjesztet­
ték a műhold-rádió összeköt­
tetésre. 

Sorbanállásos problémák a 
rádiócsomag-üzentben 

Az előadás áttekintette a 
kettősen pufferelt (interfering) 
PRU (Packet Radio Units) 
csomagüzemű terminállal a 
csomagsorbanállás olyan fel­
dolgozását, amely "Réselt Alo­
ha" rádiócsatornát használ. 
Bemutatta, hogy a cso­
magsorbanállás ütközésének 
problémája a klasszikus sor­
banállás-elmélettel nem oldha­
tó meg. Ismertette, hogy a 
klasszikus megközelítésű sé­
mák, pl. nagy és kis forgalmú 
vagy szétosztott megközelíté­
sek, téves eredményekre ve­
zetnek. Ezzel szemben bemu­
tatott egy újszerű sémát, az 
ún. topológikus megközelítést. 
Az elképzelés szerint egy eg­
zakt modell közelítő megoldá­
sai t felcserélték egy közelítő 
modell egzakt megoldásával. 
Végül az előadó elemezte, hogy 
az interferenciaproblémák, pl. 
az ütközések és szükségtelen 
késleltetések okozta csatorna­
hibák az interferencia növelé­
sével kijavíthatók. Valóban, a 
"maximális interferencia" jó 
folyamatszabályozó mechaniz­
must biztosíthat azzal , hogy 
viszonylag minimális késI elte­
tést és maximális átbocsátást 
biztosíthat egyszerre. 

NTI: nemzetközi "kapu" a 
TRANSPAC-ban 

A nyilvános kapcsolthálóza­
tok az Egyesült ÁllamOkban, 
Kanadában, Franciaországban, 
Angliában, Japánban stb. kü~ 
lönböző fejlettségi szinten ál1-
nak. Franciaországban 1978 de­
cembere óta az előfizetők 
rendelkezésére áll a francia 
Postai Igazgatás nyilvános cso­
magkapcsolt adathálózata. Ez­
zel párhuzamosan jelentkezett 
az igény a nemzetközi kapcso­
latok kialakítására is, és a 
CCETT (Televíziós és Távköz­
lési Közös Kutató Központ) ki­
fejlesztette a TRANSPAC és 
más nyilvános csomagkapcsolt 
hálózatok közöt az NTI-nek 
(Network Transfer Interface) 
nevezett "kaput", azaz nem·· 
zetközi átviteli központot. Az 
előadás ismertette az NTI -t és 
a nyúj tott szolgáltatásoka t. 

Az adatátviteli alkalmazások 
Nyugat-Európában 

A piaci becsléshez, és a kí­
vánt előrejelzések elkészítésé­
hez a nagy sikert aratott Eu­
rodata 72 és Eurodata 76 után 
elkészült az Eurodata 79 pro­
ject team tanulmány is, 
amely az adatátvitelt 17 nyu­
gat-európai országban vizsgál­
ta mind a piac, mind az al­
kalmazások területén. Az elő­
adás az Eurodata 79 tanul-

mány megállapításait ismertet­
te. Az előadás felsorolta a fő 
alkalmazásokat, és elemezte az 
osztályozáshoz és azonosítás­
hoz használt módszereket. Be­
mutatott néhány eredményt, 
részletezte az alkalmazásokat, 
a terminálok osztályait, típu­
sait és darabszámát. 

Magas szintű adatkapcsolat ve­
zérlő eljárások leírásának 
technikája 

Az ISO által szabványosított. 
ún. magas szintű adatkapcso­
lat-vezérlő eljárás, a HDLC 
(High Level Data Link Cont­
rol Procedures) szoftver meg­
valósításához részletesen meg 
kell adni annak algori tmusát. 
Az előadás az adatkapcsolat­
vezérlő programot, az új , ha­
tékony és gyakorlati leírásmó­
dot ismertette, amely megvilá­
gítja a HDLC funkcionális jel­
lemzőit. A technikát három 
alapelvre építették fel: logikai 
(parancs) válasz kezelésere, 
adat kezelésére és az állapotát­
menet-táblázatok módszerére. 
A magas szintű adatkapcsolat­
vezérlő programot magas szin­
tű nyelven írták. 

Műhold-adatátvitel dinamikus 
jellemzői az ALOHA sémában 

Az előadás bemutatott egy 
közelítő modellt, amely tulaj­
donképpen MarkovIánc (BD 
modell) a műhold-adatátvi­
teli rendszer tervezéséhez és 
annak teljesítmény-előrebecs­
léséhez. Ezt alkalmazták az 
ALOHA véletlen hozzáférési 
rendszerére. A BD modell ha­
tásos a katasztrófák (pl. igen 
nagy késI el tetés) elemzéséhez, 
amelyeket a változó rendszer­
paraméterek idéznek elő. A 
BD modellben bevezették a 
csúcshányadost, hogy vifagos­
sá tegyék a katasztrófaesemé­
nyek előfordulását. 

Kétközpontú számítógépes há­
lózat optimáliS tervezése 

Az előadás a számítógép­
hálózat szervezésének két fon­
tos problémáját vizsgálta: az 
egyik az adatállományok és a 
programmodulok kijelölése a 
különböző számítógépekre a 
hálózatban, a másik, a háló­
zatban felhasznált távközlővo­
nalak, számítógépek és memó­
riák kapacitásainak kiválasz­
tása. Gráfmodell segítségével 
reprezentálták a programmo­
dulok és a file-ok alkalmazá­
sának függetlenségét. Elága­
zás- és ugrásalgoritmust dol­
goztak ki a gráf szétválasztá­
sára, hogy minimalizálják a 
program végrehajtási idejét. 
figyelembe véve a számítógép­
kapacitás korlátait. Egy másik, 
korábban kidolgozott algorit­
must is felhasználtak a gráf 
szétosztására, melynek hatá­
sára a programvégrehajtási 
idő is lecsökkent. Az előadó 
gyakorlatban mért adatokat is 
ismertetett. 

Végezetül feltétlenül meg 
kell említeni, hogy a japán in­
formatikai héten S. B. Dennis 
és Arvind az új számítógép­
architekturákról tartott kétna­
pos szemináriumot. A szemi­
nárium középpontjában a DA­
TA FLOW (DF) nyelvek, a DF 
szuperszámítógépek és azok 
arci tekturális felépítése, a DF 
számítógépekkel kapcsolatos 
elméleti és gyakorlati eredmé­
nyek álltak. 

Az előadások aktualitása és 
színvonala, és az azt követő vi­
ta méltán keltette fel a mint­
egy 250 meghívott japán 
szakember és néhány meghí­
vott külföldi szakember érdek­
lődését. Két el őadás szövege 
könyvalakban is megjelent: 
IFIP CONGRESS '80 - TU­
TORlAL SEMINAR ON NEW 
COMPUTER ARCHITECTU­
RE; PROF. ARVIND, PROF. 
J. B. DENNIS (MIT) sponsor­
ed by: SIPDEC, JIPCA, IFIP 
Congress '80. 
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1964-ben az IBM bejelentet­
te első memóriás írógépét. Ezt 
tekintjük aszövegfeldolgozó 
berendezések ősének. Azóta je­
lentősen változott a felhaszná­
lók igénye, és a piaci kínálat 
is. A felhasználó az okos mág­
neskártyás írógép helyett dis­
play-alapú, gyorsnyomtatóval 
és nagy kapacitás ú RAM-tár­
ral (pl. f loppy diszk) rendel­
kező szövegfeldolgozó rendsze­
reket igényel. Megindult a fej­
lődés a kézi, félig kézi irodai 
munkától az irodák tel jes au­
tomatizálása felé. A korszerű 
szövegfeldolgozó rendszernek 
három fő tevékenységet kell 
ellátnia: 
- adminisztratív segítségnyúj­
tás (típuslevél-tárolás, levél­
szerkesztés, naptárkezelés, 
munkaütemezés, szövegrend­
szerezés, másolás stb.); 
- helyi adatátvitel (bel ső ü­
zenetközvetítés, gyors szöveg­
visszakeresés, elektronikus 
postázás stb.); 
- kapCSOlattartás távoli, nagy 
adatfeldolgozó rendszerekkel 
(adatbevi teli terminál kén t). 

Csoportosítás 

A sokféle csoportosítási le­
hetőség közül célszerűnek tart­
juk a r endszer hardver ki­
építése szerin ti csoportosítást. 
Ebből a szempontból öt rend­
szer típust különböztetünk meg. 
- A display nélküli egymun­
kaállomásos berendezésekhez 
tartoznak a hagyományos me­
m óriás írógépek. Alkalmazási 
lehetőségük a szövegrögzítésre 
és reprodukálásra korlátozódik. 
Újabban a mágneskár tyát kez­
di felváltani a kazetta és a 
fl oppy diszk. Számos ú j szö­
vegfeldolgozó-ír ógép gyár tó ja 
vette át az IBM gömbfejes és 
a Xerox/Diablo forgótárcsás 
(daisy wheel) technikáját. Az 
egymunkaállomásos, display 
nélküli szövegfeldolgozó beren­
dezések ára a múlt évi adatok 
szerint 7300-25 OOO dollár kö­
zött mozog, a háttértár típu­
sától és nagyságától függően. 
- Az egymunkaállomásos be­
rendezés kibővíthető display­
jel. A display megjelenése lé­
nyegesen növeli a funkciók 
köré t. A képernyőn látható 
szöveg könnyen ellenőrizhető, 
tárolás vagy nyomtatás el őtt 
javítható, többféle típusszöveg 
szerkeszthető stb. A szövegfel­
dolgozó display 25- 35 funk­
cionális billentyűvel rendelke­
zik a szabványos ASCII alfa­
numerikus billentyűkön kívül, 
és így hihetetlen mértékben 
kiszélesíti a szerkesztés, feldol­
gozás, tárolás l ehetőségeit. 
Ezek a szövegfeldolgozó rend­
szerek általában floppy diszk 
háttértárat és valamilyen hard 
copy nyomtatót is tartalmaz­
nak. A nyomtatók általában 
kitűnő írásképpel rendelkező 
gyors forgótárcsás- vagy mát­
rixnyomtatók, amelyek követ­
ni tudják a display esetleges 
táblázatrajzoló, félgl'afikus ké­
peit. Atlagáruk magasabb, 
mint a display nélküli beren­
dezéseké, de sokkal gazdasá­
gosabbak. (A múlt évi adatok 
szerint 12000-14 OOO dollá r .) 
- A sokmunkaállomásos dis­
play-es rendszer hasonlít a 
m ultiklaviaturás adatrögzítő 
rendszerhez. Tulajdonképpen 
több összekapcsolt különálló 
munkaállomás. így lényegesen 
nagyobb mennyi ségű szöveg 

Szövegfeldolgozó rendszerek 
tárolható és dolgozható fel. 
Gyakran szükséges gyorsnyom­
tató beiktatása is. 

A távadatfeldolgozással 
kombinált szövegfeldolgozó 
rendszerek kétféle módon ala­
kulhatnak ki. Vagy a meglevő 
többállomásos szövegfeldolgozó 
rendszereket ruházzák fel bi­
zonyos távátviteli funkciókkal. 
vagy egyes távadatfeldolgozó 
rendszereket látnak el szöveg­
feldolgozó programo kkal. 
Mindkét esetben a helyileg 
használt berendezés valami­
lyen egyszerű egyállomásos 
vagy többállomásos szövegfel­
dolgozó, melynek funkcióit 
rendkívüli mértékben megsok­
szorozza az a távoli számító­
gép, amelyhez telefonvonalon 
keresztül kapcsolódik. Ebben az 
esetben a feldolgozás és a tá­
rolás nagyobbik részét a távo­
li számítógép látja el. Ezt a 
megoldást rendszerint akkor 
választják, amikor a feldolgozó 
funkció hangsúlyozottabb sze­
repet kap, mint a nyomtatási 
funkció. 
- A meglevő ügyviteli számí­
tógéprendszerek szövegfeldol­
gozásra is kiegészíthetők. A 
vállalatnál működő ügyviteli 
számítógépek logikai funkció­
ik következtében szövegfeldol­
gozásra is alkalmasak a követ­
kező kiegészítésekkel : szüksé­
gesek egyrészt szövegfeldolgo­
zó programok, másrészt a szö­
vegfeldolgozás bizonyos hard­
verelemei (speciális display-ek 
és nyomtatók). 

Vezető cégek 

Jelenleg kb. 50 cég van a 
piacon, számuk állandóan nő. 

A vezető tíz a merikai. Bár az 
I BM részesedése csökken t az 
utóbbi években, még m a is övé 
a piac legnagyobb része. Az 
installált mágneskártyás írógé­
pek hatalmas tömegét igye­
keznek megmenteni azzal, 
hogy új termékeiket integrál­
ják a meglevő rendszerekbe, 
így a regl rendszerek teljes 
cseréje helyett egyszerű bőví­

téssel is fokozható a hatékony­
ság. Az IBM a szövegfeldol­
gozásban is teljes terméksort 
kínál a reg l mágneskártyás 
gömbfejes írógépektől a ragyo­
gó új 6670-es másoló/nyomta­
tón keresztül a 3730-as osztott 
logikás szövegfeldolgozó számí­
tógépig. A hagyományos egy­
munkaállomásos rendszerek 
piacán a Xeroxnak van jelen­
tős részesedése. 

Az Exxon szövegfeldolgozás­
sal foglalkozó részlegnek, a 
Vydec-nek jelentős szerepe 
van a display alapú szövegfel­
dolgozó rendszerek forgalma­
zásában. Az Exxon ez évben 
alapított új vállalata, a Qyx 
szuperírógépek szállítását vál ­
lalja szövegfeldolgozó rendsze­
rekbe. 

Az utóbbi évek legfeltűnőbb 
sikerét aszövegfeldolgozásban 
a Wang érte el. 1976-ban je­
lentette meg el ső display-es, 
kazettás, k ülönálló és csopor­
tos osztott logikás szövegfel­
dolgozóit. Az egyik legnagyobb 
kínálattal rendelkező cég. A 
Wang olyan sikeres volt ter­
mékeivel, hogy jelenleg már 

övé a legtöbb eladott display 
alapú szövegfeldolgozó rend­
szer. 

A Lanier Business Products 
1976-ban a kanadai AES ame­
rikai marketing tevékenységé­
nek átvételével a diktafónpi­
acról áttért a szövegfeldolgo­
zó rendszerek piacára. A belé~ 
pése óta eltelt rövid idő alatt 
is sikerült felzárkóznia a veze­
tő cégek sorába. 

A Burroughs leányvállalata, 
a Redactron, valamikor a má­
sodik volt aszövegfeldolgozó 
eszközök piacán. Régi mecha­
nikus és display alapú beren­
dezéseik az utóbbi években 
háttérbe szorultak. Az automa­
tikus irodai eszközök területén 
jelenleg beindított tervezéseik 
csak néhány év múlva fognak 
beérni. 

A DEC széles választékban 
indította meg a szövegfeldol­
gozó rendszerek gyártását, a­
zonban egyelőre még nem ját­
szik meghatározó szerepet ezen 
a piacon. Az Addressograph 
Multigraph 1978-ban a Jac­
quard beolvasztásával kezdte 
szövegfeldolgozó tevékenysé­
gét, és máris az első tíz cég 
között van. 

További jelentős vállalatok 
a Ray theon, Four-Phase, Ba­
sic-Four. Aszövegfeldolgozó 
rendszerek legnagyobb európai 
gyártója, az Olivetti, nemrég 
jelentette meg új, olcsó, nagy 
teljesítményű gépeit : a 401-est 
és 501-est. Jelentős európai 
gyártók a P hilips és a Tri­
umph-Adler is. 

Forgalom 

A Nyugat-Európában üze­
melő szövegfeldolgozó beren­
dezések száma korábbi adatok 

szerint kb. 100 ezer szemben az 
USA-ban működő 350-400 
ezer darabbal, amely 1981-re 
megkétszereződik. Nyugat-Eu­
rópa relatív hátrányának alap­
vetően két oka van: 
- Nyugat-Európa alacsonyabb 
fejlettségi fokán a vezetők 
még nincsenek meggyőződve 
arról, hogy a szövegfeldolgo­
zással költségeket takaríthat­
nak meg, és hatékonyabban 
dolgozhatnak. 
- Nyugat-Európában a szak­
szervezetek befolyásosabbak, 

1979 1980 
Egymunkaállomásos, 
dipslay nélkül 154 ,2 180,5 
Egymunkaállomásos, 
display-jel 29.4 53,3 
Sok munkaállomásos 19,2 25,8 
Távadatfeldolgozáshoz 
kiegészítés 2,1 3,1 
ügyviteli rendsze rel<hez 
kiegészítés 10.6 18,4 

összesen 215,5 281 ,1 

1985-re a nyugat-európai 
forgalom a jelenleginek több 
mint négyszeres ére emelkedik. 
A növekedés 1981-ig rendkívül 
dinamikus, évi 300 o-os volt, 
majd 1982- től mérsékeltebb, évi 
130'0-os lesz. Feltűnően nagy 
aránnyal részesednek a forga­
lomból az egymunkaállomásos, 
display nélküli szövegfeldolgo­
zó berendezések. Forgalmukat 
értékben csupán 1984-ben ha-

1979 1980 

NSZK 91,4 108.8 
Franciaország 28.7 40.7 
Anglia 35,6 42,2 
SvájC 8.5 10.1 
Bf'lgium 4.5 6,3 

A legjelentősebb felvevő piac 
az NSZK; itt van a legna­
gyobb hagyománya az irodai 
munkák automatizálásának. A 

mint az USA-ban. ezért a ve­
zetők - a munkanélküliség 
növekedésétől tartva - csak 
lassan engednek teret a szö­
vegfeldolgozásnak. 

A nyugat-európai áttörést 
1979-81-re becsülték. A Frost 
and Sullivan adta ki a követ­
kező táblázatot a nyugat­
európai szövegfeldolgozó piac 
várható forgalmáról, illetve ér­
tékesítéséről (a korábban jel­
zett csoportosítás szerint) mil­
lió dollár értékben. 

1981 1982 1983 1984 1985 

208.9 218 ,8 336 ,1 233,3 216,2 

88.4 131.5 184,1 241 ,7 313.3 
32,1 36,9 43.9 53,0 58 ,6 

4,0 5,3 6,4 7,7 9,3 

27,2 37.4 48.9 62 .7 78.3 

360,6 429,9 619.4 598.4 6i5,7 

ladja majd meg a display-es 
rendszereké. Az alkatrészek 
árának folyamatos csökkenése 
következtében a szövegfeldol­
gozó berendezések ára is egy­
re alacsonyabb lesz, évi 15-
200/0-os csökkenésre számítha­
tunk. 

A következő táblázat ország 
szerinti bontásban mutatja be 
a nyugat-európai fOl'galmat 
(millió dollárban). 

1981 1982 1983 1984 1985 

129,2 144 ,0 167,5 184.3 201.5 
54.2 66.9 81.1 93,8 105.1 
53 ,9 63,4 75,9 86 ,0 94,9 
12,2 13,8 15,8 17,1 18,5 
8,8 11.0 13,5 15.1 17,1 

francia piacnak van a leggyor­
sabb növekedési üteme, 1981-
ben megelőzi Angliát. 

TöMPE ZOLTAN 

Új elektronikus telex és adathálózati központ 
(Folytatás az 1. oldalról) 

(A hívó állomást írásban ér­
tesíti a központ a továbbítás 
idejéről, esetleg az eredmény­
telen továbbítási kísérletről.) 

Az adatátvitel a Posta egyik 
legújabb szolgáltatása. A 
szo lgál tatás iránti igényt a 
számítástechnika és a táv adat­
feldolgozás fejlődése növeli. 

A tervidőszakban az elő­
irányzott négyszáz helyett öt­
százhússzal nőtt az előfizetők 
sáma. 1980 végén 649 adatál­
álomás üzemelt, a várakozók 
száma: 136. 
. Több éven át folytatott elő­
készítő munka eredményeképp 
szerelték fel a Távíró Hivatal­
ban a japán NIPPON Electric 
Company által gyártott NEDIX 
510 A típusú távíró és adat­
kapcsoló központot. A központ 
és a hozzá tartozó hálózati 
elemek felhasználásával fel­
épülő adathálózat előnyei a 
jelenlegi adatátviteli szolgálta­
tásokhoz képest röviden az 
alábbiak: 
- postabérleti díj ellenében 
teljes távközlési szolgáltatást 
nyújt, a fe lhasználónak csak a 
számítástechnikai eszközöket 
kell biztosítania; 
- a kapcsolatfelépítési és a 
bontási idő rendkívül rövid 
(néhány száz milliszekundum) ; 

- megbízhatóbb a jelátvitel; 
- megfelelő a forgalomátbo-
csátó képesség; 
- gyorsabb a hibabehatárolási 
lehetőség. 

Az alapszolgáltatáson kívül 
az adatelőfizetők az alábbi kü­
lönszolgáltatásokat vehetik i­
génybe: közvetlen hívás, zárt 
előfizetői csoport, zárt előfize­
tői csoport kimenő hívási jog­
gal, zárt csoporton belülről jö­
vő hívás letiltása, zárt csopor­
ton belülre menő hívás letiltá­
sa, hívó vonal azonosítása, hí-

vott vonal azonosítása, sorozat­
szám képzése. 

Az előfizetők zavartalan ki­
szolgálását fejlett riasztási, 
tesztelés i és diagnosztikai le­
hetőségekkel rendelkező köz­
pontosított üzemviteli rend­
szer segíti elő. 

A díjazási, statisztikai ada­
tok mágnesszalagon jelennek 
meg, így a számlakészítés, for­
galmi és statisztikai kiértéke­
lés teljesen gépesíthető. 
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Az adatbank .. szolgáltatások állami szabályozása 
adatvédelmi törvényekkel 

A számítógépes adatbank­
rendszerek felhasználásának 
gyors terjedése ma már elő­
feltétele a fejlett ipari orszá­
gok további fejlődésének. Egy­
re több és egyre pontosabb in­
formációt igényel az eredmé­
nyes tervezéshez és az érdemi 
ügyintézéshez például a kor­
szerű állam- és közigazgatás: 
a kutatási -fejlesztési szektor az 
átfedések elkerülése és a tren­
dek korai felismerése érdeké­
ben; a kereskedelmi és ipar­
vállaltok pedig a hatékony pi­
ackutatás, készletgazdálkodás 
és termelésirányítás végett. 

A már működő adatbankok­
ban őrzött információtömeg 
zöme rendszerint tárgyi( sta­
tisztikai, bibliográfiai stb.) jel­
legű. Egy része azonban sze­
mélyekre vonatkozó informáci­
ós anyag, amely magasabb 
szinten a hagyományos állam­
és közigazgatási nyilvántartás, 
alacsonyabb szinten pedig az 
intézmények, vállalatok számí­
tógépes kimutatásai. 

Mind a közigazgatási, mind 
az intézményi nyilvántartások­
ban szerepelhetnek bizalmas 
jellegű tárgyi (gazdasági, stra­
tégiai) és személyi (rendőrségi, 
egészségügyi, hi telképességi 
stb.) adatok, amelyek kezel é­
sét egyes országokban már ko­
rábban is többnyire törvények 
szabályozták. A számítógép al­
kalmazása azonban olyan új 
körülményeket és technikai 
feltételeket teremtett, amelyek 
a vonatkozó biztonsági ügyke­
zelési előírások és jogi szabá­
lyozók bővítését, módosítását 
igénylik, é fokozottan ráirá­
nyítják a közvélemény figyeI­
mét a személyi szabadságjo­
gok esetleges korlátozásának 
veszélyeire. A számítógépes 
adatbankokkal rendelkező or­
szágok többsége az időszerűvé 
vált állami szabályozási fela­
datokat törvényhozással való­
sította meg, illetve készíti elő. 

lz elsö adatvédelmi 
törvény 

Az első országos adatvédel­
mi törvényt Svédország bocsá­
totta ki 1973-ban. E törvény 
alkalmazásával nemcsak a ma­
gán- és közéleti szektort érin­
tő legkülönbözőbb adatok ös z­
szegyűjtését, feldolgozását és 
áramlását szabályozzák, hanem 
- az ország demokratikus ha­
gyományai által szentesített, 
ún. nyilvánosságelv figyelem-

Az elmúlt időszakban közöltük 
a számítástechnika körében meg­
jelent magyar szabványokat, majd 
ezt követően az e területen nem­
zetközileg legszélesebb körben ér­
vényes ISO szabványokat. A táv­
adatfeldolgozás terjedésének előse­
gítésére most közöljük a CCITT 
legújabb, érvényes ajánlásait. me­
lyek az adatátvitelre vonatkoznak. 

A Nemzetközi Távközlés! Egyeü­
let (L'Union Internaonale des Té­
lécommunications - UIT). az Egye­
sült Nemzetek Szervezetének 
ugyanolyan szakosított szerve. mint 
az ISO (Nemzetközi Szabványügyi 
Szervezet), csak a távközlésre sza­
kosították. Az UIT-nek tagi a min­
den olyan ENSZ tagország, vagy 
azok többsége által elfogadott or­
szág. amely aláírta és megerősí­
tette a Nemzetközi Távközlés! 
Egyezményt. A tagországokat az 
UIT-ben a távközlés! szolgáltatók 
(carrier) képviselik, azaz a Táv­
közlési (vagy Posta) Igazgatósá­
gok. és az elismert magán társa­
ságok (Recogn!sed Private Opera­
ting Agencies - RPOA). Az UrT 
keretén belül a vezetékes távköz­
lés műszaki. üzemvIteli és díjsza­
bási kérdése!vel a Nemzetközi Tliv­
író és Távbeszélő Bizottság (Co­
mité Consultatif International Té­
légraphique et Téléhonique 
- CCITT) foglalkozik. 

A CCITT 1980. novemberében 
tartotta Genfben hetedik közgyű­
lését. amelyen többek között rö~­
zítette az 1981-84-es tanulmányi 
időszakra kiadott tanulmányi kér­
déseket. az azokat kidolgozó ta­
nulmányi bizottságokat, valamint 
az ezen időszakban érvényes aján­
lásokat. A nemzetközi távközlés­
ben ezek az ajánlások az együtt­
működés alapvető követelményeit 
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bevételével - egyrészt bizto­
sítják a személyi betekintési 
jogot a saját információs 
anyagba, másrészt a regiszt­
rált személyek rendszeres tá­
jékoztatására kötelezik a nyil­
vántartó helyeket. 

A törvény életbelépésével 
egyidejűleg, annak előírásai 
szerint, egyadatellenőrző iro­
dát hoztak létre, amelynek fő 
feladata a törvényben foglal­
tak ellenőrzése, és a személyi 
információkat tartalmazó adat­
bankok létesítésére vonatkozó 
kérelmek elbírálása. Az ellen­
őrző iroda vezetője tapasztalt 
bíró, tagjai különböző pártál­
lású politikusok és a gazdasági 
élet képviselői. Az iroda, a 
svéd gyakorlatnak megfelelően 
önálló szerv, önálló rendelke­
zési joggal. Munkájához tarto­
zik az állampolgárok idevonat­
kozó panaszainak kivizsgálása 
is. 

A következő adatvédelmi 
törvényt az NSZK-ban bocsá­
tották ki 1977 elején. A szak­
lapok annak idején mind a 
törvény, mind a végrehajtási 
utasítás teljes szövegét közöl­
ték. A törvény többek között 
előírja, hogy minden nagyobb 
adatfeldolgozó helyen külön 
adatvédelmi megbízottat kell 
foglalkoztatni. Ezek a megbí­
zottak - a törvény végrehaj­
tása során jelentkező nehéz­
ségek miatt - csakhamar kü­
lön érdekképviseleti és infor­
mációs szervezetet hoztak lét­
re, az Adatvédelmi és Adat­
biztonsági Társaságot( Gesell­
sch af t für Datenschutz und 
Datensicherung, röviden GDD). 
Az egyesület évente országos 
konferenciát rendez a tapasz­
talatcsere előmozdítása él'de­
kében, 1980 márciusában pedig 
állami és pártvezetők bevon á­
sával vitafórumot szervezett a 
szükségessé vált módosítások­
[ól. 

Sorrendben harmadikként 
Kanadában iktattak törvénybe 
előírásokat az adatvédelemmel 
kapcsolatban. Itt a hangsúlyt 
a személyi jogokra helyezték, 
magát a törvényt is "Human 
Rights Act" elnevezéssel lép­
tették életbe 1977 júliusában. 
Ugyanakkor külön rendelettel 
biztosították az államigazga­
tásnak azt az előjogot, hogy 
bármely akár külföldről 
származó - adatbankanyaghoz 
hozzáférhessen. Egyéb külön 
rendeletek kiadásához is meg­
kezdték az előkészítő munká­
kat; ezek fő célja a hazai. el­
sősorban gazdasági érdekek 

érvényesítése a nemzetközi 
adatbank-kapcsolatokban. 

Kanada után újra európai 
országokkal bővült az adatvé­
delmi törvényhozók sora: 1978 
januárja és 1979 márciusa kö­
zött Franciaországban, Norvé­
giában, Dániában, Ausztriában 
és Luxemburgban iktattak tör­
vénybe adatbankkezelési elő­
írásokat. Ezekben a törvények­
ben hangsúlyozottan előtérbe 
kerül a személyi szabadságjo­
gok problémaköre. Altalában 
szigorúan szabályozzák, hogy 
milyen típusú adatok szerepel­
hetnek állampolgáraikról a kü­
lönböző nyilvántartásokban, és 
igyekeznek kizárni az ellen­
őrizhetetlen, illetve szubjektív 
fogantatású információk rög­
zítésének lehetőségét. Norvégi­
ában külön engedélyhez kötik 
a személyi adatok külső sze­
mélyeknek (elsősorban keres­
kedelmi vállalatok, reklám­
ügynökségek) való kiszolgálta­
tását. A luxemburgi Adatbank 
Törvényben pedig már a tör­
vény megsértésével járó jogi 
szankciókat is szerepeltetnek. 

A többi nyugat-európai or­
szágban még élénk vita folyik 
az adatvédelmi törvény terve­
zetek egyes pont jairól. Érde­
kes, hogy még Portugáliában 
is külön törvényt készítenek 
elő a személyi szabadság vé­
delmére, annak ellenére, hogy 
az ország forradalmi átalaku­
lása után született új alkot­
mányban, 1978-ban - a vilá­
gon elsőként - már állampol­
gári jogként szerepel az, hogy 
politikai meggyőződéssel, hit­
vallással és magánéletlel kap­
c olatos információk nem le­
hetnek adatfeldolgozás tárgyai. 

Folynak az előkészítő mun­
kák a többi világrész országai­
ban is. Japánban a közigazga­
tás számítógépesítése során fel­
merült személyi jogi kérdések 
alapján kezdték meg egy át­
fogó adatvédelmi törvény elő­
készítését. Ausztráliában első 
lépésként az állami nem 
szükségképpen számítógépes -
nyilvántartásokba való bete­
kintés jogát szabályozták az 
1978-ban hozott "Freeclom of 
Information" elnevezésű tör­
vényben. A latin-amerikai or­
szágok közül elsőként Brazíli­
ában várható a vonatkozó kér­
dések állami szabályozása. Af­
rika és Azsia fejlődő országai­
ról nincs hír; feltehető, hogya 
számítástechnika és a közigaz­
gatási ügyvitel kezdetlegessége 
miatt ezekben az országokban 
az á1lamigazgatásnak még 
nincs is mit szabályoznia. 

És az Egyesült 
államokban? 

Igen érdekese n alakult vi­
szont a helyzet az Egyesült 
Allamokban. Eleinte nem gon­
doltak átfogó szabályozásra, és 
a hazai törvényhozó gyakorlat 
szokásos módszerét, az "iparról 
iparra" haladó, lépcsőzetes 
rendezést alkalmazták. A mód­
szer hátrányai most kezdenek 
kiütközni : az egészségügYi .in­
tézmények adatkezelését sza­
bályozó, és már hatályba is lé­
pett rendelkezések például ne­
hezen hozhatók összhangba az 
elektronikus pénzátutaláshoz 
most készülő törvény tervezet 
egyes jontjaival. További prob­
lémát jelent, hogy az Egyesült 
Allamok egyes tagállamai egy­
mástól lényeges kérdésekben 
is eltérő jogalkotási és jogal­
kalmazási gyakorlatot foly tat­
hatnak. Iymódon ma igen ve­
gyes összképet nyújtanak az 
egyes államokban máris életbe 
lépett rendeletek (state regula­
tions). Olyannyira, hogy meg­
lehetősen nehéz lesz a sokféle 
adatkezelési jogszabályt utólag 
egységes, szövetségi törvény­
keretbe foglalni (federal regu­
lation). Jellemző, hogy az elő­
készületben levő "Federal 
Computer System Protection 
Act"-nél még a használt defi­
níciókat is vitatták - egyéb­
ként jogosan - egyes hozzá­
szólók a múlt év végén. 

Transborder Data Flow 

Az adatbank-szolgáltatások 
állami szabályozásáról az ed­
digiekben adott vázlatos, és 
elsősorban az eltérésekre uta­
ló helyzetkép nem lenne tel­
jes, ha befejezésül nem tekin­
tenénk át röviden, milyen fe­
lada tok várnak még az egyes 
á llamok törvényhozói ra a hatá­
rokon túl történő adatbank­
szolgáltatásokkal, azaz általá­
nosságban a nemzetközi adat­
forgalom szabályozásával kap­
csolataban. 

Nem lesz könnyű feladat az 
egyes államok jogalkotáSi gya­
kodatának és sajátos gazdasá­
gi érdekeinek megfelelően ki­
d.olgozott, és részben már ha­
tályba lépett országos érvényű 
jogszabályok nemzetközi ösz­
szehangolása. Részben ez is 
magyarázza a törvényelőké­
sZÍtő munkák észlelhető lelas-

A CCITT adatátviteli ajánlásai 
foglalják össze. s bár nem szab­
ványok. a gyakorlatban azokhoz 
hasonló érvényúek. 

A számítástechnika. ezen belül a 
lávadatfeldolgozás alkalmazásait 
elsősorban érintő adatátvitel kér­
déseiben a CCITT két ajánlási so­
rozatot határozott meg. A V soro­
zatú ajánlások a távbeszélő háló­
zatban lebonyo!itott adatátvitel 
műszaki előírásait. az X sorozatú 
ajánlások a nyilvános (közhaszná­
latú) adathálózatok műszaki jel­
lemzőit rögzlllk. Vannak még 
ezenki "l más. szolgáltatásokat és 
szolgálatokat. berendezéseket és 
eszközöket előIró. valamint dija­
zás. fenntartás va~y mérések te­
rületén megállapitott más ajánlá­
sok is. amelyek közvetve va~y 
közvetlenül kihatnak az adatátvi­
teli alkalmazásokra. (Ezeket most 
nem ismertetjük. csak a V és x 
sorozatú ajánlásokat.) 

A CCITT közgyűlésének határo­
zatait. így az ajánlásoknak két 
közgyűlés között érvényes szöve­
geit színes könyvek formájában te­
szik közzé. Ezek a könyvek az 
UlT-tól (Genf) szerezhetők be. Az 
előző, az 1976-os VI. Közgyűlés 
szövegeit tartalmazó Narancs 
könyvet a KöZDOK kiadó korlá­
tozott példányszámban mallyarul 
is megjelentette (1979-ben). Az 
adatátviteli ajánlásokat a színes 
könyvek VIII. kötetei tartalmaz­
zák. két részben. A VIII. 1 kötet 
a távbeszélő hálózaton folyó adat­
átvitelt. a VIII. 2 kötet a I<özhasz­
nálatú adathálózatokat tárgyalja. 
Az alábbiakban a jelenleg érvé­
nyes ajánlások címeit sorolj uk fel. 
Ezeket a várhatóan 1981 végén. az 
UIT kiadásában Genfben megje­
lenő Sárga Könyvben teszik közzé. 

V SOROZATÚ 
AJÁNLÁSOK 
(Adatátvitel 
a távbeszélő 
hálózatban) 

Altalános ajánláSOk 
V. 1 Ekvivalencia a bInáris jelö­

lés szimbóluma! és a kétállapotú 
kód j ellemzó állapotai közöt t. 
(Equivalence between binary no­
tation symbols and the Significant 
conditions of a two-condition code). 

V. 2 Adatáviteli teljesltményszln­
tek távbeszélő vonalakon. (Power 
levels for data transmission over 
telephone line,.) 

V. 3 Nemzetközi 5. számú ábécé. 
(International Alphabet No. 5.) 

V. 4 A nemzetközi 5. számú 
ábécé kódjeleinek általános fel­
építése a közhasználatú távbeszélő 
hálózatokon való adatátvitelhez. 
(General structure of signals of 
International Alphabet No. 5 code 
for data transmission over public 
telephone networks.) 

V. 5 Az adatátviteli sebességek 
szabványosítása a közhasználatú 
kapcsolt távbeszélő hálózaton való 
szinkron adatátvitelhez. (Standar­
dization of data-signalling rates for 
synchronous data trans miss ion in 
the general switched telephone 
network.) 

V. 6 Az adatátviteli sebességek 
szabványosítása bérelt távbeszélő 
típusú áramkörökön való szinkron 
adatátvitelhez. (Standardization of 

data-signalling rates for synchro­
nous data transmission on leased 
telephone-type cireuits.) 
I nterfészek és beszédsávi modemek 

V. 10 AszimmetrIkus, kettősára­
mú !ntE:rfész áramkörök villamos 
jellemz/51 integrált áramkörös be­
rendezésekhez való általános al­
kalmazásra az adatátvitel terüle­
tén. (Electrieal characteristlcs for 
unbalanced double-current ln ter­
change elrcuits for gene ral use 
wi th integrated ci rcuits equipment 
ln the field of date communIca­
tions.) 

v. ll. Szimmetrikus, kettősáramú 
interfész áramkörök villamos Jel­
lemzői integrált áramkörös beren­
dezésekhez való általános alkal­
mazásra az adatátvitel területén. 
(ElectricaI charecterlstlcs for ba­
lanced double-current interchange 
eircuit equipment in t11e field of 
data communications.) 

V. 15 Akusztikus csato lás alkal­
mazása adatátvitelre. (Use of aco­
ustic coupling for data transmis­
sion.) 

V. 16 Orvosi analóg adatátviteli 
modemek. (Medical analogue data 
transmission modems .) 

V. 19 Modemek távbeszélő jelzési 
frekvenciákat a lkalmazó párhuza­
mos adatátvitelre. (Modems for 
parallel data transmission uslng 
telephone signalling frequencies.) 

v. 20 Közhasználatú, kapcsolt táv­
beszélő hálózaton általánosan al­
kalmazott, szabványos, párhuza­
mos adatátviteli modemek. (Pa­
rallel data transmission modems 
standardized for universal use in 
the general switched telephone 
network.) 

V. 21 Közhasználatú, kapcsolt 
távbeszélő hálózaton alkalmazott, 

sulását egyes európai orszá­
gokban. 

Az összehangolásra, illetve a 
nemzetközi jogszabályterveze­
tek kidolgozására egyes nem­
zetközi szervezetek már meg is 
tették a kezdeti lépéseket. Az 
UNESCO egy új bizottságot ho­
zott létre (International Com­
mission for the Study af Com­
munication Problems), amely 
1977 végén tartotta első ülését. 
A közös piaci országokra vo­
natkozó tevékenysége, amelY 
tulajdonképpen már 1973-ban 
(a svéd adatvédelmi törvény 
megjelenése után) megkezdő­
dött, ugyancsak 1977-ben :vált 
igazán szervezetté és öltött 
testet egy ajánlásokat tartal­
mazó tanulmányban. A fejlett 
ipari országok gazdasági 
együttműködési szervezete, az 
OECD, szakértői csoportot ho­
zott létre a nemzetközi adat­
forgalom műszaki-gazdasági 
szempontjainak tanulmányozá­
sára, az összehangolás érdeké­
ben. A hosszú nevű bizottság 
(Expert Group on Transbor­
der Data Barriers and the 
Protection of Privacy) javas­
latai ez év áprilisában kerül­
tek az érintett kormányok il­
letékeseihez. 

A nemzetközi információcse­
re előmozdítása azonban első­
rendű érdeke a fejlődő orszá­
goknak is. Francia-olosz-spa­
nyol kezdeményezésre érdek­
védelmi jelleggel is bíró koor­
dinációs irodát szerveztek, 
amely elsősorban konferenclák 
rendezése útján kívánja elér­
ni a problémák feltárását, és a 
feladatok konkretizálását. Az 
Egyesült Nemzetek égisze alatt 
működő Intergovernmental 
Bureau for Informatics (rövi­
den IBI) tagországai közé tar­
tozik - számos latin-amarikai 
és afrikai államon, és a három 
alapító európai országon kívül 
- Irak, II'án, Izrael, Jordánia 
és Libanon. 

Az informatika integrációs 
kérdései vel foglalkozó latin­
amerikai, illetve afrikai regio­
nális konferenciák sikeres ta­
pasztalatai alapján idén már 
világkonferenciát szervezett az 
IBI Rómában a nemzetközi 
adatforgalom időszerű kérdé­
seiről. (Lásd a Számítástechni­
ka július-augusztusi összevont 
számában.) Ennek a konferen­
ciánal< az eredményei, tapasz­
talatai már itthon is közismer­
tek a hazai résztvevők értékes 
beszámolói a lapján. 

VIZES Y MÁRIA 

300 bit/s-os, duplex, szabványos 
modem. (300 bits per sceond dup­
lex modem standardized for use 
ln the general switch ed telephone 
network.) 

V. 22 Közhasználatú, kapcsolt táv­
beszélő hálózaton és bérelt áram­
körön alkalmazott, 1200 bit 's-os. 
duplex, szabványos modem. (1200 
bits per second duplex modem 
standardized (or use on the gene­
ral switcl1 ed telephone network 
and on l ased lines.) 

V. 23 Közhasználatú, kapcsolt 
távbeszélb hálózaton alkalmazott, 
600 / 1200 baudos szabványos mo­
dem . (600 /1200 baud standardized 
modem for use ln th e g 'neral 
swItched telepl10ne nctwork.) 

V. 24 Adatvégberendezés és adat­
áramkör végződő berendezés kö­
zölti interfész áramkörök megha­
tározásainak Jegyzéke. (List of de­
finil10ns for interchange circults 
bctween data-terminal equipment 
and data-cireull terminating equ­
lpment. ) 

V. 23 Automatileus hívó és/vagy 
válaszadÓ berendezés közhaszná­
latu, kapcsolt távbeszélő hálózaton, 
beleértve a visszhangzárak sem le­
gesitését manuálisan létesített hi­
vásoknál. (Automatic calling andi 
or answering cquipment on the 
general switched telephone net­
work including disabling of echo­
suppressors on manually establis­
h ed calls.) 

V. 26 Bérelt, négyhuzalos, távbe­
szélő típusú áramkörökön alkal­
mazott, 2400 bits/s-os szabványos 
modem. (2400 bits per second mo­
dem standardized for use on 4-
wire leased telephone-type clr­
cuits) . 

V. 26 bis K özhasználatú. kapcsolt 
távbeszélő hálózaton alkalmazott, 
2400/1200 bit/s-os szabványos mo­
dem. (2400/1200 bits per second mo­
dem standard ized for use in the 
general switched telephone net­
work.) 

KSH Könyvtár
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Az adatrögzítő berendezések 
a 80-as években 

A kereskedelmi terminálok alkalmazása Japánban 

A beszédbeviteli berendezé­
sek évi 15 millió dolláros piaca 
a 80-as években robbanássze­
rűen kibővül, és az évtized vé­
gére közel egy milliárd dollá­
ros forgaImat ér el. Hasonló­
an gyors lesz az optikai karak­
terfelismerő berendezések pia­
cának növekedése is, amelyek 
a szövegfeldolgozás és az 
"elektronikus posta" területein 
egyre jelentősebbek. 

Ezek a megállapítások az 
amerikai IRD piackutatási inté-

zet röviddel ezelőtt megjelent 
"Adatbeviteli berendezések a 
80-as években" CÍmű tanul­
mányából származnak. A kö­
vetkező évtizedre a tanulmány 
az adatrögzítő berendezés pia­
cán több mint száz százalékos 
növekedést jósol a hordozható 
adatrögzítőknek, az érzékelő­
alrendszereknek és digitalizá­
toroknak pedig jó esélyeket. 
Várhatóan az automatizált a­
datbeviteli technikák váltják 
fel a billentyűzetet. (Elektro­
nik) 

Pascal felhasználók kluhja 
Bár a Pascal nyelv megfelel 

nehezebb fajsúlyú rendszerek 
és mikroszámítógépes alkalma­
zási programozás céljaira, vi­
szonylagos újdonsága m iatt 
még nem elég elterjedt. Álta­
lában hiány van bizonyos szoft­
versegédletekből is. Szükséges 
lenne katódsugárcsöves meg­
jelenítőhöz maszk-generátor és 
karbantartó, komplex változók­
h oz alkalmas rutincsomag, két­
szeres pontosságú aritmetiká­
hoz szolgáló csomag is. Ezek az 

igények teremtették meg az 
UCSD Pascal felhasználók 
klubját. Ez a szoftverklub 
egyelőre elsősorban olcsó UCSD 
Pascal programokat kínál gépi 
adathordozón. A jövőben a 
CP/M kompatibilis compilerek 
fejlettebbé és népszerűbbé vá­
lásával ezeket is szolgáltatják 
majd. 

Tájékoztatás kérhető: 1433 
Roscomare Rd., Los Angeles, 
California 90024, USA. (Elect­
ronics) 

A kereskedelmi (POS) ter­
minálok piaca Japánban mesz­
sze elmarad az egész számí­
tástechnikai ipar fejlődéséhez 
Viszonyítva. Míg az általános 
célú számítógépek évi szállí­
tási értéke több mint fele az 
Egyesült Államokbeli évi 
mennyiségnek, addig a POS 
terminálok szállítása (az Egye­
sült Államokhoz képest) 
majdnem jelentéktelen. 1978-
ban például az Egyesült Álla­
mok piacán eladott általános 
célú kereskedelmi POS-beren­
dezések értéke 270 millió dol­
lár volt, ugyanakkor Japán­
ban ennek az értéknek csak 
mintegy 16%-a. E lemaradás­
nak az okai: a kereskedők 
idegenkednek ; optikailag le­
olvasható kódolást kell az áru­
CÍmkékre nyomtatni (termelői 
oldal). Ipari hírforrások sze­
rint az idegenkedés nemcsak 
azért tartós, mert a nyomtatás 
többletköltséget jelent, hanem 
azért is, mert a termelők, 
nagykereskedők és a kiskeres­
kedők között hatalmi harc fo­
lyik: a kiskereskedők fel ül­
kerekedhetnek, ha a POS-ter­
minálokra alapozott számító­
gépes rendszerrel fejleszteni 
tudják vezetői lehetőségeiket. 

Mindezek ellenére várható, 
hogya nyolcvanas évek első 
felében az általános célú ke-

A jövő fő gondja a szoftver 
A számítógépiparban soha 

nem látott súlyponti eltolódás 
várható a szoftvergyártás irá­
nyába - áll apítja meg az 
1980. évi National Computer 
Conference fejlesztési és gyár­
tási vezetőkből á lló szervező­
gárdája. A szoftvert előáll ító 
szakemberhiány enyhítésére 
egy l ehetőség a paraprofessio­
nal szakemberek körének a 
bővítése. Ezek felsőfokú kép­
zettség nélküli beosztott prog­
ramozók, és a kódolási mun­
kákat végzik. Egy szakértő a 
hardvergyártásra emlékeztető 
m unkastílusban látja a kiutat. 
Eh hez nyújt segítséget a most 
fej lesztett CADS szám ítógépes 
szoftverelőáll ítási rendszer. 

A programfej lesztést emeli a 
japán kormány negyedmill iárd 

V. 27 Bérelt, négyhuzalos, távbe­
szélő tlpusú áramkörökön alkalma­
zott 4800 bit/s-os, szabványos mo­
dem manuális kiegyenlltővel. (4800 
bits second modems with manual 
equalizer standardized for use on 
leased telephone-type circuits.) 

V. 27 bis Bérelt, négyhuzalos, 
távbeszélő tfpusú áramkörökön al­
kalmazott, 4800 bit/s-os szabványos 
modem automatikus kiegyenlítő­
vel. (4800 bits per serond modem 
with automatic equalizer standar­
dized for use on lea sed telephone­
type circuits.) 

V. 27 ter Közhasználatú, kapcsolt 
távbeszélőhálózaton allcalmazott, 
4800/2400 bit/s-os szabványos mo­
dem. (4800/2400 bits per second mo­
dem standardized for use in the 
general switched telephone net­
worle.) 

V. 28 Aszimmetrikus, kettősára­
mú interfész áramkörök villamos 
j ell em zői. (ElectricaI characteris­
tics for unbalanced double-current 
interehange circuits.) 

V. 29 Bérelt, négyhuzalos. távbe­
szélő tfpusú, pont-pont közötti 
áramkörökön alkalmazott, 9600 bit/ 
R-OS szabványos modem. (9600 bits 
per second modem standardized 
for use on point-to-point 4-wire 
leased telephone-type circuits.) 

V. 31 "E;rintkező zárással vezérelt, 
cgyszeresáramú interfész áramkö­
rök villamos jellemzői. (ElectricaI 
characteristics for single-current 
interchange circuits controlled by 
contact closure.) 

Szélessávú modemek 
V. 35 48 kbit/s-os adatátviteli 60-

108 kHz-es csoportáramkörökön . 
(Data transmission at 48 kilobits 
per second using 60-108 KHz 
group band circuits.) 

V. 36 Modemek, szinkron adatát­
vitelh ez, 60-108 kHz- es csoport­
áramkörökön. (Modems for synch­
ronous data transmission using 60 
- 108 kHz group band circuits.) 

dolláros, ötéves számítástechni­
kai programja is. Mindenütt 
előtérbe kerül a szoftver meg:.: 
bízhatósága és többszöri újra­
használhatósága, amit elsősor­
ban a modularitás tesz lehető­
vé, a szoftvermodu lok közti 
standard interface-ek tisztelet­
bentartásával. 

A költségek arányeltolódása 
a programozási technikában 
arra kényszeríthet, hogy a fu­
tásidő növelése árán is az el­
járásbehíváshoz és visszatérés­
hez fordul janak az adatok köz-

az ipar egésze 
számítógép-teljesítmény 
a programozók teljesítménye 
a rendszerek megbízhatósága 

V. 37 72 kbit/s feletti adatátviteli 
sebességű szinkron adatátvitel 60 
-108 kHz-es csoportáramkörökön. 
(Synchronous data transmission at 
a data signalling rate higher than 
72 kilobits per second using 60-
108 kHz group band circuits.) 
Hibavédelem 

V. 40 Elektromechanikus beren­
dezések hibajelzése. (Error indica­
tion with electromechanical equip­
menL) 

V. 41 Kódfüggetlen hibavédelmi 
rendszer. (Code-independent error 
control system.) 
Atviteli minőség és fenntartás 

V. 50 Az adatátvitel átviteli mi­
nőségének szabványos határai. 
(Standard limits for transmission 
quality of data transmission.) 

V. 51 Adatátvitelre a lkalmazott, 
nemzetközi, távbeszélő tfpusú, 
áramkörök fenntartásának szerve­
zése. (Organizaton of the main­
tenance of international telepho­
ne-type circuits used for data 
transmission.) 

V. 52 Adatátviteli torzítás- és hi­
baarány-mérő készülék jellemzői. 
(Characteristics of distortion and 
error-rate measuring apparatus for 
data transmission .) 

V. 53 Adatátvitelre alkalmazott, 
távbeszélő típusú áramkörök fenn­
tartási határértékei. (Limits for 
maintenance of telephone-type cir­
cuits used for data transmission.) 

V. 54 Hurokmérési eszközök mo­
demekhez. (Loop test devices for 
modems.) 

V. 55 Impulzuszajmérő készülék 
specifikációi távbeszélő típusú 
áramkörökhöz. (Specifications for 
an impulsive noise measuring ins­
trument for telephone-type cir­
cuits.) 

V. 56 Távbeszélő típusú áramkö­
rökön alkalmazott modemek ősz­
szehasonUtó mérése. (Comparative 
tests of modems for use over te­
lephone-type circuits.) 

vetlen elérése helyett. Szorgal­
mazzák a magas szintű nyel­
vek használatát a kódolás és 
karbantartás könnyítése céljá­
ból. Ez utóbbi különösen fon ­
tos: lehetetlen minden hibát 
kiküszöbölni a felhasználónak 
való átadás el őtt úgy, hogy az 
üzemeléskor felmerülő minden 
változatot tekintetbe vegye­
nek. 

A számítástechnikai ipar 
fej lődését az egyes ágakban 
jól mutatják az alábbi szá­
mok: 

1955 1965 1975 1985 
l 20 80 320 
l 102 10~ lOG 
l 2,4 5,6 13,3 
l 5 24 120 

(Electronics) 

V. 57 Atfogó adatméró berende­
zés nagy sebességű adatátvitelhez. 
(Comprehensive data test set for 
high data signalling rates.) 

X SOROZATÚ 
-AJÁNLÁSOK 
(Adatátvitel 

a közhasználatú 
adathálózatokon) 

Szolgálatok és SZOlgáltatások 
X. l Nemzetközi előfizetői szol­

gálati osztályok közhasználatú 
adathálózatokban. (International 
user classes of service in public 
data networks.) 

X. 2 Nemzetközi elófizetói szol­
gáltatások közhasználatú adatháló­
zatokban. (International user faci­
lities in public data networks.) 

X. 3 Csomagösszeállítás/felbontás 
(PAD) szolglátatás közhasználatú 
adathálózatokban. (Paeket assemb­
ly/disassembly facility in public 
data networks.) 

X. 4 A nemzetközi 5. szám ú 
ábécé kódjeleinek általános felépí­
tése a közhasznláatú adathálóza­
tokban való adatátvitelhez. (Gene­
ral structure of signals of Inter­
national Alphabet No. 5 code for 
data transmission over publiC data 
networks.) 
Adatvégberendezések és 
interfészek 

X. 20 Adatvégberendezés (DTE) 
és adatáramkör végZŐdŐ berende­
zés (DCE) közötti interfész köz­
használatú adathálózatokban start­
stop átviteli szolgálatokhoz. (In­
terface between data terminal 
equipment and data circuit-termi­
nating equipment for start-stop 

reskedelmi POS-berendezések 
alkotják majd a különleges al­
kalmazású terminálok piacá­
nak leggyorsabban növekvő 
részét. Ezt a hirtelen emelke­
dést három tényező indokolja: 
l. A nagyáruházakban egyre 
több on-line rendszert hoznak 
létre pénztári terminálokról. 
2. A kisebb áruházak, élelmi­
szeráruházak, különlegesség­
boltok, gyorskiszolgáló étter-

Matsu shita 
A Matsushita vállalat adat­

bevi teli rendszerével hatéko­
nyan és gazdaságosan ki­
használható a meglevő távbe­
szélő-hálózat, adatközvetítés 
céljára. A rendszer telefonhoz 
akusztikailag csatolt zsebter­
minálokból, valamint egy vá­
laszadó egységből áll, amely 
egy host-számítógéppel van 
összeköttetésben. A válaszadó 
egység feldolgozza a beérkező 
adatokat, és egy tárolt be­
szédjel formájában válaszol. 
A felhasználó az adatokat a 
billen tyűzettel beviszi a táro-

mek egyre jobban érdeklőd­
nek a pénztárterminálok iránt. 
3. A japán Külkereskedelmi és 
Ipari Minisztérium intézkt,dé­
seket dolgoz ki, hogy a pénz­
tárterminálok piacának lema­
radását befolyásolja a keres­
kedelmi jelzések alkalmazásá­
ra ösztönözve, és azzal, hogy 
bevezetik a japán árucikkszá­
mozasI kódrendszert (J AN) . 
(EDP Japan Report) 

zse bterminál 
lóba, és a kijelző egységen 
még egyszer ellenőrizheti , mi­
előtt az a számítógépbe to­
vábbítja. Ez megakadályozza 
a beviteli hibákat, és csök­
kenti a telefonköltségeket. Az 
átviteli sebesség öt karakter/s. 
A terminálokat egészen kis á­
rarnfogyasztásra tervezték, 
ezért CMOS-egységeket és 
LCD-kijelzőt alkalmaznak. A 
digitális jelekhez 697 Hz-es és 
1477 Hz-es átviteli frekvenciá­
kat használnak. A zsebtermi­
nál súlya 250 gramm. (Elekt­
ronik) 

Mikroelektronikai program Nagy-Britanniában 
Az angol kormány követke­

zetesen szorgalmazza a mikro­
processzor alkalmazási prog­
ram végrehajtását: 1980-81-
re mintegy tizenöt millió fon­
tos köl tségkeretet irányzott 
elő. A projektre a múlt évben 
3,9 millió fontot költöttek az 
összesen vállalt 18,2 millió 
fontból. 

A kormány elősegíti általá­
ban a mikroelektronika fej­
lesztését és alkalmazását is. A 
mikroelektronika fejlesztését 
különböző célprogramok kere­
tében valósítják meg. Ide tar­
tozik a mikroelektronikát tá­
mogató cél program (6,6 millió 
font), az elektronikus alkat­
részipar cél program (318 ezer 
font), a mikroelektronikai ipart 
támogató (1,2 millió font), a 
fejlett számítógépes célprog­
ram (350 ezer font) és a szá­
mítógépes rendszerek célprog­
ram (1,75 millió font). Ezek az 

transmission services on public 
data networks.) 

X. 20 bis Aszinkron, duplex, V 
sorozatú modemek csaUakoztatá­
sára tervezett adatvégberendezés 
(DTE) alkalmazása közhasználatú 
adathálózatokban. (Use on public 
data networks of data terminal 
equipment which are designed for 
interfacing to asynchronous dup­
lex V-series modems.) 

X. 21. Adatvégberendezés (DTE) 
és adatáramkör végződő berende­
zés (DCE) közötti interfész köz­
használatú adathálózatokban szink­
ron működéshez. (Interface bet­
ween data terminal equipment and 
data circuit-terminating equipment 
for synchronous operation on pub­
lic data networks.) 

X. 21 bis Szinkron, V sorozatú 
modemek csatlakoztatására terve­
zett adatvégberendezések (DTE) 
alkalmazása közhasználatú adat­
hálózatokban. (Us e on publiC data 
networks of data terminal equip­
ment which are designed for in­
terfacing to synchronous V -series 
modems.) 

X. 22 Multiplex DTE/DCE inter­
fész a 3-G előfizetői osztályokhoz. 
(Multiplex DTE/DCE interface for 
user classes 3-6.) 

X. 24 Közhasználatú adathálóza­
tokban használatos adatvégberen­
dezés (DTE) és adatáramkör vég­
ződő berendezés (DCE) közötti in­
terfész áramkörök meghatározá­
sainak jegyzéke. (List of definiti­
ons for interehange circuits bet­
ween data terminal equipment and 
data circuit-terminating equipment 
on publiC data networks.) 

X . 25 Adatvégberendezés (DTE) 
és adatáramkör végződő berende­
zés (DCE) közötti interfész köz­
használatú adathálózatokban cso­
magüzemmódban működő adatál­
lomások számára. (Interface bet­
ween data terminal equipment and 
data circuit-terminating equip-

összegek nem foglalják ma­
gukba az országos kutatásfej­
lesztési intézet vagy az ország 
vállalkozói testület által esz­
közölt ráfordításokat. 

A brit iparügyi miniszter 
szerint a mikroprocesszor al­
kalmazási projekt rendkívül 
sikeresnek tekinthető, mivel 
tájékoztatási szekciója 120 ezer 
kulcsfontosságú döntéshozót 
egyesít, és mintegy tizenötszö­
rösére növelte az oktatási ka­
pacitást a mérnökök mikro­
elektronikai továbbképzéséhez. 
Mintegy kétezer vezető szak­
ember vesz részt a mikropro­
cesszor alkalmazási projekt­
ben. A prOjekt eddig több 
mint ezerkétszáz előtanul­
mányhoz és több mint hétszáz 
alkalmazáshoz adott segítsé­
get. A projekt minden részét 
külön ellenőrzik, és megteszik 
a szükséges módosításokat, 
hogy kielégítsék az ipar sür­
gető igényeit. (Computing) 

ment for terminals operating in 
the packet mode on public data 
networks .) 

X. 26 (azonos a V sorozatban a 
V. 10 ajánlással.) 

X. 27 (azonos a V sorozatban a 
V. 11 ajánlással.) 

X. 28 DTE/DCE interfész start­
stop üzemmódú adatvégbendezé­
sekhez, amelyek ugyanabban az 
országban telepített közhasználatú 
adathálózatokban csomagösszeálU­
tás/felbontás szolgáltatást (PAD) 
vesznek igénybe. (DTE/DCE inter­
face for a start-stop mode data 
terminal equipment accessing the 
packet assembly/disassembly fa­
cility in a publiC data network 
situated in the same country.) 

X. 29 Vezérlési információcsere és 
felhasználói adatcsere eljárások a 
csomagösszeállftási/felbontás szol7 
gáltatás (PAD) és a csomagüzem­
módú DTE vagy egy másik PAD 
között. (Procedures for the ex­
change of control information and 
user data between apaeket as­
sembly/disassembly facility and a 
packet mode DTE or another 
PAD.) 

Atvitel, jelzés és kapCSOlás 
X. 50 Multiplex elrendezés alap­

vető paraméterei szinkron adat­
hálózatok közötti, nemzetközi in­
terfészhez. (Fundamental parame­
ters of a multiplexing scheme for 
the international interface between 
synchronous data networks .) 

X. 50 bis 48 kbit/s-os előfizetői 
adatátviteli sebességű átviteli el­
rendezés alapvető paraméterei 
szinkron adathálózatok közötti 
nemzetközi interfészhez. (Funda­
mental parameters of a 48 kilo­
bits per second user data signal­
ling rate transmission SCh ene for 
the international interface between 
synchronous data networks.) 

(Folytatás a 15. oldalon) 
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Programozási rendszerek 

Legcélszerű bb 

Szerkesztöségünk az alábbi leve­
Iet kapta a Szerzöi Jogvédö Hi­
vataItól. A levélben olvasható ké­
résnek szívesen teszünk eleget. 
(A Szerk.) 

Nagy él'deklődéssel kísértem 
a Számítástechnikában megje­
lenő cikkeket a szoftver jogi 
védelmével kapcsolatban. Te­
kintettel a kérdés jelentőségé­
Te, és a nagyfokú tájékozat­
lanság1'a, kérem, hogy dr. Pá­
los György mellé kelt cikkét 
lapjukban közölni szívesked­
jék. A közlésért előre is hálás 
köszönetemet fejezem ki. 

DR. FICSOR MIHÁLY főigazgató 
Szerzői Jogvédő Hivatal 

A számítógépprogram 
szoftver - az egyik legújabb 
alkotásnem a szerzői jog nagy 
családjában, és éppen újdonsá­
ga következtében érthető, hogy 
jogi elhelyezésével és értékelé­
sével kapcsolatban sok helyen 
bizonytalanságot lehet tapasz­
talni. A szoftver-szerzők sze­
mélyhez fűződő és vagyoni jo­
gainak érvényesülése, a hazai 
szoftverházak - főleg intéze­
tek - érdekei, és a "szoftver­
termelés" népgazdasági jelen­
tősége folytán minden érdekelt 
jogosan igényli a jogbiztonsá­
got. amely egyben a leghatéko­
nyabb ösztönzője az alkotó­
kedvnek. A Számítástechnika 
talán az egyik legilletékesebb 
és legalkalmasabb szaklap a 
fenti kérdések tisztázására. 
Nagy érdeklődéssel olvastam 
Igazi megoldás-e a szerzői jog? 
című cikket dr. Jacsó Péter 
tollából. A kétségtelenül érde­
kes cikkben azonban több olyan 
megállapítás található, amelyek 
mellett nem lehet szó nélkül 
elmenni. 

A szerző e cikkében foglal­
kozik a szerzői jogvédelemmel, 
hivatkozik a Szerzői Jogi Szak­
értő Testület szakvéleményére 
és ezt követően a következő 
mondato t olvashatjuk: ., ... 
vizsgáljuk meg a Szerzői Jogi 
Szakértő Testület állásfoglalá­
sát, amelyet a >+Szerzői jog ké­
zikönyve« így idéz és kommen­
tál. . .". Ezt követi a körülbelül 
15 soros idézet. A Szerzői jog 
kézikönyvében azonban az idé­
zett szöveg egyáltalán nem ta­
lálható. A Jacsó Péter által idé­
zett szöveg (1), (2), (3) pontja 
viszont szó szerint megegyezik 
a Fővárosi Bíróság 25. P. 27228/ 
1972/ 21. számú ítélet indoklá­
sának II. 3. bekezdésében az a, 
b, c és d pontokkal. Igaz, hogy 
a bíróság az ítéletét a Szerzői 
Jogi Szakértő Testület 2/10/ 
1973 sz. szakvéleményére ala­
pozza, de a cikkben idézett szö­
veg fent megjelölt részét csak 
az ítélet tartalmazza - és nem 
a könvv. 

Igen sajnálatos, hogy Jacsó 
Péter nem idézett tovább. A 
Szerzői Jogi Szakértő Testület 
említett szakvéleménye ugyan­
is nemcsak a feladatnak az 
elektronikus számítógép által 
megkövetelt korrektséggel tör­
ténő megfogalmazását, a modell 
megkonstruálását és az algo­
ritmus elkészítését, hanem a 
számítógép kezelésére alkal­
mas feladat feltárását is önálló 
szellemi alkotásnak minősítette 
a kérdéses ügyben. Nagyon 
fontos lett volna ezután leszö­
gezni. hogya Fővárosi Bíróság 
ezzel a megállapítással teljesen 
egyetértett, és többek között a 
következőket állapította meg: 
"Az irányadó tényállás szerint 
az alperes perbeli munkája (a 
szoftver - a szerző megjegy­
zése) eredeti, önálló és jogi 01-
talomra alkalmas mű. Ebből 
következik, hogy az annak 
hasznosításával kapcsolatos 
szerződést. illetőleg magát a 
perbeli vitát a szef7ői jogi tör­
vény ide vonatkozó rendelke­
zései szerint kell megítélni." Az 
elmondottakból következik, 
hogy mind a Fővárosi Bíróság, 
mind a Szerzői Jogi Szakértő 
Testület az önálló. eredeti jel­
leggel rendelkező szoftvert 
szerzői jogi alkotásnak tekinti. 
És ehhez hozzáfűzhetjük, hogy 
teljesen azonos álláspontot kép­
visel a Szerzői Jogvédő Hiva-
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tal, valamint a Magyar Tudo­
mányos Akadémia Minősítő 
Bizottsága. 

Jacsó Péter a továbbiakban 
megállapítja, hogya Szerzői 
Jogi Szakértő Testület idézett 
állásfoglalása nem érzékeli a 
felhasználás és a használat kö­
zötti különbséget. "Az engedély 
nélküli felhasználás - néhány 
kivételtől eltekintve - jogsér­
tő, a használat azonban nem." 
- írja Jacsó Péter. Ez a meg­
állapítás téves. ellentétben áll 
a hatályos jogszabályokkal és 
a szerzői jog alapelveivel. A 
szerző jogára vonatkozó leg­
főbb rendelkezést a szerzői jogi 
törvény (továbbiakban: SZjt) 
13. §-ának (1) bekezdése rög­
zíti: "A mű bármilyen felhasz­
nálásához - ha a törvény elté­
rően nem rendelkezik - a 
szerző hozzájárulása szüksé­
ges." A törvény és a többi szer­
zői jogi jogszabály ugyan a 
"felhasználás" kifejezést alkal­
mazza, de jogi értelemben fel­
használás és használat között 
nincs különbség, különösen 
nem olyan tekintetben. hogy a 
használat a szerző engedélye 
nélkül nem lenne jogsértő. A 
törvény fent idézett rendelke­
zése általános meghatározást 
ad azzal, hogy minden felhasz­
nálás engedélyezése a szerző 
alapvető joga, és nem sorolja 
fel a különböző felhasználási 
módokat. Ezzel szemben vi­
szont pontosan meghatározza a 
törvény azokat az eseteket, a­
melyekben a mű felhasználása 
a szerző díjazása nélkül meg­
engedett. Ezeket az eseteket 
nevezzük szabad felhasználás­
nak. A szerzői jog szempontjá­
ból tehát nincs különbség a mű 
felhasználása vagy használata 
között. Minden felhasználás 
vagy használat, ami nem tar­
tozik a szabad felhasználás kö­
rébe (SZjt. 16. §-tól 24. §-ig) , 
jogellenes. Ennek következté­
ben például a szoftver futtatá­
sa a szerző engedélye nélkül 
jogsértő cselekmény. A tör­
vény 13. §-ának idézett (1) be­
kezdésével kapcsolatban szöge­
zi le a törvény általános in­
doki ása : ,.Az általános megha­
tározás előnye az is, hogy a 
törvény rendelkezései alkal­
mazhatók lesznek olvan ese­
tekre is, amikor a . technikai 
fejlődés újabb felhasználási 
módokat tár fel." Vajon a 
szoftver nem a műszaki fejlő­
dés eredményeként jelentkező 
újabb felhasználási mód? 

Jacsó Péter hivatkozik a szer­
zői jogi tőrvény végrehajtási 
rendeletének (Vhr) 10. § (1) be­
kezdésére is, amelynek értel­
mében felhasználáson az SZjt 
alkalmazásában azt a folvama­
tot kell érteni. amely a ~űvet, 
vagy annak részletét a nyilvá­
nossághoz követíti - és sze­
rinte e rendelkezés sem teszi 
lehetővé a szoftver szerzői jogi 
értékelését. A nyilvánossághoz 
közvetítés szükségszerűen kü­
lönbözik az egyes alkotá~ne­
meknél. Teljesen másképpen 
alakul a nyilvános ághoz köz­
vetítés például - a Vhr. 1. § 
(l) bekezdés értelmében szerzői 
jogvédelem alá tartozó - mű­
szaki létesítmények terveinél. 
mint a'eneművekné!. Az előb­
binél a nyilvánossághoz köz­
vetítés például a megrendelő­
nek történő átadás, az utóbbi­
nál a hangver enyen való elő­
adás. A szoftver természeténél 
fo<rva nem a nagyközönsé~hez 
szó!. Ha valaki megrendeli, 
vagvakár megrendelés nélkül 
",tveszi a s-wftvert. pz ugyan­
úgy a nvilvánossághoz közvetí­
tés, mint aho'!Y annak kell te­
kinteni a műszaki létesítmény 
t"rveinek átadását. A szoftver 
é a műszaki létesítmény terve 
psetében is a társadalmi fel­
használá~ egvben a nvil \'ános­
sághoz közelítést jelenti (lásd: 
általán()s indoklás III. fejezet, 
1. pont). 

A sz"bé1d felhasználásnak 
egvik különleges esete az, amit 
Jacsó Péter .. ma~ánhasználat"­
nak nevez. (Ezt a kifejezést a 

megoldás a " . szerzol 
. 
Jog 

A szoftver védelmére 
jogszabályok ugyan nem hasz­
nálják, de általában alkalma­
zott szakmai zsargon.) Az úgy­
nevezett magánhasználatról az 
SZjt 18. §-ának (l) bekezdése 
rendelkezik: "Nyilvánosságra 
hozott műről bárki készíthet 
másolatot, ha az nem szolgálja 
sem forgalombahozatal, sem jö­
vedelemszerzés célját, és a szer­
ző jogos érdekeit egyébként 
sem sérti." E rendelkezés ter­
mészetesen az írásművek má­
solására is vonatkozik. Miután 
a szoftvert is írásműnek lehet 
tekinteni, indokolt a rendelke­
zés megvizsgálása. Az idézett 
törvényi rendelkezés értelmé­
ben a "magánhasználat"-hoz 
csak akkor nem kell engedély, 
ha: - a művet nyilvános­
ságra hozták; - a másolatot 
jövedelemszerzés céljára nem 
használják fel; - a másolat 
nem a forgalombahozatal célját 
szolgálja. Teljesen mindegy te­
hát, hogy a művet felhaszná­
lom vagy használom. Ha az al­
kotá~t még nem hozták nyilvá­
nossagra (vagy ha nyilvános­
ságra is került) és arról a szer­
ző engedélye nélkül másolatot 
készítek - amely másolat jö­
vedelemszerzés, továbbá for­
galombahozatal céljára hasz­
~álható - , akkor eljárásom 
Jogellenes. Tehát a három fel­
tétel bármelyikének hiánya is 
elegendő a jogellenességhez. 

A szerzői jog szempontjából 
tehát ,nem az a döntő, hogy 
hasznalom vagy felhasználom 
a szerző művét, hanem az 
hogya használat a szabad fel~ 
használás keretében történik-e. 
És amennyiben a használat 
má~olásban testesül meg, a má­
solas megfelel-e a fenti feltéte­
l~kn_ek. ~inden használat jog­
serto, amit az említett jogsza­
bályok nem engednek meg! 

A fentiek alapján tehát a 
szoftver másolása - akár egy 
példányban is -, a szerző en­
gedélye nélkül csak akkor le­
hetne jogszerű, ha az említett 
három feltétel fenn áll. Nehe­
zen lehet azonban elképzelni 
azt, hogy valaki szoftvert l 'art 
pour l'art másolj on vagy akár 
futtasson. A szerzői jogvéde­
lem továbbá kiterjed a szoftver 
minden olyan használatára a­
mi közvetve vagy közvetl~nül 
jövedelemszerzéssel jár. A 
hanglemezt otthon lejátszha­
tom, ezzel nem sértem a szerző 
jogait, mert a hanglemez árá­
ban a vásárló kifizeti a szer­
zőt megillető díjat. Ha viszont 
a lemezt étteremben játsszák, 
ezért már külön kell fizetni, 
mert ez túlmegy a magánhasz­
nálat körén. A szoftver vi­
szonylatában magánhasználat 
lehet az, ha a nyilvánosságra 
hozott számítógépprogramot 
valaki például tudományos ku­
tatás céljára használja fel. 

A szoftvernél, éppen külön­
leges jellege miatt, a másolás 
kérdése szükségszerűen más­
képpen alakul, mint például 
egy könyvnél vagy zeneműnéL 
Erre világít rá élesen az Egye­
sült Allamok kongresszusa előtt 
fekvő Számítógépprogrammal 
kapcsolatos szerzői jogi törvény 
javaslat (Bill of Computer Soft­
ware Copyright Act). E tör­
vényjavaslat - amellett, hogy 
a szoftver első jogszabályi 
meghatározását tartalmazza -
leszögezi, hogy a számítógép­
program használatára jogosult 
személy abban az esetben ké­
szíthet másik példányt a szoft­
ven'ől, ha az a számítógép­
programnak a géppel összefüg­
gésben történő felhasználáshoz 
szükséges, és azt egyéb módon 
nem használják. Erre a rendel­
kezésr,e azért van szükség, mert 
a hatalyos amerikai jogszabá­
lyok alapján jogellenes az is, 
ha a szoftver használatára jo­
gosult fél saját felhasználáshoz 
másolatot készít. 

A fentiek ismeretében azt 
mondani, hogya szerzői jog 
nem tud védelmet nyújtani a 
szoftver jogosulatlan használa­
ta ellen - ahogy azt Jacsó Pé­
ter írja -, nem látszik meg-

alapozottnak. Éppen a szerzot 
jog alapján lehet legjobban 
fellépni minden jogellenes 
használat ellen. Az előzőekben 
említettük, hogy a szoftvert 

.szerzői jogi értelemben írásmű­
nek lehet tekinteni. A szoftver 
készítése a feladat meghatáro­
zásától a programstruktúra le­
írásán, a flow chart készítésén 
keresztül egészen a kódolásig 
kizárólag emberhez szóló, tehát 
közvetlenül olvasható a lkotás. 
Jacsó Péter azt állítja, hogya 
szerzői jog csak olyan művekre 
vonatkozik, ami "emberhez szó­
ló kommunikatív tulajdonsá­
gokkal rendelkezik". Ez a 
megállapítás is téves. A szer­
zői jogi védelem nem korláto­
zódik kizárólag a formavéde­
lemre. Ott, ahol a szerző jogai­
nak védelme megköveteli, a 
szerzői jog már régen áttörte 
a merev formavédelmet - e­
nélkül nem is lehetne szó pél­
dául szerzői jogi védelemről 
fordításnál és filmalkotásoknál 
ahol a szerzői jog tartalmi vé~ 
delmet biztosít. Mindez a tu­
dományos-műszaki forrada­
lom eredménye. A szerzői jog 
ma már nem követeli meg azt 
sem, hogy az alkotás közvetle­
nül olvasható formában jele­
nik meg. A Braille-írás a nagy­
közönség számára nem érthető 
de ez nem jelenti azt, hogy ~ 
Braille-írással készült mű nem 
állhat szerzői jogi védelem 
alatt. Ez a helyzet a mikro­
filmnél is: az sem olyasható 
"gépi" segítség nélkül. A hatá­
lyos amerikai szerzői jogi tör­
vény is védelemben részesíti a 
szoftvert, és a 102. § a követ­
kező rendelkezést tartalmazza: 
"A szerzői jogi védelem yonat­
kozik bármilyen formában rög­
zített műre, függetlenül attól, 
hogy közvetlenül megérthető és 
többszörözhető-e, vagy pedig 
csak gépi berendezés segítségé­
ve!." E rendelkezés tehát ex­
press is verbis kimondja azt, 
hogya közvetlenül nem, csak 
gépi berendezés segítségével 
érthető mű is szerzői jogi véde­
lemben részesüL A műszaki lé­
tesítmények vagy városépíté­
szeti együttesek tervei sem tar­
toznak a hagyományos érte­
lemben vett irodalmi vagy tu­
dományos kategóriához, mégis 
mindenütt szerzői jogi véde­
lemben részesülnek. (lásd 9/ 
1969 (XII. 29.) MM sz. rendelet 
a szerzői jogi törvény végre­
haj tásáról 1. § (l) bek.) 

Jacsó Péter tehát téved, a­
mikor a szerzői jogot csak a 
szűk értelemben vett irodalmi 
vagy tudományos művekre 
akarja korlátozni. A szoftver 
a tudományos műnek, a műsza­
ki irodalomnak és a tervezés­
nek különleges vegyüléke, és a 
kérdése programtól függően 
tadalmaz többet vagy keve­
sebbet az említett alkotásne­
mek jellemzői közü!. 

A továbbiakban megállapít­
ja, hogy az n'" irodalmi, ze­
nei, képzőművészeti, építészeti 
alkotások hordoznak valami­
lyen esztéti kai »üzenetet«, a 
számítógéppl'ogramok soha ... ". 
A szerzői jog azonban nem kor­
látozódik az irodalmi, zenei, 
képzőművészeti és építészeti 
alkotások ra, mint ahogy arra 
már fent is rámutattunk. A [el-

sorolás ban nem említi ~eg 
például a tudományos muve­
ket, amikor "behozza" az esz­
tétikai üzenet fogalmát. Milyen 
esztétikai üzenettel rendelke­
zik például egy matematikai 
vagy kémiai tudományos mű, 
egy műszaki létesítmény terve? 
A szerzői jog nem ismel' él·té­
kelést, még esztétikai értékelést 
sem. A törvény indoklása ezt 
így fejezi ki: "A jogi védelem 
nem tesz minőségi különbséget 
az alkotások között, a társa­
dalmi felhasználás ténye hatá­
rozza meg a jogi védelmet." (L 
fejezet 1. pont) . Lehet, hogya 
szerzői jog klasszikus tárgyai­
nak elsősorban kulturális érté­
kük volt, de a múlt század vé­
ge óta mind hazai, mind nem­
zetközi szinten a szerzői jog -
az iparjogvédelemhez hasonló­
an - lényegesen k iterjesztette 
határait. 

Jacsó Péter cikkében felveti 
a szabadalom alkalmazásának 
kérdését is. Nemcsak a KGST 
és a Közös Piac viszonylatában 
egyértelmű a jogszabályi hely­
zet és a joggyakorlat, de világ­
viszonylatban is élesen kiraj­
zolódott irányzat, hogy' a szoft­
ver nem tekinthető szabadal­
mazható szellemi alkotásnak 
és természetesen ez a helyzet 
Magyarországon is. Teljesen 
célszerűtlen ma ezzel a kérdés­
sel tovább foglalkozni nem 
szólva arról az alapvető' és át­
hidalhatatlan nehézségről, hogy 
a szabadalmi oltalom terjedel­
mét az igénypontok határozzák 
meg ; és ha valami illuzórikus 
akkor az a számítógépprogra~ 
meghatározása igénypontok­
ban. 

Jacsó Péter végül felveti a 
sui generis-védelem kérdését. 
Ilyen jogszabályi rendelkezés 
esetén több év telne el, amíg 
az új jogszabály hatályba lép­
ne. Ez azt jelentené, hogy hosz­
szabb időn át kiszoruln a a 
szo(tver a jogi védelem sáncai­
ból, és ezzel megtagadnánk a 
szerzőktől az őket illető jogo­
kat - a jogszabály által bizto­
sított ösztönzés elmaradásáról 
nem is szólva. Nem hiszem 
hogy a szoftver-alkotók és ~ 
szoftvert előállító intézetek 
ennek nagyon örülnének. A sui 
genel'is megoldás másik igen 
nagy hátránya, hogy nem biz­
tosít nemzetközi védelmet. A 
szerzői jogban a Berni Uniós 
Egyezmény és az Egyetemes 
Szerzői Jogi EE:yezmény olyan 
jogokat és kedvezményeket biz­
tosít, ami sui generis rendezés­
nél szó ba sem jöhet. 

A szoftver nemcsak szerzői 
jogilag értéke lhető mű, de je­
lenleg a szerzői jog az egyet­
len alkalmas jogintézmény a 
szoftver védelmére. De lege fe­
renda szükség lesz pontosítás­
ra, ez azonban nem indok arra, 
hogy az oltalmat megtagadjuIc 
Miután a szoftver szerzői jogi­
lag értékelhető műnek tekint­
h ető, a Szen~ői Jogvédő Hivatal 
megad minden, egítséget mind 
a szerző1mek, mind a munkál­
tató intézeteknek jogi problé­
máik megoldására, jogaik vé­
delmére és s ~Li kség esetén jo­
gaik képviseletére. 

DR. PÁLOS GYöRGY 

KŰLSŰ MEGBÍZÁS 
keretében matematikai és/vagy adatfeldolgo­
zó programok tervezé~ét, teszteJését, kíván­
ságra karbantartását is 
RÖVID HATÁRIDŐVEL VÁLLALJA 
önálló matematikus. Szükség esetén alkalmi 
teamet is összeállítok. 
Telefon: 671-831 
Levélcím: Statisztikai Kiadó Vállalat 

1033 Budapest, 
III., Kaszás utca 10-12. 
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A főigazgatói aján!ó sarok áUa! 
fokozottabb nyomatékot kapó 
cikk, iUetve az abban megfoga!ma­
zott "íté!et" nyugta!anítóan sok­
szor és kategorikusan szögezi !e, 
hogy tévedek. Hogy gondo!ataim 
eseUeg nem a kérdés tisztázásához 
vezetnek, sőt nagyfokú tájékozat­
lanságró! áru!kodnak, még !eUdis­
meret-furda!ást is okoz. Igazán vi­
szont az szeg te vo!na kedvem, 
hogyha olyan egyszerűen eUen­
őrizhető TÉNYBELI tévedésen kap­
nak rajta, hogy az áUa!am idézett 
szöveg "egyáltalán nem található" 
a hivatkozott műben. Az Hyen fe­
!iUetesség, tájékozaUanság további 
mondanivalóm hitelét is megkér­
dője!ezhetné. KiváUképp akkor, ha 
vitapartnerem cikkének elején -
nyilván a hiteles idézés fontossá­
gára tekintette! - kétszer is ki­
je!enti, hogy "A szerzői jog kézi­
könyvében" nem található az idé­
zett részlet. Nagy megkönyebbűlés 
volt látni, hogy NEM ÉN TÉVED­
TEM, az idézet szó szerint szere­
pe! a kézikönyv 728-729. !apján. 

Mit tagadjam, mindez bátorságot 
adott ahhoz, hogy dr. Pálos to­
vábbi fejtegetéseit se fogadjam kri­
tikálaUanul. bár elÖrebocsátom, 
hogy szerzői jogi kérdésekben sze­
mélyét egyértelmüen kompetens­
nek tartom. 

Az alábbiakban cikke szerkeze­
tét követve térek ki az egyes vi­
tatott kérdésekre. 

Dr. Pálos igen sajnálatosnak 
tartja, hogy nem idéztem to­
vább, nem citáltam azt, hogya 
Szerzői Jogi Szakértő Testület 
"a számítógép kezelésére alkal­
mas feladat (sic! - J. P.) fel­
tárását is önálló szellemi al­
kotásnak minősítette a kérdé­
ses ügyben". Nem tehettem ezt 
két okból. Az egyik az, hogy 
A szerzői jog kézikönyve is 
csak annyit mond, amennyit én 
idézek, egy szóval se többet. A 
másik az, hogy ilyen idézet nem 
bírt volna értelemmel (a fel­
adat nem kezelhet számítógé­
pet), s természetesen a testület 
és a bíróság sem így fogalma­
zott. Az ítélet a számítógépes 
kezelésre alkalmas feladat fel­
tárását minősítette önálló szel­
lemi alkotásnak. Igy van értel­
me, de témánk szempontjából 
nincs jelentősége, mert az nem 
lehet kétséges, hogy ezen rend­
szerszervezői alkotás - a gya­
korla tb an használt kifejezéssel: 
helyzetelemzési tanulmány -
szerzői jogi oltalom alatt áll­
hat. Arra viszont nem tér ki 
vitapartnerem, amit én ki emelt 
szedéssel, 13 sornyi bekezdés­
ben kifogásolok. Nevezetesen 
arra, hogya Fővárosi Bíróság 
és a Szerzői Jogi Szakértő Tes­
tület azon a véleményen van, 
hogya "gépre alkalmazott szá­
mítási PROGRAM, ... számí­
tások elvégzése ... NEM MI-
NOSITHETOK ÖNÁLL O 
SZELLEMI ALKOTÁSOK-
NAK". Pedig ennek következ­
ményei kulcsjelentőségűek. 

Dr. Pálos azt írja, hogy az 
önálló, eredeti jelleggel rendel­
kező szoftvert a Fővárosi Bíró­
ság szerzői jogi alkotásnak te­
kinti. Ez félreérthető, mert ha 
valami biztos része a szoftver­
nek, akkor az a számítógépi 
program. Ezt viszont a bíróság 
expressis verbi s rutin munká­
nak minősítette, következés­
képpen kizárta a szerZOl jogi 
oltalomból. És ez a lényeg, 
mert emiatt nem nyújt gyakor­
latilag használható védelmet 
a hatályos szerzői jog. Az egész 
szervezői és programozói mun­
ka fő végterméke, a program 
reked ki az oltalomból, hiszen 
nem önálló szellemi alkotásra a 
szerzői jogi törvény nem alkal­
mazható. Márpedig köztudott, 
hogy nem az úgynevezett meg­
valósíthatósági tanulmány, a 
rendszerterv, a programstruk­
túra leírása az, amit jogosulat­
lanul használnak vagy felhasz­
nálnak, hanem a program, ami 
egy-két perces munkával, mi­
nimális költségráfordítással le­
másolható. Ezért tartom aggá­
lyosnak azt is, hogy vitapart­
nerem - bár feltüntetve, hogy 
a megjegyzés tőle származik -
beleszövi a szoftver szót a bí­
róság ítéletébe, noha a jogal­
kalmazó tudatosan kerüli ezt a 
kifejezést, s helyette a módszer 
fogalmat használja (közel öt­
ven alkalommal a tíz oldalas 
ítéleti indoklásban). Szükségte­
len a betoldás azért is, mert 
néhány oldallal előbb ugyan­
ebben a kérdésben maga a bí­
róság fogalmaz egyértelműen, 
kiegészítésre nem szoruló mó-

"Az utolsó 
,. 

SZO . ,. " Jogan ... 

don: ". .. az alperes perbeli há­
romfázisú kétdimenziós mód­
szere ... - új önálló, és szer­
zői jogi oltalomra alkalmas tu­
dományos szellemi alkotás.". A 
módszert tekinti a bíróság szer­
zői jogi alkotásnak, nem a 
szoftvert, aminek feltétlenül 
része a program. S a program­
tól ugyanabban az ítéletben ta­
gadja meg az önálló szellemi 
alkotás jelleget. A bíróság gon­
dolatmenete épp ezáltal követ­
kezetes. 

elmúlt években tisztán számí­
tógépprogramokra s igenis si­
került meghatározni a szaba­
dalom terjedelmét igénypon­
tokban, amint erről meggyő­
ződhetünk a - mindennapos 
gyakorlatban jártas - szaba­
dalmi ügyvivőknél található 
leírásokból. A szocialista or­
szágokra vonatkozóan hadd 
idézzem Bobrovszky megálla­
pítását a szoftver szabadal­
mazhatósága ügyében ("A tu­
dományos-műszaki eredmé­
nyek jogi védelme a szocia­
lista gazdasági integrációban", 
246. oldal): "Ami a KGST tag­
országokat illeti, itt sem be­
szélhetünk egységes, kialakult 
gyakorlatról ... ". Ez homlok-
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egyenest ellentmond dr. Pálos 
állításának. Mint ahogy az a 
fenti műből idézett vélemény 
is, hogy " ... nem lenne cél­
szerű a számítógépprogramok 
védelmét csak a korlátozott 
akcióképességű szerzői jog ha­
táskörébe utalni ... Külön 01-
talmi alrendszelTe van tehát 
szükség." Nem érzem ezek 
alapján, hogya vitapartnerem 
cikkének címében jelzett leg­
célszerűbb megoldást egyértel­
műen a szerzői jog jelenti. 
A szerzői jog által nyújtott dí­
jazási lehetőségek valóban 
nagyszerűek, s alkalmazásuk 
ösztönző jellegű. Ez az 01-
talmi forma a szoftver egyes 
elemeit is megfeielő védelem-

ben képes részesíteni. Magát a 
programot viszont nem. Hiba 
lenne ezt elhallgatni. Javaso­
lom: gondolkozzunk, vitatkoz­
zunk, tehát dolgozzunk együtt 
egy minden szempontból hatá­
sos oltalmi forma kialakításán. 

Úgy érzem, a Szerzői Jog­
védő Hivatal által felajánlott 
segítséget minden érdekelt r.e­
vében örömmel nyugtázhatom, 
s viszonzását kötelességnek te­
kintem a számítástechnikai 
szakemberek részéről. Hiszen 
vitánk az ő anyagi ösztönzés ü­
ket, alkotásaik megfelelő vé­
delmében részesítés ét szol­
gálja. 

DR. JACSO .P:E:TER 

A felhasználás és a használat 
közötti jogi különbség, vala­
mint a nyilvánossághoz közve­
títés kérdésében én kézséggel 
elfogadom dr. Pálos érvelését, 
és továbbítom eredeti vitapart­
neremnek, dr. Gedeonnak is, 
aki - velem együtt - a "hasz­
nálat és felhasználás közötti 
nagyon fontos jogi különbség" 
kifejezést használja. Minden­
esetre egyértelműbb lenne a 
helyzet, ha jogerős bírói ítélet, 
netán a Legfelsőbb Bíróság kö­
telező erejű elvi állásfoglalása 
vagy irányelve mondaná ki, 
hogya szoftver engedély nél­
küli zártüzemű használata nyil­
vánossághoz közvetítést, tehát 
jogsértő cselekményt jelent. Ez 
a kérdés azonban veszít jelen­
tőségéből - s ezt magamnak 
is címzem - annak fényében, 
hogy magára a programra 
amúgysem alkalmazhatók a 
szerzői jogi jogszabályok, hi­
szen az nem eredeti, önálló 
szellemi alkotás. Dr. Pálos vá­
lasza egyik elvi fenntartásom­
ra ugyancsak elkerüli a kriti­
kus pontot, a számítógépprog­
ramot. Azt fejtegeti, hogy a 
feladat meghatározása, a prog­
ramstruktúra leírása, a flow­
chart készítése kizárólag em­
berhez szóló alkotás. Igaza van, 
én sem ezt vitatom, hanem azt, 
hogy miért lógna ki a számí­
tógépprogram a szerzői jogi al­
kotások közül, ha azzá minő­
sítenék is. Ezt írtam: "A szá­
mítógépprogram, ami a legfő­
képpen védendő, nem az em­
berhez, hanem a számítógép­
hez szól.". A program az, ami 
idegen a szerzői jogtól, nem a 
tág értelembe vett szoftver 
többi eleme. Szó sincs arról, 
hogy én a szerzői jogot csak a 
szűk értelembe vett irodalmi 
vagy tudományos művekre 
akarom korlátozni. Az általam 
írtakból dr. Pálos szerintem 
alaptalanul vonja le ezt a kö­
vetkeztetést. A számítógép­
pl·ogram az, amit én nem tar­
tok a szerzői jog által védett 
alkotástípusok körébe tartozó­
nak. Mert míg ezek szerintem 
" ... lényegében a nyilvánosság­
rahozatallal nyerik el értelmü­
ket, ... valamilyen, az ember­
hez szóló kommunikatív tulaj­
donságokkal rendelkeznek, . . . 
elsősorban kulturális értékük 
van", addig a számítógépprog­
ramra mindez nem jellemző. 
Igen ésszerű, hogy a szerzői jog 
alkalmazkodik a tudományos­
műszaki forradalom eredmé­
nyeihez. Attól, hogy egy mű 
csak gépi berendezés segítségé­
vel érthető, élvezhető, még 
megtartja alkotás jellegét, s 
továbbra is az emberhez szól. 
A program viszont nem. Az gé­
pet vezérel, működtet. 

Számítógépes Rendszerek Vállalata 

Az "esztétikai üzenet" hiánya 
kapcsán jogosnak tűnnek vita­
partnerem érvei. 

Annál kevésbé tudok egyet­
érteni a szabadalmi oltalom­
mal kapcsolatos, kategorikusan 
elutasító, a szoftvert eleve 
nem szabadalmazhatóvá deg­
radáló álláspontj ával, amit az­
zal támaszt alá, hogya "KGST 
és a Közös Piac viszonylatá­
ban egyértelmű a jogszabályi 
helyzet és a joggyakorlat ... 
teljesen célszerűtlen ma ezzel 
a kérdéssel tovább foglalkoz­
ni". Szerintem: elzárkózni cél­
szerűtlen ilyen határozottság­
gal. Ha nem is lehet általános 
megoldás a szabadalom, bizo­
nyos típusú program igenis 
jogosult lehet erre az oltalm i 
formára. Én úgy tudom, hogy 
például Franciaországban, 
noha valóban törvény zárja ki 
a programok szabadalmazha­
tóságát, a gyakorlatban tucat­
nyi szabadaImat adtak ki az 

A számítógépes információ­
feldolgozás dinamikus fejlődé­
se egyre jobban behálózza a 
különböző szakmákat, munka­
területeket, vállalati szerveze­
teket. 

A felhasználókkal szem­
ben támasztott elvárások 
azt eredményezik, hogy gyak­
rabban fordulnak segítségért 
és tanácsért olyan cégekhez, 
melyek nem csupán a számí­
tógéprendszerek üzembe állí­
tását érintő alapvető kérdések­
kel foglalkoznak, hanem spe­
ciális segítséget nyújtanak a 
számítógépesítéssel kapcsola­
tos számos egyéb probléma 
megoldásához is. 

Az érdeklődés főleg a követke­
zőkre irányul: 

- aszámítógépesítés területét 
érintő szervezeti elemzések és ja­
vaslatok (szükségletek meghatáro­
zása), 

- számítógéprendszerek megter­
vezése vagyadaptációja, 

- a számítóközpont műszaki do­
kumentáCiójának és költségvetésé­
nek elkészítése (új helyiségek ter­
vezése, vagy a meglevő helyiségeK 
átalakítása építéSi, technoló.giai és 
szakszerelési előírások, légkondíci­
onáló berendezés, áramellátás biz­
tosítása, tüzvédelmi berendezés), 

- építéSi munka kivitelezése 
speciális berendezések felszerelésé­
vel, továbbá a belső tér szakszefii 
kialakításával (mint dupla padló, 
álmennyezet és zaj tompító falak), 

- a számítógépes berendezés 
műszaki kezelő és kiszolgáló sze­
mélyzetének kiválasztása, majd ki­
képzése, továbbá a felhasználók 
képViselőinek oktatása, 

- a számítógépre, Illetve a le­
szállított programra vonatkozó ga­
ranciális szolgáltatás, 

- a berendezések folyamatos 
karban tartása. 

A vállalat 
tevékenységi köre 

A felhasználók felsorolt 
szükségleteire való tekintettel 
például a gépiparban, amely a 
számítógépes berendezések 
gyártÓja, olyan szervezeti egy­
ségeket hívtak életre, melyek 
tevékenysége programcsomagok 
fejlesztésével és illesztésével 
kapcsolatos. Az installációs 
kérdések (hardver) mielőbbi 
megoldására, továbbá a prog­
ramcsomagok (szoftver) illesz­
tésére, amely a "MERA" Auto­
matikai és Mérőműszeripari 
Trösztben történik, létesítették 
a MERA-SYSTEM Számí­
tógépes Rendszerek Vállalatát. 

Ez a vállalat széles körben 
elégíti ki a felhasználók infor­
mációszükségleteit, tevékeny­
ségi köre megközelíti az úgy­
nevezett "szoftverházak" tevé­
kenységét. 

A PSK MERA-SYSTEM 
Számítógépes Rendszerek Vál­
lalata a számítógépes rendsze­
rek általános szállítója, főként 
miniszámítógépek és hálóza­
tok adatátviteli feladataira 
specializálódott. 

A fóvállalkozói szállítási te­
vékenység rendszerint magá­
ban foglalja: 

- a kívánt feladat számítógépre­
viteli lehetöségének analizisét, to­
vábbá a szükségletek biztosításá­
nak koncepcionális kidolgozásá t. 

- alrendszerek alkalmazását, va­
lamint más vállalatoknál haszná-

latban lévő programok aIkalmazási 
lehetőségeinek elemzését, 

- kedvező tapasztalatok esetén a 
szerződő fél igénye szerinti adap­
tálását. 

Ha nem áll rendelkezésre erede­
ti vagy már előforduló megoldás, 
a tervezés és a programozás a 
vállalat laboratóriumaiban történik. 
Egyes esetekben, miután meghatá­
rozták az alapelveket, más együtt­
működő intézeteknek adják ki a 
munkát, 

- tanácskozást és konzultációt, 
valamint beruházás! jellegű felada­
tokat, 

- új számító központok tervezé­
sét vagy a már meglévő helyisé­
gek átalakítását. 

A tervezés minden szakágazatot 
felölel (például technológia, építé­
szet, konzultáció, belső tér kiala­
kítása, legkondícionáló berendezé­
sek felszerelése, elektromos áram­
ellátás biztosítása gyengeáram ú 
automatika, tűzrendészeti berende­
zések, távközlési berendezések fel­
szerelése stb.), továbbá kivitelező! 
felügyeletet is a megvalósítás fo­
lyamán. 

- a berendezések és felszerelé­
sek összeállítását, 

Az összeállítás körébe tartozik a 
szükségleteknek megfelelően meg­
határozott számítógép-konfigurá­
ció, a gépterem berendezése (be­
rendezés-felállítás! terve) és a sze­
relési munkálatok (kettős padló, 
talak, válaszfalak és álmennyezet), 
az úgynevezett harmadik periféria 
segédberendezései, így: irodai be­
rendezések stb. 

- alkalmazói információs rend­
szerek tervezését programozással 
és illesztéssel együtt, 

- az anyaggazdálkodás, a köny­
velés, az adminisztráció, a vezetés, 
a statisztika és egyéb feladatkö­
rökre, 

- szervezők, programozók, mű­
szaki kiszolgáló személyzet okta­
tását, továbbá a rendszert alkal­
mazók kiképzését adott témakö­
rökben. 

Egyúttmúködés egyéb gazda­
ségi egységekkel (mint alvál­
lalkozókkal) 

Nagy vállalkozások megoldásá­
hoz, melyek számos szakágazatot 
ölelnek fel, alvállalkozók bevoná­
sa szükséges. 

A szoftvermunkánál a PSK 
MERA-SYSTEM-mel együttmŰkö­
dő felek a következők: 

- műszaki és gazdasági főisko­
lák illetékes egységei, 

- elektromos számítástechnikai 
üzemek, . melyek az Információs 
Egyesület tagjaiként az adatfeldol­
gozás ügyfélszalgálatára speciali­
zálták magukat, 

- szakágazat! intézetek, 
- a legújabb számítógépes rend-

szereket működtető egyéb vállala­
tok. 

ilyen esetekben az a bevált rend­
szer, hogy az alapkoncepciót a 
PSK MERA-SYSTEM-ben dol­
gozzák ki. A tervezőmunkák ösz­
szehangolását szintén a fővállalka­
zó illetékes szakem berei végzik, 
akiknek felhatalmazásuk van a té­
mák érdemi egyeztetésére. 

Mint a számítógépes berendezé­
sek gyártásában együttműködő fe­
lek, elsősorban a MERA Trösztbe 
tömörült termelő vállalatok jöhet­
nek számításba, s ezen belül is 
azok, melyek specializálták magu­
kat a SZámítógép egyes moduljai­
nak előállítására, valamint az 
elektamas mérő- és ellenőrző mű­
szerek gyártására. 

A kiegészítő berendezéseket a 
fővállakozó vásárolj a, illetve ren­
del! meg. 

A tervezés és a 
programozás módszertana 

A rendszereket fejlesztő és 
illesztő tervező csoportoknak 
és laboratóriumoknak ügyfél­
szolgálatukban szintén a leg­
modernebb technikát kell al­
kalmazniok. 

A PSK MERA-SYSTEM-ben 
a tervezők számára a számító­
központban felállított ESZ 1032 
típusú számítógép, továbbá 
MERA 400-as miniszámítógépek 
állnak rendelkezésükre. Nagy 
információs rendszerek terve­
zésével vagy implementálásá­
val foglalkozó egységek számá­
ra nagyon hasznos program­
csomag a PSL/PSA. Ez a prog­
ramcsomag rendkívül meg­
könnyíti a munka összehango­
lását, elhárít mindennemű két­
értelműséget a rendszer leírá­
sában és a kész rendszer vilá­
gos és tömör dokumentálási 
lehetőségét adja. A program­
csomag rendeltetése: az infor­
mációs rendszer leírása az in­
formációt továbbító gépeken, 
továbbá ennek a leírásnak ja­
vításait szolgáló jelentések vé­
tele. A nyelvalkalmazásának 
hatékonysága egyenes arány­
ban áll a leírandó rendszerek 
összetettségével, bonyolultsá­
gával, valamint a rendszer 
mére tével. A JOS "rendszer­
leíró nyelvet" ESZ 1032-es szá­
mítógépre implementálták. E 
nyelv lehetőséget ad rendsze­
rek leírására egyfelől, hogy az 
általános információból halad­
junk a részletek felé (top­
down) másfelől, hogy a részle­
tekből haladjunk az általános 
felé (bottom-up). 
A JOS nyelven készült rend­
szer leírása lehetővé teszi: 

- az ellentmodások automatikus 
feltárását, tekintettel a relációs 
kapcsolatokra, melyek a rendszer 
tárgyai közti függőséget mutatjáI<'; 
az összes objektum jegyzékét, me­
lyekben változás következett be; a 
hibák csökkentését a leírásban, 
melyek így aztán nem gyűlnek fel 
a munka további szakaszaiban; 
egyértelmű, tömör, komplett szá­
mítógépes segéddokumentáció kar­
bantartását; a tervezők és a fel­
használók közötti kommunikációt, a 
tervezőcsoportok közötti együttmű­
ködés megkönnyítését. 

Ennek a nyelvnek a működése 
egyadatbázishoz kapcsolódik, 
amelyben az információs rendszer 
leírását tárOlják, ugyanebben az 
az adatbázisban tárolják: a rend­
szer leírásának tartalmát, a rend­
szerben bekövetkező változásokat, 
a rendszer elemei közti összefüg­
géseket. 

Az adatbázisból lehetőségünk 
van 26 különböző jelentés (re port) , 
valamint statisztika automatikus 
előállítására. 

A PSL/PSA csomag négy 
funkcionális részből áll: 

- az utasítást a parancsok JOS 
nyelvén elemző és a program uta­
sítását végrehajtó processzorból. a 
JOS nyelven i elentést egyeztető 
analizátorból, a jelentések generá­
torából, az adatbázis kezelési rend­
szeréből. 

Az ESZ 1032-es számítógép 
prograll1ozásánál a ll1ásik leg­
jobban felhasználható informá­
ciós eszköz a TSO (Time Shar­
ing Option). Olyan konstruk­
ciókkal bír, amely lehetővé te­
szi a számítógép számos alkal­
mazójának egyidejű, interaktív 
munkáját OS/MVT/ operációs 
rendszer felügyelet alatt és 
TeAM által kiszolgált termi­
nálokkal. 

A TSO rendszert MERA 7910 
típusú monitoros képernyővel 
összekötött ESZ 1032-es számí­
tógépre implementáltuk. 

(Folytatás a 14. oldalon) 
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Számítógépes Rendszerek 
Vállalata 

(Folytatás a 13. oldalról) 

A vá"alat egyéb 
tevékenységei 

A PSK MERA-SYSTEM, 
mint speciális vállalat, a ME­
RA Automatikai és Mérőmű­
szeripari tröszt keretén belül 
összehangoló tevékenységet 
folytat a trösztbe csoportosult 
vállalatok számítógépesítése 
körében. Ez érinti a tervezést, 
a számítógép kihasználását, az 
elemzést stb. 

A központ tevékenységéhez 
tartozik a P AlAP MERA 
Tröszt igazgatóságának kiszol­
gálása a Tröszt Információs 
Rendszerének üzemel tet és én 
keresztül a termelési feladatok 
teljesítéséig. 

A SIZ PRODUKCIJA ren­
deltetése a trösztbe tömörülő 
termelő vállalatok feladatai­
nak realizálása, elemzése és fi­
gyelése, hogy így az ágazat és 
az egész tröszt számára ösz­
szesített információt nyerje­
nek. 

Tekintettel a termelési fo­
lyamat dekádonkénti informá­
ciógyűjtésére, az összehasonlí­
tó -elemző összeállítások elké­
szítésével egyidőben a rendszer 
lehetővé teszi a termelési ter­
vek gyors, kritikus értékelését 
is. Az összehasonlító-elemző 
információk lehetőséget nyúj­
tanak az illetékeseknek, hogy 
rövid időn belül hatékony dön­
tést hozzanak a termelési terv 
irányítására. A tröszt termelési 
tervének végrehajtását segíti 
az alapvető operatív tervmuta-

Alkalmazási 
1980. december 18-án a Ma­

gyar Villamos Művek Tröszt 
székházában és közreműködé­
sével került sor az Ipari Szá­
mítástechnikai Koordinációs 
munkacsoport alkalmazástech­
nikai szemináriumára. 

A félnapos rendezvényen az 
MVMT, a Vegyipari Számítás­
technikai Fejlesztési Társulás 
(VSZFT) és az SZK I szakem­
berei munkaügyi, személyi és 
bérfeldolgozási rendszereket is­
mertettek. Az üzemszerűen 
működő feldolgozási rendsze­
rekkel 1980. végén harminc­
hatezer munkavállaló adatait 
dolgozzák fel rendszeresen. A 
Magyar Szénbányászati Tröszt 
és vállalatai, az SZKI, Állami 
Energetikai és Energiabiztonsá-

r 

tók figyelemmel kisérése gaz­
dasági-termelési információk 
formájában. 

A rendszer által szolgálta­
tott információkat három fő 
csoportba sorolj uk : 

- tervre és termelésre, a tervek 
végrehajtására és az ellenörzött 
gyártmányválasztékra vonatkozó 
információkra. 

Az eredményekhez való 
hozzáférés, valamint az adat­
bázis aktualizálása a tröszt 
vezetőségének irodahelyiségé­
ben levő képernyős monito­
rokkal történik. 

Az Export és Nemzetközi 
Kapcsolatok Osztálya állandó 
titkárságot tart fenn a KGST 
munkacsoport jában. Ez az osz­
tály foglalkozik az export­
ügyekkel is. 

Az export tárgyát főként 
szoftver típusú műszaki 
szolgáltatások képezik, továb­
bá számítóközpontok tervezé­
se. Az export szerződéseket ál­
talában a MERA-METRO­
NEX Külkereskedelmi Köz­
pont köti meg. 

Ezideig a a nyugat-európai 
országokban és az arab világ­
ban realizáltak, illetve reali­
zálnak szerződéseket. 

A vállalati egységek tevé­
kenységi köre és szervezeti 
felépítése rugalmas és éven­
ként módosul. Ez a rugalmas­
ság a feladatokhoz való alkal­
mazkodásból fakad, ahol is 
mindenekelőtt a hatékonyságot 
és a nélkülözhetetlen társadal­
mi priOritásokat tartjuk szem 
előtt. 

WACLAW DANILUK 

. ,. 
SZemlnarlUm 

gi Felügyelet (ÁEEF) NIM 
IGüSZI, TAURUS, Országos 
Kőolaj- és Gépipari Tröszt, 
(OKGT), Villamosenergia-ipari 
Kutatóintézet (VEIKI), NOTO 
OSZV, NIM TK, Magyar 
Gyógyszeripari Egyesület 
(MGYE) Magyar Alumínium­
ipari Tröszt (MAT), VSZFT és 
MVMT összesen hatvannyolc 
munkaügyi, bér és számítás­
technikai szakembere a rend­
szerek bemutatásán kívül át­
fogó ismereteket szereztek az 
alkalmazás előkészítésének és 
üzemszerű bevezetésének szer­
vezési kérdéseiről és köJtsége­
iről, továbbá a bevezetés ered­
ményeiről. 

B. I. 

Minden, a hazai számítástechnika szakterületére vonat­
kozó fontos információt eljuttat Önhöz 

ll) KV 

a Statisztikai Kiadó Vállalat gondozásában, 

a KSH Országos Számítástechnika-alkalmazási 

Iroda 

szerkesztésében a közeljövőben megjelenő 

SZiMITíSTECHNIKII STITlSZTlKal tVKONYV. 1980. 
A kiadvány a korábban hasonló címmel megjelent köte­
tek szerves folytatása, biztosítja a publikált adatok to­
vábbvezetését, ezáltal módot nyújt az összehasonlításra. 
Közli az ország számítástechnikai ellátottságára, az esz­
közállomány műszaki színvonalára vonatkozó legfrissebb 
adatokat. Képet ad a szolgáltatások mennyiségéről, be­
vételeiről és költségeiről, valamint a sz területen fog­
lalkoztatottak létszám és munkaügyi helyzetéről. A mu­
tatók alapvető népgazdasági ági, ágazati, SZAB felügye­
leti és szektoronkénti csoportosítása elősegíti a számítás­
technikát irányító szervek, a tervezők, kutatók stb. mun­
káját, 
Az évkönyv néhány összefoglaló nemzetközi statisztikai 
adatot is közöl részint a világ, részint az európai tőkés 
országok számítástechnikai eszközállományáról, annak 
összetételéről, valamint a várható fejlődés irányáról. 

A kötet ára: kb. 80,- Ft 
Előjegyezhető, illetve postai szállításra megrendelhető : 
ST ATISZTIKAI KIADO VÁLLALAT 
Terjesztési csoport 
Budapest 3. Pf. 99. 1300 
Megvásárolható : 
STATISZTIKAI ÉS SZÁMITÁSTECHNIKAI 
KÖNYVESBOLT 
Budapest, II., Keleti Károly u. 10. Tel.: 158-018 
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6. dialógus 

Amikor a számok 
szamárfület 

mutatnak 

- Említetted, hogya négyzet­
gyökvonást egyetlen BASIC 
utasítással el lehet végeZnI, és 
nem kell rá külön programot 
írni - mondta az érdeklődő 
szakember. Miután a múltkor 
meg róttál , hogy nem kérdezős­
ködtem eleget, most felteszem 
a kérdést: mi mindent lehet 
egyetlen utasítással megoldani 
ezenkívül még? 

- Pontosítsuk csak a dolgot I Nem 
ozt mondtam, hogy egyetlen utasítás­
sal, hanem azt, hogy egyetlen standard 
függvény-hívással. A standard függvé­
nyek önmagukban nem utasítások, ha­
nem utasítások részei, mint például o 
változók, vagy oz aritmetikai kifejezé­
sek. Hogy melyek azok o műveletek, a­
melyeket segítségükkel el lehet végez­
ni, orra azonnal rátérünk. Azt, hogy o 
BASIC nyelvben mit lehet egyetlen uta· 
sítással elvégezni, és mit nem, azt ok­
kor fogod megtud ni, ho egészében 
megismerted o nyelvet. 

- Szerintem ez szőrszálhasoga­
tás. De térjünk a tárgyra. 

- Egyáltalában nem szörszálhasoga­
tás. Nem mindegy, hogy azt kérdezed'e, 
hogy hóny kilométert lehet órónként 
megtenni egy fényszóróvol, vagy azt, 
hogy mennyit egy autóval. A progra­
mozási nyelvek különbözö elemeinek 
különbözö nevei vannak, amelyeket nem 
szabad összekeverni. De most ebbe ne 
menjünk bele. A BASIC alapnyelv tíz, 
ún. aritmetikai függvényt bocsát o fel­
használók rendelkezésére . Ezek minimá­
lis készletként minden rendszerben meg­
találhatók, de az igényesebb kiépíté· 
sú rendszerekben a választék ennél lé­
nyegesen gazdagabb is lehet. A tíz 
alapfüggvény o következő: 

SIN (x) sin x 
COS (x) cos x 
ATN (x) arctg x 
EXP (x) eX, exponenciális függvény 
LOG (x) ln x, természetes logaritmus 

SOR (x) YX 
ABS (x) lxi, x abszolút értéke 
INT (x) entier x, x egész része 
SGN (x) signum x, x előjele 
RND (x) véletlen szám előállítása 

A függvények argumentuma, x tetsző l e­
ges aritmetikai kifejezés (így speciáli­
san tetszőleges BASIC vóltozó is) le· 
het. A szokványos matema~ikai jelölés­
módtói eltérően, mindig zárójelek közé 
zórva kell megadni, így pl. a SIN X 
megadás hibós, helyesen SIN (X) íran· 
dó. A függvények hasznólatához a kö' 
vetkezőket kell tudni: 

1. A szögfüggvények argumentuma 
rodiónbon adandó meg. 

2. Az arkusztanqens függvény (ATN) 
a függvény ún. fóértékét adjo eredmé­
nyül radiánbon, értéke tehát mindig 

11'. I 11' 
- Tes T 2 közé esik. Az SOR a 

pozitív négyzetgyököt szolgáltatja. 
3. A fügvényeket csak olyan agru· 

mentum értékekre szabad hívni, ame­
lyekre azok matematikailag értelmezve 
vannak, tehát az SOR argumentuma 
nagyobb vagy egyenlő, a LOG ar~u· 
mentuma pedig nagyobb kell, hogy le· 
gyen, mint zérus. Az EXP argumentu­
ma nem haladhat meg egy, a rendszer­
től függő értéket, hogy az eredmény 
ne csorduljon túl (pl. az RT·ll BASIC 
esetén x<87 kell, hogy legyen). 

4. Az egészrész (INT) függvény azt a 
legnagyobb egész számot adja értékül, 
amely az argumentumnál nem nagyobb. 
Igy pl. INT (5.43) = 5, INT (6) = 6, 
INT (-3.22) ~ -4. 

5. Az előjelfüggvény (SGN) értéke l, 
ha az argumentum pozitív; -l, ha ne­
gatív, és O, ha az a rgumentum O. 

6. A függvényértékek pontossága ól· 
talában hat értékes szómjegy. 

Az RND függvény hasznólatára spe­
ciálisabb alkalmazásoknól kerül sor, er­
ről majd móskor. 

- Állj már le a szabályaiddal. 
és mutass egy példát! Nem lehet 
ennyi mindent egyszerre megje­
gyezni. 

- Nem is megjegyezní, hanem leje­
gyezni kell, hogy utónanézhess, ha 
szükséged van rá. De lássuk a példát I 
Irjunk egy BASIC programot, amely ki· 

nyomtatja az y = x'-YJ+2x fÜ9gvény 
értéktóblázatát x = Hől 10·ig, 0.1 lé· 
pésközzel. A feladatot a következő egy· 
szerű BASIC program oldja meg: 

10 LET X = I 
20 LET Y = X " 2-SOR (l+2.X) 
30 PRINT Y 
40 LET X = X+0.1 
50 IF X< = 10 THEN 20 
60 STOP 
70 END 
RUN· 
-.732051 

-.578854 

91.5013 

93.4493 

SToPATLlNE 60 

- Ez így nagyon szép; néhány 
értéknek még kézzel is utána le­
het számolni, hogy szúrápróbasze-

• Terjedelmi okokból csak né hó ny 
függvényérték kiírását reprodukáltuk. 

rűen ellenőrizhessük a program 
helyesség ét. ::ge ... 

- Egy szót se tovább! A szúrópróba 
szóval a lelkem legmélyébe tapostál! 
A program nem villamos, ahol szúró­
próbaszerúen ellenórzik, hogy minden­
kinek van-e jegye. A program helyes­
ségét tervszerúen kell ellenóriZ'ni. 

- Úgy látszik, hogy ma külö· 
nösen kötekedő hangulatban 
vagy. Mi az ördögöt kell egy hét­
soros programon .. tervszerűen" el­
lenőrizni? 

- Legalább annyit illik megnézni, 
hogy minden érték megvan-e, nem ke­
letkezett·e több vagy kevesebb. 

Hát ebből a szempontból 
nem állitanóm, hogy ez a prog­
ram csúcsteljesítmény volna. Ha 
például arra vagyok kiváncsi, 
hogy x = 5.6·hoz melyik érték 
tartozik, ezt csak úgy tudom meg­
állapítani, hogy Ieszámiálom az 
értékeket, és a 47·ik a keresett 
függvényérték. Ha el nem tévesz­
tem közben. A táblázatnak ösz­
szesen 91 számot kell tartalmaz­
nia, ha ennyi, akkor rendben va­
gyunk. 

- Igen, egy függvénytáblázattól jog· 
gal e lvórja az ember, hogy ne csak oz 
értékek leszómlálásóval lehessen benne 
keresni . Ezért most módosít juk o prog­
ram 30-as sorszámú utasítását (va­
gon feJtörés !) a következöképpen : 

30 PRINJ X, Y 
Ha most újra begépeljük a RUN pa· 
roncsot, o kiírást most már két osz­
lopban kapjuk, oz elsó oszlopbon az 
X értékek, a másodikban pedig a hoz­
zójuk tartozó Y-ok jelennek meg. Lás­
suk csak: 

RUN 
~1~ ____________ -~.73205~1 ______ __ 

9.8 
9.9 

91.~013 

93.44.:.:9..::3 ____ _ 

- Ez egy újabb fo rmája a 
PRINT utasításnak? Eddig nem 
volt róla szó, hogy kétoszloposan 
is lehet nyomtatni. 

- Igen, az INPUT·hoz hason lóan a 
PRINT-nek is lehet listója. Az oszlopok 
szómót a papír vagyo terminál kép­
ernyöjének o szélessége szabja meg . 
Irógép-terminá laknál oz öt vagyo hot 
oszlop (ún. k.íírós; zóna) o tipikus, de 
lehet több is, és - főleg képernyős 
termináloknól - kevesebb is. A rend­
szer "belakásónól" ennek kitapasztalá­
sóra is figyelmet kell fordítani, toVób­
bó orra is. hogy mi történik, ho o 
megengedettnél több nyomtatósi zónót 
próbólunk használni (általóban áttérés 
a következő sorra). ts még va lami! Le­
het, hogy ha az előbbi programot tör· 
ténetesen egy képernyós termináion 
futtattuk volna le, akkor nem lóttunk 
volna móst belő l e, mint egy, a képer­
nyőn gyorsan felfelé mozgó csíkot, majd 
o mególlós utón o tób lázat utolsó va­
lahány (mondjuk tizenkét) sarát. Ha 
nem akarjuk, hogy "elfussanak" az 
eredmények, okkor időnként va lamilyen 
módon meg kell állítani a képet, majd 
az eredmények szemrevéte lezése utón 
tovóbbíndítani. Ennek lehetőségei meq­
lehetósen változatosak, most nem is 
foglalkozunk velük, de erre a veszély­
re nem órt felhívni a figyelmet. 

- Most veszem észre, hogy 
csonka a táblázat, lemaradt az 
x = 10·hez tartozá függvé nyér­
ték. 

Na ugye, hogy érdemes odafigyel. 
ni I 

- De mitől maradt le? Akár­
hogy nézem is a programot, an-

nak .. emberi számítás" sze ri nt he­
lyesnek ke llene lennie. Hiszen a­
mikor az X vá ltozó értéke ID, ak­
kor még a 20·as sorra kelle ne 
visszatérnie ! Hibás tehát a prog­
ram, vagy sem? 

- Ahogy vesszük, A mi rendszerünkön 
hibás. Lehet. hogy egy másik rendsze· 
ren jól múködne. Harmadik találkozó­
sunknól, amikor a számadatokat bezór­
tuk az azonositók és aritmetikai kife­
jezések ketrecébe, nem szómítottunk 
arra, hogy időnként szamórfület foqnok 
mutatni o hótunk mögött . Ez lesz a kö­
vetkező beszélgetésünk témáia. Most 
már csak annyi időn k maradt. hoqy 
gyorsan "megtalpa l juk" a programot: 

50 IF X < = 10.01 THEN 20 
RUN 

10 95.4175 

t:s íme előbújt az elveszettnek hitt utol­
só érték is. Most egy hánapiq vedd úgy, 
hogy gonosz varózs lat történt, és ne 
törődj ve le. E helyett próbó ld meg be· 
gyakorolni a standard füQgvények hasz­
nólatát a következő feladatokon: 

13, számú feladvány 
Irj programot, amely 0.05 lépés közzel 

kiírja az y = arcsin x függvény érté­
keit a -1 ~ x ~ +1 intervallu mban (vi­
gyózz, az orcs;n nem szerepel a stan­
dard függvények között!). Vo lna vala· 
mi ötleted, hogyan lehetne lega lábbis 
hozzávetőlegesen (kéziszómolós vagy 
táblózattal valá összehasonlítós nélkül) 
ellenőrizni, hogy nincs-e valami durva 
hiba a programban? 

14. számú fe ladvány 
Irj olyan BASIC programot, amelynek 

inputként tetszőleges egész szómokot 
lehet megadni, és o program meg­
szómlálja o kettövel, hárommal, öttel 
és hétteloszthatókat! Példóul a követ· 
kező szómok megadósa esetén: 12, -48, 
300, 77 a program outputja legyen 3, 
3, l, l. Az "input vége" jelzés legyen 
oz első nem-egész szóm begépelése. 

A válaszokat 1981. február 23-ig 
kérjük postázni a következő cím­
re: Számítástechnika Szerkesztösé­
ge, Budapest 112., Postafiók 146. 
1502. 

6. számú feladvány megoldása 
x, = 1.23895 x, = - 9.19241 

az egyenlet diszkriminánsa = 10.302 

7. számú felad vá ny megoldása 
A polinom 

x=2 
x = 2.1 
x = 2.2 
x = 2.3 
x = 2.4 
x = 2.5 
x = 2.6 
x = 2.7 
x = 2.8 
x = 2.9 
x = 3.0 

értéktáblózata: 

I (x) = 8.60495 
I (x) = lD.376 
I (x) = 12.3566 
I (x) = 14.5549 
f (x) = 16.9789 
I (x) = 19.6365 
I (x) = 22.5358 
I (x) = 25.6847 
f (x) = 29.0913 
I (x) = 32.7636 
I (x) = 36.7096 

Ha a négyzetgyökvonóst a BASIC 
rendszernek kalkulátorként való haszná­
latával végezzük, akkor megfelel o kö­
vetkező parancsszekvencia is (a rend­
szer-vá laszokat most elhagyjuk): 

LET A = 356.483 
LET X = 20 
LET X = 0.5·(AIX+X) 
PRINT X 
LET X = 0.5·(AIX+X) 
PRINT X 

Ezáltal mind o felhasznált változó­
nevek, mind a begépelendő parancsok 
szóma csökkent. Ez a vóltozat azonban 
nem előnyös, ha o paroncsszekvenciát 
tóro lt programmó akarjuk ótirni, mert 
akkor a pontossóg vizsgólata céljából 
oz utolsó előtti iterólt értékére is szük­
ségünk von. 

9. szá mú fela dvány megoldása 
r = .4888603; r = .746353; r = .935603 

10. számú fela dvány megoldása 
T ~ 335.478; F = 3/1.313 
T = 444 .148; F ~ 367.225 
T = 186.921; F 208.409 
A két utóbbi feladvóny programjóba 

kész elemként beépíthető o négyzet­
gyökvonás mór ismert BASIC program­
ja. A gondot a kezdóérték megvólasz­
tó so okozzo, mive l - főként o 10. sz. 
fe ladvó nyban - a gyök a lotti kifejezés 
közelítő négyzetgyökének becslése né­
mi fejszómolóst igényelhet. Azok o meg­
lejtők jártak el ügyesen, akik ezzel nem 
vesződtek, hanem először egy teljesen 
önkényesen választott értékkel indultak, 
majd többszöri "vagonfeltöréssel" o 
kezdóértéket m indig oz előzó iteráció 
végértéké re vá ltoztatták. 

Hogya program helyes eredményt 
szo lgóltat-e. azt természetesen a jelen­
legi szinten még akór kézi számolósso! 
is ellenő r izni lehet. A 9. feladvány ese­
tében oz elegánsabb ellenőrzési mód 
o felszínnek a sugárból való vissza­
számolósa, egy újabb, egyszerű BASIC 
program segitségével. A lD. fe/advóny 
csonkagu lája kockóba megy át, ho a == 

b = m. Jó ellenőrzés lehet o 
programot ilyen adatokkal is lefuttatni, 
Szábajöhet még az a O vagy b - O 
elfajult eset (gula) megvizsgálása ls . 
Megjegyezzük, hogya speciólis esetek 
ellenőrzése nem nyújt garanciót orra, 
hogya program minden odotra helye­
sen múködik. 

H elyes m egfejtések : 
(a zá rá j elben levő szómok a fe ladvá· 
nyok:) 

Bódogh Kotalin, Lehóczki Ildikó, Ka· 
sza Zsuzsa, Ze/enók Zsuzsa (9.) Mis· 
kolc, Földes Ferenc Gimnázium; Főldes 
György (6., 7 .• 8. , 9. és 10.) Budapest, 
Fenyves u. 10. 1026; Górdos Marisko 
szocialista brigád (7. és 8.) GELKA, 
Szervezési és 5zómítóstechn ikal Főosz· 
té ly, Sze rvezési Osztá ly; Hodvogner 
Zoltón (6., 7. és 8.) Budapest, Baba 
u. 81. 1204; Holler István (7., 8., 9. és 
10.) Jószberény, Egyesült Jószsági 
AF~SZ; Horváth Csobo, Pónus András 
(9. és 10.). Miskolc, Földes Ferenc 
Gimnózium; Kovócs Szilveszter (9.) 
Misko lc, Buzogány u. 15.; Upták Góbor 
(7., 8., 9. és 10.) Misko lc, Késmórkl u. 
3. 3519; Mik lós Kotolin (6., 7 .. 8., 9. és 
10.) Csikszereda, Tudor Vlodimircscu u. 
25. 4100; Mo ldovó" Istvón (6., 7 .. 8., 9. 
és 10.) Sepsiszentgyörgy, November 7. 
u. 2. 4000; Nagy Vilmos (8., 9. és 10.) 
Gyergy~szentm i klós, Békény u. 62.; 
S,ós Tam:)s (8. és 9.) Miskolc. Fazola 
Henrik ll. 15. 3534; Szentesi Csillo, 
Gurnicz Ildikó, Szepaelleld Erzsébet (9.) 
Misko lc, Földes Ferenc Gimnózium; 
Sz",m '/I Annomória (7.) Ko lozsvár, lin­
gurari lok u. 124.; Tüzes Kata lin (6. 7. 
és 8.) Szekszórd. Megyei Kórhóz. 7100. 

Azon olvasóink nak. akik mun­
kaheiyükön nem tudják a progra­
mok formájában kidolgozott meg­
olclásaikat szümltógépen ellenőriz­
ni, Budapesten két helyen van 
erre továbbra is lehetöségül<: 
A Videoton Fejlesztési Intézet­
ben (VIFI. xrr.. Vörös Hadsereg 
útja 54.) és a KSH Nemzetközi 
Szám!tástechnil<ai Oktató és Tájé­
koztató Központ (SZAMOK) Alkal­
mazástechnikai Főosztá lyán (XI., 
Szakasits Arpácl út 68.) 

A VIFI-ben a gép felhasználási 
idejénel< egyeztetésére Stark Gás­
pár, a SZAMOK-ban pedig Rabár 
Miklós főosztályvezetöt lehet hívni 
a 165-630, iletve a 869-126 tele­
fonszámon, minden munkanapon 
8-12 óráig az utóbbit páratlan 
szombatokon 10-12 óráig. 

KSH Könyvtár



Ismerd meg az MTESZ történetét! 

Az MTESZ vezetőinek egyet­
értő támogatás ával jelent meg 
1979-ben A műszaki értelmi­
ség három évtizedes harca a 
szocialista Magyarországért cí­
mű dokumentumkötet I. része 
(1945-1948), amely először itt 
publikált levéltári iratokkal bi­
zonyítja a műszaki értelmiség 
szerepét a népi demokratikus 
forradalom időszakában. Az 
iratok - amelyeket bizonyára 
nagyon sokan megismertek 
azóta, hiszen az egyesületek 
tagjainak megvették - jól mu­
tatják a Zentai Béla vezette 
Mérnökszervezet harcát a mű­
szaki értelmiség összefogásá­
ért, és hogy egyre inkább be­
kapcsolják őket a népi demok­
ratikus forradalom feladatai­
nak megoldásába. 

Most jelent meg a II. kötet, 
amely 1948-1978 közötti har­
minc év - s ez már az MTESZ 
időszaka - történetét mutatja 
be. Az 1948. június 28-29-i ala­
kuló kongresszus jegyzőköny­
vével indít a kötet. Kár, hogy 
már csak olvasni lehet az egy­
kori felszólalásokat; sokan 
nincsenek már közöttünk: 
Zentai Béla, Erdey-Gruz Tibor, 
Gerendás István és mások. A 
következő iratok az MTESZ 
közgyűlésének határozatai, el­
nöki, főtitkári beszédei alap­
ján mutatják meg az 1950-es 
évek társadalmi, politikai életé­
ben az MTESZ helyét. A do­
kumentumok jól érzékeltetik 
az MSZMP időszakában a szö­
vetségi politikájában megvál­
tozott műszaki értelmiség he­
lyét és szerepét. Kik szóltak a 
harminc év különböző állomá­
sain? Hevesi Gyula a MTESZ 
második közgyűlésén, 1950. jú­
lius 15-én. 1956. szeptember 21 
-22-én Ajtai Miklós, mint az 
Országos Tervhivatal elnökhe-

lyettese beszélt, majd a mind­
annyiunk által jól ismert és 
tisztelt Valkó Endre, aki hosz­
szú ideig az MTESZ főti tkára 
volt. O elemzi különböző idő­
szakokban egyesületünk szere­
pét. S ki ne emlékezne Kiss 
Arpádra, aki a VII. rendkívüli 
közgyűlés főreferátumát tar­
totta, és amelyet szintén köz­
lünk kötetünkben. 1972. május 
5-én, az MTESZ VIII. közgyű­
lésén Fock Jenő miniszterel­
nök szólt a résztvevőkhöz. E 
kötet lapjain újra olvashatjuk 
Huszár István hozzászólásait. 
A dokumentumok sorát Lázár 
György miniszterelnök beszéde 
zárja, aki a harmincadik év­
fordulón értékelte a műszaki 
értelmiség szerepét, és jelölte 
meg a megoldandó feladato­
kat. 

A két kötetet dr. Németh 
József kandidátus, aki közel 
húsz éve foglalkozik a mű­
szaki értelmiség felszabadulás 
utáni történetével, szerkesz­
tette, és látta el bevezetővel. 
1981 végére tervezzük a har­
madik kötet megjelentetését, 
amely az MTESZ történetét 
dolgozza fel. Sok dokumentu­
mot kaptunk vidéki egyesúle­
teikntől is. E dokumentumok 
jól bizonyítják, hogy az MTESZ 
harminc éve szerves része a 
szocialista építőmunka törté­
netének. Példaként is szolgál­
nak a történelmi dokumentu­
mok. Példa az elődöktől, akik­
nek ritkuló sorai a jövő felé 
viszik az egyesületeket, helyt 
adva a mában aholnapnak : a 
fiatal műszaki és természettu­
dományi értelmiségnek. A kö­
tetek megrendelhetők az egye­
sületek titkárságain. Vidéken 
az MTESZ megyei szervezetei­
nek titkárságán. Egységáruk : 
50,- Ft. 

A CCITT adatátviteli ajánlásai 
(Folytatás a 11. oldalról) 

X. 51 Multiplex elrendezés alap­
vető paraméterei 10 bites boríték 
szerkezetet alkalmazó, szinkron 
adathálózatok közötti nemzetközi 
Interfészhez. (Fundamental para­
meters of a multiplexing scheme 
for the international interface bet­
ween synchronous data networks 
using 10 bit envelope structure.) 

X . 51 bis 48 kbit/s-os előf!zeteH 
adatátviteli sebességű átviteli el­
rendezés alapvető paraméterei 10 
bites boríték szerkezetet alkal­
mazó, szinkron adathálózatok kö­
zötti nemzetközi Interfészhez. 
(Fundamental parameters of a 48 
kilobits per second user data sig­
nalling rate transmission sch eme 
for the International interface bet­
ween synchronous data networks 
using 10 bit envelope structure.) 

X. 52 Anizokron j eleket szinkron 
hordozóra ültető kódolásmód. 
(Method of encoding anisochro­
nous slgnals Into asynchronous 
user bearer.) 

X. 53 64 kbit/s-os nem zeU<öz! 
mult!plex csatlakozások csatornáI­
nak számozása. (Numbering of 
channels on International multI­
plex links at 64 kiloblts per se­
cond.) 

X. 54 64 kbit/s-os nemzetközi 
multiplex csatlakozások csatornáI­
nak kiosztása. (AlIocation of chan­
nels on International multiplex 
links at 64 kilobits per second.) 

X . 60 Közöscsatol'l1ós jelzés vo­
na!lmpcsolt adat alkalmazásokhoz. 
(Common channel slgnalling for 
clrcuit switched data applications.) 

X. 61 7. számú jelzésrendszer -
adatfelhasználói rész. (Signalling 
system No. 7. - Data User Part.) 

X. 70 Végződő és tranzit vezérlő 
jelzésrendszer start-stop szolgála­
tokhoz anizol<ron adatháló7atok 
I{özött. nemzetközi áramkörön. 
(Terminal and translt control sig­
nallmg system for start-stop ser­
vices on international circuits bet­
ween anisochronous data net­
works.) 

X. 71 Decentralizált, végződő és 
tranzit vezérlő jelzésrendszer 
szinkron adathálózatok között, 
nemzetközi áramkörön. (Decentra­
li zed terminal and transit control 
slgnalling system on international 
circuits between synchronous data 
networks.) 

X . 75 Végződő és átmenő hIvás­
vezérlő eljárások, valamint adat­
továbbító rendszer nemzetközi 
áramkörön, csomagkapcsolt adat­
hálózatok között. (Terminal and 
transit call control procedures and 
data transfer system on interna­
tional clrcuits between packet­
switched data networks.) 

X. 80 Központok közötti jelzés­
rendszerek együttműködtetése vo-

nalkapcsolt adatszolgálatok számá­
ra. (Inlerworking of interexchange 
signalling systems for circuit 
switched data services.) 

X. 87 Nemzetközi előfizetői és 
hálózati szolgáltatások megvalósí­
tásának elvei és eljárásai a köz­
használatú adathálózatokban. 
(Principles and procedures for 
realization of international u ser 
facilities and network utilities in 
public data networks.) 
HálózatjeUemzők, minőség és 
üzemvitel 

X. 92 Elméleti referencia össze­
köttetések közhasználatú, szinkron 
adathálózatok számára. (Hypothe­
tic al reference connections for 
public synchronous data net­
works .) 

X. 96 Hívásfolyamati jelzések 
közhasználatú adathálózatokban. 
(Call progress signals in public 
data networks .) 

X. 110 A forgalomirányítás alap­
elvei, azonos tfpusú, I<özhaszná­
latú, kapcsolt adathálózatokon ke­
resztül, nemzetközi közhasználatú 
adatszolgálatok számára. (Routing 
principles for International public 
data services through switched 
public data networks of the sam e 
type.) 

X. 121 Közhasználatú adathálóza­
tok nemzetközi számkiosztásl ter­
ve. (International numbering plan 
for public data networks.) 

X. 130 A hívás felépítéSi idők és 
a bontási idők ideiglenes célér­
tékei közhasználatú, szinkron adat­
hálózatokban (vonalkapcsoláshoz.) 
)provisional objectives for call set­
up and clear-down times ln pub­
lic synchronous data n etworks (cir­
cuit switch Ing) .1 

X . 132 A nemzetközi adalátvitel 
szolgáltatás tokának ideiglenes 
célértékei közhasználatú, vonal­
kapcsolt adathálózatokban. (Provi­
sional objectives for grade of ser­
vice in international dala commu­
nications over circuit switched 
public data networks.) 

X . 150 DTE és DCE vizsgáló hur­
kok közhasználatú adathálózatok­
ban. (DTE and DCE test loops for 
public data networks .) 

X. 180 Nemzetközi zárt előfizetői 
csoportOk adminisztratív (CUG) el­
járásai. [Administrative arrange­
ments for international closed user 
group (CUG).1 

összeállította: Mazgon Sándor 

A CCITT LTG tanUlmányi bizott­
ságának alelnöke, a Magyar Posta 
képviselője a CCITT VII tanul­
mányi bizottságában (új adatháló­
zatok) , a PKl tudományos főmun­
katársa. 

.. 
KONYV 
A számítógép közeledik 
az emberhez 

(Kiadta: Nemzetközi Számítás­
technikai Munkacsoport, Flen­
sburg, NSZK, 1980., hatvan 
perces com pact-kazetta. Bu­
dapesten kapható: VIII . Ke­
nyérmező u. 2., könyvesbolt. 
Ara: 100,- Ft. A kazetta meg­
hallgatható: Allami Gorkij 
Könyvtár audio stúdiójában, 
Budapest, V., Molnár u. 11.) 

Szokatlan dolog a KöNY­
vEK rovatban egy kazetta is­
mertetése. Ez azonban csak a 
szakemberek tájékoztatására 
szolgáló, viszonylag olcsó, 
többször elővehető tájékoztató 
eszközök tradicionális papír­
adathordozójával való alkalmi 
szakítást jelent. 

Miért választották a szer­
kesztők a papír helyett a mag­
nószalagot? Egyrészt nyílván 
az emberhez való közeledés 
miatt. Jelezve ezzel , hogy ne­
csak a számítógépek közeled­
jenek az emberhez, hanem a 
tájékoztatás is. Másrészt azért 
döntöttek a magnószalag mel­
lett, mert a kazettán levő 
négy előadás egyike a számí­
tógépes beszédszi n tetizálásról 
szól. Csak egy kazettás magnó 
kell hozzá és mi is meghall­
gathatjuk, hogy hogyan mond­
ja el a számítógép abegépelt 
szövege t. 
1. előadás: Bruce Arnold 
SHERWOOD (Egyesült Alla­
mok); A számítógépes beszéd­
szintetizálás. 

Ez az előadás mintegy han­
gos illusztrációja lehet a Szá­
mítástechnika tavalyi utolsó 
három számában megjelent, e 
témával kapcsolatos érdekes 
cikksorozatnak. Az előadó 
ugyanis sokoldalúan kihasznál­
nálja a hangosítás adta lehe­
tőségeket, s jól megválasztott 
példákat hallhatunk a begé­
pel t szöveg beszéddé alakításá­
nak általános problematikájá­
ról. A szerző irányításával sok­
féle nyelv beszélt változatának 
számítógépes szintézisét oldot­
ták meg, előadásában nyelven­
ként röviden elemzi a kapott 
beszédminőségeket, valamint 
ismerteti az egyes nyelvek nél 
felmerülő sajátos nehézsége­
ket. Az előadás után öt nyel­
ven is megszólal a számítógép: 
angolul, eszperantóul, kínaiul, 
olaszul és spanyolul. 
2. előadás: Prof. Dr. Hermar 
FRANK (NSZK): A PREDIS 
bibliográfiai visszakereső 
rendszer alapkoncepciója 

A jelenleg elterejtd, kulcs­
szavakon alapuló bibliográfiai 
visszakereső rendszerek tulaj­
donképpen csupán a hagyo­
mányos, kartotékos könyvtári 
katal6gusoknak a számítógépe­
sítését jelentik. Ennél jóval 
gyakoribb és eredményesebb 
visszakeresési mód egy gya­
korlott könyvtáros segítségé­
nek az igénybevétele, akinek 
saját szavainkkal elmondhat­
juk, hogy milyen témában a­
karunk tájékozódni. A profesz­
szor irányításával kidolgozott 
PREDIS rendszerben (lásd még 
Számítástechnika, 1980. 3., 13. 
oldal) - a nemzetközi nyelv­
nek az előadásban röviden vá­
zolt objektív előnyei miatt -

- sikerült ezt az elvet számí­
tógéppel megvalósítani. 

A folyamatban levő, 1981-
ben befejezendő sokféle ága­
zó továbbfejlesztések közül 
kettőt érdemes kiemelnünk. 

1. A könyvtárügy aktivizálá­
sához napjainkban világszerte 
jelentősen hozzájárul a szol­
gáltatás bővítése, amely azon 
alapul, hogy az adatbázisban a 
forrásmunka bibliográfiai jel­
lemzőin és rövid kivonatán kí­
vül a szerző címe is szerepel. 
Egy újabb tétel beérkezése e­
setén annak kivonatát a rend­
szer lekérdezésnek tekinti, ret­
rospektív módon kikeresi a 
témába vágó többi forrásmun­
ka szerzőjét, és mindegyiknek 
egy számítógéppel megcímzett 
értesítőt nyomtat. Ez tartal­
mazza a teljes, új tétel-tar­
talmat, elősegítve ezáltal sze­
mélyes kapcsolatteremtést is. 

2. Csatlakoztat ják a PRE­
DIS-hez az NSZK-ban Heinz 
Dieter Maas irányításával ki­
dolgozott számítógépes szöveg­
fordító rendszernek a német 
nyelvre fordító részét. így fa­
kultatív szolgáltatásként lehe­
tőséget biztosítanak ahhoz, 
hogy a megtalál t kivonatok 
azonnal német nyelven is hoz­
záférhetők legyenek. 
Az egyéb nyelvekre fordító 
programok csatlakoztatásának 
elvi akadálya nincs. 

A PREDIS rendszert sza­
badtárgyszavas jellege kétség­
telenül a világ legkorszerűbb 
bibliográfiai visszakereső 
rendszerei közé emeli. Maga az 
előadás pedig - amelyet a ki­
váló előadói készséggel rendel­
kező professzor színesen, len­
dületesen tart meg - a rend­
szer átfogó koncepciójának, 
elvi alapjainak ismertetésével 
jól kiegészíti az eddig rendel­
kezésre álló installálási és fel­
használási dokumentációt. 

Végül nem lehet nem meg­
említeni a professzornak azt a 
számunkra hízelgő kijelenté­
sét, hogya csupán másfél éve 
elkészült rendszer jó féléve 
már Magyarországra is elju­
tott. 

3.előadás: Jan Otto de KAT 
(Hollandia): A számítógépes 
szövegfordítás 

A közös piac országaiban, 
ahol szinte valamennyi tagor:­
szág nyelve hivatalos nyelv, 
rendkívül sok gondot okoz és 
anyagi áldozatot kíván a sok­
nyelvűség. Nem véletlen tehát, 
hogy az egyik tagországból egy 
szövegfordító rendszerrel je­
letkeznek. Ez egy általánosít­
ható koncepció alapján ké­
szült több nyelvre is tudjon 
fordítást végezni. A jelenlegi 
szakaszban a nemzetközi 
nyelvről angolra fordít. 

A szerző az előadásában rö­
viden áttekinti a szövegfordí­
tás fázisait, ennek során kira­
gadva ismertet néhány nehe­
zen leküzdött · akadályt. A be­
fejező részben a megvalósítás 
gyakorlati mutatóit is vázolja, 
például egy A/4-es oldal fordí­
tása IBM 370/158 típu s ú gépen 
jelenleg egy perc CPU időt 
igényel. 

Nem róható fel az előadás 
hibájaként, hogya szerző nem 

Megalakult 
a Könyvkritikusok Köre 

Lapunk és az Információ Elekt­
ronika folyóirat szerkesztősége a 
hazai számítástechnikai szakiro­
dalmi szmvonal emelkedésének 
elősegítésére, valamint olvasóink 
megfelelőbb tájékoztatása érdeké­
ben elhatározta, hogy megalakit­
ja a számítástechnikai Könyvkriti­
kusok Körét (KKK). Sikeres elő­
készítő, szervező munka után öröm­
miii jelenthet jük be: kialakult a 
kör kezdő létszáma - amely ter­
mészetesen a későbbiekben bő­
vülhet, változhat -, azaz létrejött 
a KKK. Persze valódi megalakulá­
sát nem ez a kis híradás jelenti, 
hanem az a jövőbeni tevékenység, 
amit a tagok majd ellátnak. Re­
méljÜk, hogy a tagság sokirányú, 
eltérő érdeklődési köre, munkate­
rületei lehetővé teszik a hazai és 
a külföldi szakirodalom átfogó és 
mély kritikai elemzéséi. Reméljük 
azt is, hogy ez a lehetőség konkrét 
elemző, bíráló cikkek megszületé­
se eredményezi. Kérjük az alább 

felsorolt szakembereket, ho~y 
cikkírási szándékaikkal jelentkez­
zenek a két folyóirat szerkesztői­
n el. 

A Könyvkritikusok Körének név­
sora: 

Aranyi Attila (KSH), Bedő .Árpád 
(SZAMKl), Braun Péter (VEIKI), 
Broczkó Péter (:E:LGA V) , Dávid Gá.­
bor (SZTAKl), Dobó Andor (KG 
Informatik) , Egly Antat (Műszaki 
KK), Gát Ferenc (OSZV), Gergety 
Csaba (PMSZK) , Glattfetder Péter 
(Országos Anyag és Arhivatal), 
Havass Miklós (SzAMKI), Kertész 
Adám (SZAMKl) , Knuth Előd 
(SZTAKl), Lombos Antal (OSZV) , 
Lőcs Gyula (KFKl) , Nacsa Sándor 
(szAMOK). Nagy Elek (SZAMOK), 
Pongrácz Tibor (KSH-ANH), Po­
gány Csaba (Aprilis 4. Gépipari 
Művek), Stáhl János (SZAMKl), 
Stuka Károly (OMFB) , Szent­
györgyi Zsuzsa (SZTAKl) , Tóth 
Imre Zoltán (Munkaügyi Kutató 
Intézet), Várnai Györgyné (SzA­
MOK). 

csupán a szövegfordításról be­
szél, hanem előtte pár mon­
datot szól aszövegfordítást 
megelőző kutatási területeiről 
is. Érdekességként megemlít­
hetjük, hogy az egyik hazai 
számítóközpontunkban a 
szerző jóváhagyásával - meg­
kezdődött aszövegfordító 
rendszer felélesztése. 

4. előadás: Münnich Antal 
(Magyarország): A programo­
zási nyelvek és a tervezett 
nyelvek 

A szerző az ember-számí­
tógép, valamint az ember­
ember közötti kommunikáció 
céljára tervezett nyelvek ös z­
szehasonlításár61 beszél (a 
szakirodalomban ez szinte tel­
jesen új téma). Az előadás el­
méletileg megalapozott, ame­
lyet találó, többször meghök­
kentáen igaz példák tesznek 
színessé. 

Az ember-számítógép kap.­
csolat problémája az egység­
nyi számítási teljesítmény árá­
nak rohamos csökkenésével, és 
ennek következtében a számí­
tógépek előbb-utóbb tömeges 
elterjedésével egyre aktuáli­
sabbá válik. A számítógépek­
kel való komunikációhoz ren­
delkezésre bocsátott eszköztár­
ként különbséget kell tenni az 
alkalmi felhasználók és a hi­
vatalos programozók között. 

Az előbbiek számára olyan 
kapcsolatteremtési eszközt kell 
biztosítani, amely gyorsan el­
sajátítható és könnyen futtat­
ható. Az előadás javaslatokkal 
zárul. 

DR. BRO.S:ZKO PÉTER 

* 
SZÁMOK könyvújdonság 

NAGY KALMAN: 

Strukturált programozás 
COBOL nyelven 
SZAMOK, 1980., 343 oldal, 
95,- Ft 

A szerző tankönyvét azok­
nak szánta, akik meg akarják 
ismerní a COBOL programo­
zási nyelvet, és a COBOL nyelv 
alkalmazását adatfeldolgozási 
feladatok megoldásában. 

A könyv első része bevezet 
az általános számítógépes 
problémamegoldásba, áttekin­
tést ad a számítógép adatfeldol­
gozási alkalmazásairól, vala­
mint a programozói munka fá­
zisairól. A második és harma­
dik rész programtervezési és 
programozási módszereket, va­
lamint a COBOL nyelv alap­
vető és speciális lehetőségeit 
ismerteti - konkrét és válto­
zatos adatfeldolgozási példá­
kon keresztül. 

A programok tervezésénél és 
írásánál a szerző következete­
sen ugyanazt a "szabályozott" 
módszert használta: moduláris 
tervezést és strukturált prog­
ramozást - egy olyan gyakor­
latot mutat tehát, amellyel 
sokkal hatékonyabban, logiku­
sabban és kevesebb hibával le­
het programozni, mint a ré­
geb bi "nem szabályozottal". 

A könyvben szereplő prog­
ramok IBM 370/145-ös gépen 
futottak, DOS/VS operációs 
rendszerben, az ANSI COBOL 
fordítóprogram felhasználásá­
val. 
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II. Magyar 
Számítástechnikai Oktatási 

Konferencia 
198i. március 18-20. Siófok 

Első tájékoztató 

Szokásos, hogy egy-egy tudo­
mányterület hazai müvelői, a 
tárggyal kapcsolatos nagy nemzet­
közi kongresszusok, konferenciák 
előtt áttekintik a megelőző idö­
szak hazai szakmai tevékenység ét. 
Kivánatos, hogy ez a számítás­
technikai oktatás területén is így 
legyen, és a Számítástechnikai Ok­
tatási Világkonferencia előtt, ame­
lyet ötévenként rendeznek, konfe­
rencia megszervezésére kerüljön 
sor. 
Ebből kiindulva, az 1981. júliusá­

ban Lausanne-ban rendezendő III. 
Számítástechnikai Oktatási Világ­
konferencia (WCCE 81) előkészité­
seként 

a Neumann János Számítógéptu­
dományi Társaság Oktatási Szak­
osztálya és a Müvelődésügyi Mi­
nisztérium 
1981. március 18-Z0-án Siófokon 
(43. sz. Államí Építőipari Válla­
lat üdülője) 

rendezi meg a II. Magyar Számí­
tástechnikai Oktatási Konferenciát. 
[Az I. Magyar Számítástechnikai 
Oktatási Konferenciának azt te­
kintjük, amelyet az Oktatási Mi­
nisztérium 1975-ben a II. Számí­
tástechnikai Oktatási Világkonfe­
renciát (Marseilles) megelőzően 
szervezett Visegrádon.] 
A konferencia szervei 
Elnökség: Arató Mátyás, Faragó 
Sándor, Kátai Imre (társelnök) , 
Krekó Béla, Páris György (társ­
elnök) , Pomázi Lajos, Szabó I mre. 
Szervező és programbizottság : Po­
mázi Lajos (a bizottság elnöke), 
Zsáry Piroska (a bizottság tit­
kára), Ada Winter Péter, Böhm 
János, Bohus Miklós, Deák Erzsé­
bet, Gécseg Ferenc, Hámori Mik­
lós, Kocsis András, Meskó Andor, 
Németh András, Perge Imre, Varga 
László. 
Célja és munkaprogramja 

A konferenciát seregszemlének 
szánjuk, amelyen a számítástech­
nikai oktatással kapcsolatos hazai 
tevékenységet tekintjük át, külö­
nös tekintettel az alkamazók kép­
zésére, és az oktatásnak a számí­
tástechnikai kultúra hazai megte­
remtésében játszó szerepére, és az 
ebből adódó feladatokra. 
Eltérően azoktól a szempontok­

tól, amelyek szerint az elmúlt tíz 
évben a számítástechnikai oktatás 
kérdéseit megközelítettük, a kon­
ferencia munkáját - közvetve a 
WCCE 81 programját - a követ­
kező témakörökben (szekció kban) 
tervezzük. A beosztás - az elő­
adások bejelentéseitől függően 
még módosulhat (zárójelben a 
szekcióvezetők n eve) : 
1. A számítástechnika szerepe az 
egyes tudomány területeken folyó 
oktatásban. (Arató Mátyás, Csánky 
Lajos) 
2. A számítógép mint az oktatás 
eszköze. (Faragó Sándor, Hámori 
Miklós) 
3. Új szoftver- és hardver-techni­
kák, tendenciák és trendek az ok­
tatásban. (Bohus Miklós, Varga 
László) 
4. A számítástechnikai kultúra. az 
oktatás és a szakképzés k ölcsön-

hatása követelményrendszer. 
(Deák Erzsébet, Pomázi Lajos) 
5. A számítástechnikai oktatás 
struktúrája és igazgatása. (pdris 
György) 
6. Számítástechnikai oktatási mo­
dellek, tantervi és ok tatásmód­
szertani kérdések. (Gécseg Ferenc, 
Szűcs Ervin) 

A konferencián a szekció k ülé­
sein kívül több plenáris ülést és 
kerekasztalvitát tervezünk - fel­
kért és önként jelentkező szakér­
tők közreműködésével. A plenáris 
előadásokat negyven percesre, a 
szekcióelőadásokat húsz pereesre 
tervezzük. Szándékunk, hogy az 
elfogadott előadások maximum há­
rom gépelt oldalnyi kivonatát a 
konferencia kiadványában közread­
juk. Ezért kérjük a jelentkezőket, 
hogy tervezett előadásuknak ezt a 
kivonatát (másolásra alkalmas for­
mában) legyenek szívesek jelent­
kezésükkor részünkre megküldeni. 
Jelentkezés, előadások bejelentése 

A konferenciára jelentkezési lap 
beküld és ével (a szervező és prog­
rambizottság címén igényelhető) 
lehet jelentkezni. Beküldési határ­
idő: 1981. november 30. Ugyaned­
dig az időpontig kérjük két pél­
dányban beküldeni a tervezett elő­
adás kivonatát is . 

A szekcióülések és vitafórum ok 
vezetőit a szervező és programbi­
zottság kéri fel, de szívesen foga ­
dunk erre vonatkozó javaslatokat 
és jelentkezéseket is . A szervező 
és programbizottság címe: Tudo­
mányszervezési és Informatikai 
Intézet, Budapest. V., Szerb u. 23. 
I. em. 18. 1056, Zsáry Piroska. Te­
lefon: 174-273. 
R észvételi költségek 
Előzetes költségvetés szerin t a 

részvételi díj kb. 900.- Ft, amely 
tartalmazza a szállás, az ellátás. 
a kiadvány és a szervezés költsé­
geit, de nem tartalmazza az uta­
zási költséget. Tájékoztatásul kö ­
zöljük, hogya konferencia díja 
nem esik a 20/1973. (V. 15.) PM 
rendelet hatálya alá (Oktatási ke­
retből fizethető). A jelentkezőket 
a szervező és program bizottság 
december 20- ig tájékoztatja a pon­
tos részvételi díjakról, és elküldi 
a befizetéshez SZÜkséges csekkla­
pot. A betizetés határideje 1981. 
január 15. 
A konferencia programja 

A bejelentett előadások ismere­
tében a szervező és programbi­
zottság kialakitja a konferencia 
plenáris és szekcióüléseinek rend­
jét, majd dönt az előadások elfo­
gadásáról. amelynek eredményéről 
az érdekelteket december 31-ig 
írásban tájékoztatja. 

Várjuk a számítástechnikai okta­
tásban tevékenykedők. az annak 
hatékonyságát a gyakorlatban is 
lemérni tudók, fiatal. végzett szak­
emberek jelentkezését és aktív 
közreműködését. (A konferencia 
második tájékoztatóját a részvételi 
díjak befizetése után, az előzetes 
programmal együtt a résztvevók­
nek küldjÜk meg.) 

DR. POMÁZI LAJOS 

Számítástechnikai 
nemzetközi 

rendezvények 
nyelven 

SZÁMtTOG~PES SZÖVEG FEL-
DOLGOZÁSI SZEMINÁRIUM a 
svájci La Chaux-de-Fonds város­
ban lévő Dokumentációs Központ 
felügyeletével. 

VARSO, 1981. április vége, öt nap. 
TEMATIKA: 

- szöveges adatbázisok 
_ bibliográfiai visszakereső rend­

szerek 
- számítógépes szövegfordítás 
- mesterséges beszéd számító-

.géppel . 
- beszélt nyelven alapulo prog­

ramozási n yelvek 
.Jelentkezni a következő címen le­
het: 

. . 
NJSZT 

~ f~' 

NEUMANN JANOS 
SZAMITÖGÉPTUDOMANYI 
TARSASAG 

(Folytató s o 15. oldalról) 

Február 13·án és 2O·án 9 órakor Prog· 
ramozós toposzokban, avagy progra­
mok szemantikájánok óltolános kér­
dései címmel Gergely Tomós (SZAMKI) 
és Ury Lószló (SZAMKI) számol be. 

Február 27-én, 9 órokor Absztrakt 
adattípusok algebrDi specifikációja 
implementálásának helyességéról cím­
mel Varga Lószló (ELTE TIK) tort eló· 
odást. 

A rendezvények helye: SZKI, Budo· 
pest. V., Akodémio u. 17. I. emeleti to · 
nócsterem. 

Rada Uczelnicna Universitety 
Warszawskiego 
Interlingswistyczne K olo Nau­
kowe 
PL-00-325 Warszawa 
ul. Krakowskie Przedmiescie 24. 

(Az 1980. évi szeminár!umról a 
Számítástechnika július-augusztus! 
összevont számának 28. oldalán ol­
vashattak beszámolót.) 
SZÁMtTOG~P-ALKALMAZÁSI 

KONFERENCIA 
ZILIN A (Csehszlovákia). 1981. 

augusztus vége. h árom nap. 
TEMATIKA: 

- kiútkeresés a szoftver-krizis­
ből 

- tudományos-műszaki tájékOZ­
tatás sZámítógépesitése 

- különfé le alkalmazások 
J elentk ezn i a következő cimen le­
het : 

ing. Ales Bednafik 
CS-834-00 Brat ava 
Lotysska 8. 

NYELV -KIBERl\'ETIKAI 
KONFERE CIA 

PADERBORN (NSZK), 1981. no­
vember 11-16. 
TEMATIKA : 

- a dokumentálás automatizá­
lása 

- számítógépes szövegforditás 
- mesterséges beszéd számitó-

géppel 
- beszélt nyelven alapuló prog­

ramozási n yelvek 
Jelentkezni a következő címen le­
het: 

Gesellschaft filr Piidagogik und 
Information 
D-4790 Paderb orn. Poh lu.' eg 52, 
NSZK 
A részvételi feltételekről részle­

tesen tájékoztat. az előadások 
nyelvi előkészítésében segít a Szá­
mítógépes Eszperantista Munka­
csoport (H-1368 Budapest PI. 193). 

, Telefon: 136-878. 
A felsorolt konferenciák szakmai 

felügyeletét a közelmúltban alakult 
Nemzetközi Számítástechnikai 

, Munkacsoport látj a el. 

Középiskolás vetélkedő 

Bács-Kiskun megyéhen 
Az NJSZT megyei szervezetének 

megalakulása óta a sMmítástech­
nikai kultúra terjesztése jelentő­
sen fellendült. 1978-ban a megyei 
KISZ-bizottság létrehozta a számí­
tástechnikai védnökségi operatív 
bizottságo t, amely alapvető célki­
tűzéseként a középiskolás fiatalok 
számítástechnikai ismereteinek bő­
vitését tekintette. A két szervezet 
együttmŰködését fémjelzi az ősz­
szel megrendezett vetélkedő. 

A középiskolás fiatalok szakköri 
foglalkozásokon sajátithatták el a 
vetélkedőhöz szükséges elméleti és 
gyakorlati ismereteket. A foglal­
kozásokat a SZŰV kecskeméti 
sZámítóközpontja, a Gépipari és 
Automatizálási Műszaki Főiskola, 
valamint az Alsó-Dunavölgyi Víz­
ügyi IgazgatÓSág munkatársai tar­
tották. Nyáron a szakkörök leg­
jobbjai részére tábort szerveztek, 
ahol a diákok közelről is megis­
merkedhettek aszámítógéppel. 

Ezt követően rendezték meg a 
többfordulós megyei vetélkedőt. A 
diákok először három ford ulóban 
írásbeli feladatokat oldottak meg 
és küldtek be a bíráló bizottság­
nak. Majd a legjobb 26 versenyző 
részvételével rendezték meg a 
döntőt a kecskeméti Technika Há­
zában. A döntőbe kecskeméti. ba­
jai, kiskunhalasi, kiskunfélegyházi 
és tiszakécskei versenyzők is be­
jutottak. Az öttagú zsüri elnöke 
Ada-Winter Péter. az NSZJT Ok­
tatási Bizottságának titkára volt. 
A közönségjátékon a nézőknek is 
értékes könyvjutalmak. és további 
számítástechnikai ismeretek meg­
szerzésére volt lehetőségük. 

Nyel-tesek : I. Berkes László, 
Kecskemét, Katona József Gimná­
zium, 2000,- Ft: II. Jilling Ferenc, 
Baja. III. Béla Glmnázium. 1500,­
Ft ; m. Petrányi László. Kecske­
mét. Katona József Gimnázium, 
1000.- Ft. 

Adatbá~is-. , . 
S~emlnarll,m 

Az NJSZT Adatbázis Szakcso­
portja és az MTA SZTAKI Szá­
mítógéptudományi Főosztálya kö­
zös szervezésében fOlytatj uk az 
ADATBÁZIS szemináriumsoroza­
tot. A szemináriumokat minden 
hónap második szerdáján délelőtt 
fél 9- től tartjuk az MTA SZTAKI 
Victor Hugó u . 18-22. szám alatti 
épületének alagsori tanácstermé­
ben. 

Program: 
január 14. 

február 11. 

Majtényi Edit (KSH): 
A RAPID relációs 
adatbázis-kezelő 
rendszer ismertetése 
Szmrecsány! Klára 
(SZAMKI) : Kisérle-
tek az ID MS adatbá­
zis-kezelő rendszer­
rel 

március 11. dr. Halassy Béla 
(SZÁMOK): A 
SZAMOK-ban kidol­
gozott adatbázis-ter­
vezési módszer is-

április 8. 

május 13. 

mertetése I. 
dr. Halassy Béla: A 
SZAMOK-ban kidol-
gozo tt adatbázis-ter­
vezési módszer is­
mertetése II. 
Bana István (SZÁ­
MOK): A SZÁMOK-
ban kidolgozott adat­
bázis-tervezési m ód­
szer alkalmazási ta­
pa§,;ztalatai 

szeptember 9. MaJtényi Edit: Ta­
pasztalatok a RAPID 
adatbázis-kezelő 

október 14. 
rendszerrel 
Szmrecsányt Klára: 
Tapasztalatok az 
IDMS adatbázis-ke­
zelő rendszerrel 

november 11. Knuth Eléld (MTA 
SZTAKI) : Az SDLA 
rendszer ismertetése 

december 9. Radó Péter (MTA 
SZTAKl) : Az SDLA 
rendszer alkalmazá-
sai 

Kérjük, é rtesltse a témák iránt 
érdeklődő munkatársait. 

Emlékülés 
Az NJSZT Tolna megy ei Szerve­

zete az SZVT Tolna megyel Szer­
vezetével együttműködve, az 
NJSZT Orvosbiológiai Szakosztály 
és a Tolna megyei Tanács Megyei 
K órház Rendelőintézet támogatásá­
val dr. Szentgali Gyula emlékűlést 
szervez. Az emlékülés helye: Szek ­
szárd, megyei k ó rház; időpont ja : 
1981. május 8. A részvétel díjta­
lan. 

Az emlékülésen referátumok 
hangzanak el a korszerű m ódsze­
rek alklamazásáról az integrált 
k órház, rendelőintézeti információ­
rendszerek témakörben. Lehetősé­
get kivánunk biztosítani lIz-tizenöt 
perces előadások megtartására is. 
Az elóadásokról legtöbb egy olda­
las összefoglalót kérünk március 
IS-ig az érdeklődőktől. Március 30-
19 a visszaigazolást megkÜldjük. 

A részvételi szándék előrejelzése 
esetén részletes programot kül­
dünk április l5-ig, továbbá a szál­
lás és étkezés szervezésében is 
segítségére leszünk. Jelentkezést 
n év, munkahely és értesítési cím 
megj elölésével a következő címre 
kérj ük elküldeni: NJSZT Tolna 
megyei Szervezete, 7100 Szekszárd, 
Dózsa György u . 3. 

RENDEZO BIZOTTSÁG 

, , 
Szervezési és Vezetési 
Tudományos Társaság D 

1368 Budapest, VI., Anker köz 1-3. Telefon: 222-093, 229-870 

Az 1980. november 18-i Közgyűlés 
az SZVT tiszteletbeli tagjává vá­
lasztotta G. M. Gvisiani akadémi­
kust, a szovjet Ossz~.zövetségi Tu­
dományos Műszaki 'i'llrsaság elnök­
ségének tagj á t . az Ossz-szövetségi 
Műszaki Fejlesztési Bizottság eln ök­
helyettesét : a vezetéstudomány 
művelése terén eddig kifejtett e­
redményes munkássága, a testvér­
szervezetek, és az SZVT közötti 
szakmai kapcsolatok fejlesztésében 
kifejtett munkája alapján. Tiszte­
letbeli tag lett Prof. dr. Bronisz­
law Osztapcsuk lengyel miniszter­
helyettes is. 

A Kreativitás Munkabizottság 
legutóbbi ülésein nagy sikerrel tar­
tottak előadást dr. Vándorfty J'ó­
zsef és Dian Gábor, az OVK mun­
katársai: az Alkotó vezetés-veze­
téstechnikák-kal és egy brain­
stroming konferencia gyakorlati be­
mutatásával felkeltették a megje­
lentek érdeklődését. K özel száz ö t-

letet gyűjtöttek össze a munkahe­
lyi közérzet nagyon is aktuális té­
máj á ban. A januári foglalkozáson 
folytatják a probléma r észletesebb 
megOldását a "döntési fák" mód­
szerének felhasználásával. 

A foglalkozáson megjelent Valkó 
Márton, az SZVT társelnöke is. 
Méltatta a módszer minél széle­
sebb körben való elterjesztését, 
alkalmazásbavételét. Samodai Jó­
zsef, az MB titkára b ejelen tette, 
hogya következő folytatják a si­
keres vállalatok és veze tők bemu­
tatását tapasztalataik ismerte tését. 

A Szervezési Szakosztály Számí­
tógépalkalmazási Munkabizottság 
szervezésében dr. Erdélyi Judit: A 
KŐbányai Gyógyszerárugyár szá­
mítógépes szakirodalmi informáci­
ós rendszere cimű előadása hang­
zi k el. H elye: MTESZ Székház, B u­
dapest, V. Anker köz 1-3., I. eme­
le t Hl. Idej e: 1981. február 3., 14.30. 

Felhivás 
Lapunk - hagyamányaihoz híven - tájékoztat a számítás­

technikával kapcsolatos hazai rendezvényekről, eseményekről. 
A rendezvények időpont jának és az események híreinek beér­
kezését szerkesztőségünkben a jövőben szervezettebbé kívánjuk 
tenni. 

Célunk ezzel: 
- cikkek első forrásból származó beszerzése, 
- az események tervszerű követése, 
- olvasóink informáltságát és a rendezvényeken való rész-

vétel növelését segítő előzetes tájékoztatás, 
- a rendezvények témáinak elemzése, 
- az eseményeket hűen követő lapterv készítése és 
- a hazai számítástechnikai rendezvénynaptár kialakítása. 
Kérjük Ont, hogy munkánk könnyítése, valamint a tervsze­

rűbb információellátás érdekében szerkesztőségünket hír vagy 
cikk formájában értesíteni szíveskedjen a következőkről : a már 
megtervezett 1981. évi rendezvényekről, valamint, az 1981-es év 
során még megszervezésre váró rendezvények témájáról , helyé­
ről, (szükség esetén az előzetesen megtervezett eredményekke l 
kapcsolatos módosításokról) a rendezvény időpont ja előtt lehe­
tőleg egy hónappal. 

Kérjük továbbá , hogy intézetének, vállalatának eredménye­
iről (fejlesztési, gyártási, szá llítási stb.) rövidhirei<, cikkek formá­
jában (esetleg fotóval kiegészítve) folyamatosan tájékoztassák 
szerkesztőség ü nket. 

Fáradozását köszönjük! 

A programozas elm é leti 
és gyakorlati kérdései 

Az SZKI és o SZAMKI szemlnorlUmo 
o NJSZT Mesterséges Intelligencio és 
Ala kfe lismerés Szakosztálya kőzremúkő· 
désével folytatjo elóadássorozatát. 1981. 
elsó félévében o következó e lóodások 
hangzonak el: 

A) hozai elméleti kutatásokról, 
B) halai fejlesztési és kisé rl eti mun­

kákról, valamint 
c) o fenti területeken elért külföldi 

eredményekrö l . 

febr . 6. 

lebr. 13. 
febr. 20. 

febr. 27. 

DFLL - egy párhuzamos 
dotoflow nyelv (A-B) 

Elóodá : Domón András 
(SZKI) 

Programozós toposzokban, 
avagy progromok szemanti · 
kájónok általános kérdései 
(A) 
Előadó: Gergely Tamó, 
és Ury Lószló (SZAM KI) 

Absztrokt odattípusok ol­
gebrai specifikációja imp­
lementólósó nak helyesség é­
,öl (o specifikációtól oz 
implementációja) (A) 

l' 

CDI-SZAMOK 
t anfolyamok 

1981, tavasz 

PROGRAM DESIGN ON 
MICROCOMPUTERS 
Előadó: ROBERT S. GILLETT (USA) 
1981 . február 23- 25. 

MANAGEMENT OF STRUCTURED 
DESIGN AND PROGRAMM ING 
Előadó: MARK RAMM (USA) 
1981. május 7-8. 

DESIGN OF ON·LlNE SYSTEMS 
WORKSHOP 
Előadó : MARK RAMM 
1981. május 11-15. 

A tanfolyomok ongai nyelven folynak . 
Szívesen nyújtunk további információt, 
ho oz alábbi minta alapján azt kéri. 
(SZAMOK. Oktotásszervezés i Osztály. 
Budopest 112. PF. 146, 1502.) 

Kérem. hogy a SZAMOK-CDI tonfo· 
Iyomokról részem re további információs 
anyogot küldjenek . 

Név : ............. .. ................................. .. . 

Vállolot : .............. ............. .. ............... . 

Cím: ..... ...... ............................ .......... . 

Telefon, telex : .......... ... ....... ..... .......... . 

Előadó: Varga Lószló 
(ELTE) 

márc. 6. FCL - szimulációs nyelv 
reo l-time mikroprogram 
fejlesztés cél járo . (B) 

Elóodó: Vitólyas Góbor 
(Magyor Kábelmúvek) 

mórc. 13. Vi ccek szemantikájo (A) 

mórc. 20. 

mórc. 27. 

ópr. 10 . 

ápr. 24. 

máj. 8. 

mái. 15. 

mói. 22. 

mój. 29. 

jun . 5. 

jún . 12. 

Eló~dó: Szőts Miklós és 
Ge rgely Tamós (SZAMKI) 

Algebra i programspecifiká ­
dós módszerek áttekintése 
(Burstall - Goguen. Reichel -
Hupbach-Kophengst, Ehrlg­
Kreowskl stb.) (c) 

Elóadó: Dőmőlki Bálint 
(SZKI) 

Egy kiterjeszthetó több­
processzoros nyelv (CHAN. 
GE) Impl ementáláso és ol· 
kalmozásai (B) 

Elóodá: Legendi Tamás 
(JATE) 

Szeme ntikus 
tés) (c) 

Elóodó: 
(SZAMKI) 

hálók (áttekin. 

Szőts Miklós 

Szema ntikus hálók és mate-
matikai logika (A) 

Előodó: Szőts Mikló s 

Fortobilis SIMULA compiler 
és S-<:ompiler (B - C) 

Elóadá: Góspór Andró s 
(SZTAKI) 

Természetes nyelv megérté. 
sére szolgáló interaktív 
rendszer (C) 

Elóadá : Huszór Jolón 
(AGROBER) 

Meta odatkeze lés (adatmo­
dellezés és logikai követ. 
keztetö rend sze rek kapcso­
lata) (A- B) 

Elóodó: Koltai Tamós és 
Krekó Bé la (OTSZK) 

Hozai ADA-fej lesztés terve­
vezési fózisónak szakmai 
vonatkozásoi (B) 

Előadók oz ADA tervező 
csoport tag jai 

Di szkrét folyamotok olgeb· 
rai leirásáró l (J. Winkow­
ski: Towards on olgebroic 
d escription of discrete pro· 
cesses ond systems) (c) 

Elöodó : Bogyinszkiné 
Orosz Anna (ELTE) 

Nye lvhierorchiák szemanti ~ 
kája (A) 

Elóadó: Andréka Hajnal, 
Németi Istvón (MTA 
MKI) és Gergely Tamós 
(SZAMKI) 

A rendezvények helye: SZKI, Akodémio 
u. 17. I. emeleti tanócsterem 

Kezdési idópont: délelólt 9 óra 

MINDEN ERDEKLÖDÖT SZIVESEN LA­
TUN\>(: 

KSH Könyvtár


